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٣٦٧٦ 

  الحق فى الإثبات فى قانون العمل
  "دراسة تحليلية"

  د. رغداء عبد المحسن سيد ريان
 الملخص:

فى الإثॼات فعالاً فى ʣل وجʨد ʛʡف مهʧʺॽ على الأدلة يʨʸʱر أن ʨȞǽن الȘʴ  لا
 ʖأديʱة والǼقاʛات الإدارة والʢسل ʧالعʺل م ʙعق ʖجʨʺǼ له ʗʰʲما ي ʦȞʴǼ) ʖصاح

ما ʨȞǽن مॽɺʙاً (العامل) قʵǽ ʙفȘ فى إثॼات ما يॽɺʙه،  -غالॼاً  –، وʛʡف اَخʛ)العʺل
ॽʷʵما لȂل على الأدلة وʨʸʴة فى الǽة الʺادȃʨعʸال ʖʰʶǼ إما ʦʱى لا يʱامها، حʙʵʱة اس

  .الإضʛار Ǽه وĎॽɿॽʣا
 ʖصاح ʧʽارق بʨل الفʨ ُɹ وȃالʱالى ؗان مʧ الʹʛورȐ الʘʴॼ عʧ سʰُلٍ تؔفل ألا تَ
العʺل وʧʽȃ العامل دون تʶاوȄهʺا فى الانʱفاع Ǽʹʺانات الʺʴاكʺة العادلة، وعلى 

  الأخॽɾ ʟʺا يʸʱل مʻها بʱؔافʕ وسائل الʙفاع أمام القاضى.
على مʛاعاة الʱفاوت الʰʶʻي بʛʡ ʧʽفى  - Ǽعʜم لا يلʧʽ -قʹاء الفʛنʶيولقʙ عʺل ال

 ʧه مʙي ʗʴما ت ʦǽʙقʱالعʺل ب ʖة صاحॼالʢʺǼ اح للعاملʺʶالǼ ʥاع العʺالي؛ وذلʜʻال
فى نʢاق الʙعاوȐ القانʨنॽة الʺʱعلقة Ǽإثॼات الʜʽʽʺʱ الʺهʻي و  ؛لا سॽʺا .مʙʻʱʶات

ʨحة للعامل يʛʰُرها الʺȘʢʻ القائل Ǽأنه لا وهʚه الʺʜاǽا الʺʺʻ .ساعات العʺل الإضاॽɾة
فائʙة مʧ تʅॽɿʵ عʖء الإثॼات على عاتȘ العامل إذا ؗان الʨʸʴل على الʙلʽل ذاته 

 .مॽʴʱʶلاً 
  - :وʙʠȂح الʖʲॺ الʴʯاؤلات الاَتॻة

هل يʱؔافأ حȘ العامل فى الإثॼات مع حȘ صاحʖ العʺل؟ وماॽʂة الʹʨاȌǼ  -أولاً 
ʢس ʧة الأدلة مǽحʺا ʧʺʹى تʱتهالʨ؟  

  ؟هل تʨجʙ نʨʸص مʤʻʺة لȘʴ العامل فى الʨʸʴل على معلʨمات -ثانॻاً 
  ؟ما ॽʰʡعة الʙور الȐʚ يʕدǽه مʺʲلʨ العʺال ومفʨʷʱ العʺل فى مʳال الإثॼات -ثالʰاً 
  ؟وماهى وسائل الإثॼات ؟على مǽ ʧقع عʖء الإثॼات فى مʻازعات العʺل –راǺعاً 

  ؟الإثॼاتما الʙور الȐʚ يلॼɻه القاضي فى مʳال  -خامʴاً 
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 ʥلى الʺقارن، وذلʽلʴʱهج الʻʺام الʙʵʱاسǼ اؤلاتʶʱه الʚه ʧة عǼاول الإجاʴʻس
Ǽالʨقʨف على أثʛ الالʜʱامات الʱى ǽفʛضها مʛʷع قانʨن العʺل على تعʜȄʜ الȘʴ فى 
الإثॼات، وتॼʱع الأحȞام والقʛارات القʹائॽة الʸادرة عʧ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة 

ى الأوضاع الʱى ǽُʺارَس فʽها الȘʴ فى الإثॼات فى مʻازعات الʻقʠ الفʛنॽʶة للʨقʨف عل
  .ومʤاهʛ الʽʻل مʻه ،العʺل، والʴقʨق الʱى يʛتʰها، وأشȞال حʺايʱه

  
The Right to Proof in Employment law 

An Analytical Study 
Abstract: 

The aim of this essay will determine there is a power imbalance 
existing in between the employment relationship. There is always a 
link between the employer and employee and it is known as the 
employment relationship 

When there is a misuse of power, it will create a power 
imbalance between employers and employees. Employers will use 
their own power to demonstrate evidence, While the employees 
will find themselves unable to prove what he claims due to the 
difficulty to access the evidence or fear of harming his career. 

The role of the judge is obviously necessary to avoid the 
imbalance inherent in the relationship employer-employee affects 
access to evidence and prevents demonstration of the truth to the 
detriment of the supposedly weak party, the employee. However, it 
is also necessary to keep in mind that it is not always for the 
employee alone that access to evidence is limited. The 
investigative measures are therefore of interest to all parties in 
labor relations. 

The essay raises several questions, as follows: 
First- Is the worker’s right to proof equal to the employer’s 

right? What are the controls that guarantee the protection of 
evidence from his influence? 

Second- What is the nature of the role played by worker 
representatives and labor inspectors in the field of evidence? 

Third-What are the means of proof? 
Forth- What role does the judge play in the field of evidence? 
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  المقدمة
مهʧʺॽ على يʨʸʱر أن ʨȞǽن الȘʴ فى الإثॼات فعالاً فى ʣل وجʨد ʛʡف  لا
ʦȞʴǼ ما يʗʰʲ له ʨʺǼجʖ عقʙ العʺل مʧ سلʢات الإدارة والʛقاǼة والʱأديʖ  )١(الأدلة

ما ʨȞǽن مॽɺʙاً (العامل) قʵǽ ʙفȘ فى إثॼات ما  -غالॼاً  –، وʛʡف اَخʛ)صاحʖ العʺل(
ǽة فى الʨʸʴل على الأدلة وȂما لॽʷʵة اسʙʵʱامها، يॽɺʙه، إما ʖʰʶǼ الʸعȃʨة الʺاد

  .)٢(حʱى لا يʦʱ الإضʛار Ǽه وĎॽɿॽʣا
 ʖصاح ʧʽارق بʨل الفʨ ُɹ وȃالʱالى ؗان مʧ الʹʛورȐ الʘʴॼ عʧ سʰُلٍ تؔفل ألا تَ
العʺل وʧʽȃ العامل دون تʶاوȄهʺا فى الانʱفاع Ǽʹʺانات الʺʴاكʺة العادلة، وعلى 

ʕؔافʱها بʻل مʸʱا يʺॽɾ ʟفاع أمام القاضىو  الأخʙ٣(سائل ال(.  
وعلى الʛغʦ مʧ اكʶʱاب الȘʴ فى الإثॼات فى علاقات العʺل أهʺॽة خاصة إلا أن 

 :نʗʸ فى فقʛتها الʲامʻة على أن ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٧١الʺادة 
وॼʱȄع ॽɾʺا لʦ يʛد ʷǼأنه نʟ خاص في هʚا القانʨن أحȞام قانʨني الʺʛافعات والإثॼات "

  ."ʨاد الʺʙنॽة والʳʱارȄةفي الʺ
 ʥلʚ حʵǽ ʘʽʹع إثॼات مʻازعات العʺل لأحȞام الʱقʧʽʻ فʛنʶا  الأمʛ فيوؗ

الʺॼادȏ الʨʱجʽهॽة للʺʴاكʺة، مع ضʺان الȑʚ حʙد  ، وقانʨن الإجʛاءات الʺʙنॽة)٤(الʺʙني
  .)٥(احʛʱام تؔافʕ وسائل الʙفاع وȂجʛاءات الʨʸʵمة

                                                 
(1) D’un avantage concurrentiel. 
(2) Article R1451-1 du code du travail Créé par Décret n°2008-244 du 7 mars 

2008- art. (V) 
“Sous réserve des dispositions du présent code, la procédure devant les 
juridictions prud'homales est régie par les dispositions du livre premier du 
code de procédure civile.  

(3) principe de l’égalité des armes devant le juge. 
(4) la preuve des obligations… et celle du paiement) 
Article 1353 du code civil “Celui qui réclame l'exécution d'une obligation doit 

la prouver. 
Réciproquement, celui qui se prétend libéré doit justifier le paiement ou le fait 

qui a produit l'extinction de son obligation. 
Article 1365 du code civil Modifié par Ordonnance n°2016-131 du 10 février 

2016- art. 4 
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ʺʨعة مʧ الʺعايʛʽ، الʱى مʧ شأنها قانʨن العʺل الفʛنʶي مʧ جانॼه مʳ كʺا قʙم
تʅॽɿʵ عʖء الإثॼات على عاتȘ الʺʙعى جʛاء ما تʛتॼه علاقة الॽɻॼʱة مʧ خلل فى 

فى إثॼات عقʙ  -وحʙه –؛ وذلǼ ʥالاعʛʱاف ȘʴǼ العامل)٦(الʨʱازن بʛʡ ʧʽفى عقʙ العʺل
علقة والʶʺاح لʺʺʲلي العʺل Ǽالاʡلاع على الʺʙʻʱʶات الʺʱ ،)٧(عʺله ȞǼافة ʛʡق الإثॼات

  .)٩(الامʲʱال لʶاعات العʺل القانʨنॽة، وتʦॽʤʻ عʖء إثॼات )٨(ʛʤǼوف العʺل
على مʛاعاة الʱفاوت الʰʶʻي بʛʡ ʧʽفى  -Ǽعʜم لا يلʧʽ -كʺا عʺل القʹاء الفʛنʶي

 ʧه مʙي ʗʴما ت ʦǽʙقʱالعʺل ب ʖة صاحॼالʢʺǼ اح للعاملʺʶالǼ ʥاع العʺالي؛ وذلʜʻال
وهʚه  .)١٠(ساعات العʺل الإضاॽɾةلʜʽʽʺʱ الʺهʻي و فى دعاوȐ إثॼات ا ؛لا سॽʺا مʙʻʱʶات

                                                                                                                       
“L'écrit consiste en une suite de lettres, de caractères, de chiffres ou de tous 

autres signes ou symboles dotés d'une signification intelligible, quel que 
soit leur support. 

(5) Articles 1 à 29 du code de procédure civile. 
(6) Pour un exemple:articles L. 7412-1 et L. 7412-2 du code du travail, à propos 

du travailleur à domicile 
(7) AUZERO (G.), BAUGARD (D.) et DOCKÈS (E.) • Droit du travail, Précis 

Dalloz, 34e éd., 2021 
(8) Article L3171-2 du code du travail Modifié par Ordonnance n°2017-1386 du 

22 septembre 2017- art. 4 
“Lorsque tous les salariés occupés dans un service ou un atelier ne travaillent 

pas selon le même horaire collectif, l'employeur établit les documents 
nécessaires au décompte de la durée de travail, des repos compensateurs 
acquis et de leur prise effective, pour chacun des salariés concernés. 

Le comité social et économique peut consulter ces documents.” 
(9) Article L3171-4 du code du travail “En cas de litige relatif à l'existence ou 

au nombre d'heures de travail accomplies, l'employeur fournit au juge les 
éléments de nature à justifier les horaires effectivement réalisés par le 
salarié. 

Au vu de ces éléments et de ceux fournis par le salarié à l'appui de sa demande, 
le juge forme sa conviction après avoir ordonné, en cas de besoin, toutes les 
mesures d'instruction qu'il estime utiles. 

Si le décompte des heures de travail accomplies par chaque salarié est assuré 
par un système d'enregistrement automatique, celui-ci doit être fiable et 
infalsifiable. 

)10(  Cass, soc, 19 décembre 2012, 10-20.526 10-20.528, Bulletin 2012, V, n° 
341” Le respect de la vie personnelle du salarié et le secret des affaires ne 
constituent pas en eux-mêmes un obstacle à l'application des dispositions 
de l'article 145 du code de procédure civile, dès lors que le juge constate 
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الʺʜاǽا الʺʺʨʻحة للعامل يʛʰُرها الʺȘʢʻ القائل Ǽأنه لا فائʙة مʧ تʅॽɿʵ عʖء الإثॼات 
  .على عاتȘ العامل إذا ؗان الʨʸʴل على الʙلʽل ذاته مॽʴʱʶلاً 

  -تساؤلات الدراسة:
وماॽʂة الʹʨاȌǼ  هل يʱؔافأ حȘ العامل فى الإثॼات مع حȘ صاحʖ العʺل؟ -أولاً 

  ؟الʱى تʹʺʧ حʺاǽة الأدلة مʧ سʨʢته
  ؟هل تʨجʙ نʨʸص مʤʻʺة لȘʴ العامل فى الʨʸʴل على معلʨمات -ثانॻاً 
  ؟ما ॽʰʡعة الʙور الȐʚ يʕدǽه مʺʲلʨ العʺال ومفʨʷʱ العʺل فى مʳال الإثॼات -ثالʰاً 
  ؟وماهى وسائل الإثॼات ؟على مǽ ʧقع عʖء الإثॼات فى مʻازعات العʺل –راǺعاً 

  ؟ما الʙور الȐʚ يلॼɻه القاضي فى مʳال الإثॼات -خامʴاً 
  منهج الدراسة:

 ʥلى الʺقارن، وذلʽلʴʱهج الʻʺام الʙʵʱاسǼ اؤلاتʶʱه الʚه ʧة عǼاول الإجاʴʻس
Ǽالʨقʨف على أثʛ الالʜʱامات الʱى ǽفʛضها مʛʷع قانʨن العʺل على تعʜȄʜ الȘʴ فى 

ʸادرة عʧ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الإثॼات، وتॼʱع الأحȞام والقʛارات القʹائॽة ال
الʻقʠ الفʛنॽʶة للʨقʨف على الأوضاع الʱى ǽُʺارَس فʽها الȘʴ فى الإثॼات فى مʻازعات 

  .ومʤاهʛ الʽʻل مʻه ،العʺل، والʴقʨق الʱى يʛتʰها، وأشȞال حʺايʱه
  - خطة الدراسة:

على الȖʲ  الʖʲॺʸ الأول: الاَثار غʙʻ الॺʸاشʙة للالʚʯامات الʦاردة فى قانʦن العʸل
  .فى الإثॺات

الʖʲॺʸ الʰانى: دور القʷاء فى معالʱة الʳلل فى الإثॺات بʥʻ أʙʟاف علاقة  
  .العʸل الفʙدǻة

                                                                                                                       
que les mesures demandées procèdent d'un motif légitime et sont 
nécessaires à la protection des droits de la partie qui les a sollicitées. 
La procédure prévue par l'article 145 du code de procédure civile n'étant 
pas limitée à la conservation des preuves et pouvant aussi tendre à leur 
établissement, c'est dans l'exercice de son pouvoir souverain qu'une cour 
d'appel a retenu que les salariées justifiaient d'un motif légitime à obtenir la 
communication de documents nécessaires à la protection de leurs droits, 
dont seul l'employeur disposait et qu'il refusait de communiquer 
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  المبحث الأول
ثار غير المباشرة للالتزامات الواردة 

َ
  الا

  فى قانون العمل على الحق فى الإثبات
  تمهيد وتقسيم:

عʛʽʶاً على العامل، لاسॽʺا  يȐʛ الʺʛʷعان الفʛنʶي والʺȑʛʸ أن الإثॼات قʨȞǽ ʙن 
   .فى ʣل ما تفʛضه الʛاʢǼة الॽɿॽʣʨة مʧ تفاوت نʰʶى بʛʡ ʧʽفʽها

ؗ Șح ȑفاع، أʙوسائل ال ʕض ولʹʺان تؔافʛلة لعʨصة معقʛف فى فʛʡ ل
اعʛʱف الʺʛʷع Ǽعʙة حقʨق والʜʱامات ذات أثʛ غʛʽ مॼاشʛ على الȘʴ فى  )١١(قʹʱʽه

، وحȘ )١٣(ʺʲلي العʺال فى الاʡلاع والॽʰʻʱهم Șوح ،)١٢(علامالإثॼات، مʲل: الالʜʱام Ǽالإ
 Ȑالإدار Șʽقʴʱحلة الʛفاع فى مʙاكʺة(العامل فى الʴʺل الʰ١٤()ما ق(  ʞॽʱفʱوال

لʙرجة ʧȞʺǽ القʨل معها إن الغالॽʰة العʤʺى مʧ الالʜʱامات الʺفʛوضة سʨاء . )١٥(الʺهʻى
  .على صاحʖ العʺل أو العامل تعʜز مʧ الȘʴ فى الإثॼات

  

                                                 
)11(  Cour EDH, 27 oct. 1993, aff. n° 14448/88"«l’égalité des armes implique 

l’obligation d’offrir à chaque partie une possibilité raisonnable de présenter 
sa cause» 

)12(  droit à l’information 
)13(  Article L2312-59 du code du travail Modifié par Ordonnance n°2019-738 

du 17 juillet 2019- art. 15 
)14(  Article L1332-1 du code du travail " Aucune sanction ne peut être prise à 

l'encontre du salarié sans que celui-ci soit informé, dans le même temps et 
par écrit, des griefs retenus contre lui. 

مʧ قانʨن العʺـل الفʛنʶـى الʹـʺانة ذاتهـا؛ وذلـǼ ʥـالʟʻ علـى أنـه "لا ʳǽـʨز  ١٣٣٢/١حʘʽ أقʛت الʺادة 
  ."دون إǼلاغه ʱؗاǼةً Ǽالأخʢاء الʺȃʨʶʻة إلॽهتॽʀʨع أȐ جʜاء على العامل 

إلا على أنه "ʛʤʴǽ تॽʀʨـع جـʜاء علـى العامـل  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٦٤/١نʗʸ الʺادة 
، وȂثॼـات ذلـʥ فـى مʴʹـʛ يـʨدع فـى ʱؗاǼةً Ǽʺا نʖʶ إلॽه، وسـʺاع أقʨالـه، وتʴقʽـȘ دفاعـهǼعʙ إǼلاغه 

ملفــه الʵــاص، علــى أن يʰــʙأ الʴʱقʽــȘ خــلال ســॼعة أǽــام علــى الأكʲــʛ مــʧ تــارȄخ اكʷʱــاف الʺʵالفــة، 
  ."تʙʻب مʺʲلاً عʻها لʨʹʴر الʴʱقȘʽ وللʺʤʻʺة الʻقابॽة الʱى يॼʱعها العامل أن

)15(  Article L8113-1du code du travail 
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  -:الʗراسة على الʹʦʲ الʯالى ى ما تقʗم رأيʹا تقʤॻʴوتʙتॺʻاً عل
  .أثʛ الالʜʱام Ǽالإعلام على الȘʴ فى الإثॼات :الʠʸلʔ الأول

الॽʺॽʤʻʱة على الȘʴ القʨʽد الʨاردة على سلʢة صاحʖ العʺل أثʛ  :لʠʸلʔ الʰانىا
  .فى الإثॼات

  .Ǽالʶلامة الʺهॽʻة على الȘʴ فى الإثॼاتأثʛ الالʜʱام  :لʠʸلʔ الʰالʖا
أثʛ الʹʺانات الʺقʛرة لʺʺارسة صاحʖ العʺل لʶلʱʢه الʱأديॽʰة على  :الʠʸلʔ الʙاǺع
  الȘʴ فى الإثॼات.

  المطلب الأول
  أثر الالتزام بالإعلام على الحق فى الإثبات

Le droit à l’information 

ǽُعʙ الالʜʱام Ǽالإعلام مʧ الالʜʱامات الʱى يʨجʰها مʙʰأ حʧʶ الॽʻة فى تʻفʚʽ العقʨد 
ʨماً، وفى عقʙ العʺل خʨʸصاً؛ ʨؗنه الالʜʱام الʨحʙʽ الȞǽ Ȑʚفل مʙʰأ الʨقاǽة فى عʺ

   .علاقات العʺل
ووُصف هʚا الالʜʱام Ǽأنه حʛʳ الأساس للȘʴ فى الإثॼات Ǽاعॼʱاره حقا يʕمʧ للعامل 

لقʙ أكʙت الغʛفة الاجʱʺاॽɺة الʨʸʴل على معلʨمات دॽʀقة ʷǼأن ما يʕدǽه مʧ عʺل. و 
؛ إذ لا ʧȞʺǽ )١٦(ضʛورة تʻفʚʽ هʚا الالʜʱام ʙʸǼق وأمانة فʛنॽʶةلʺȞʴʺة الʻقʠ ال

 ʛؗذ ʖʻʳʱا ما يॼب؛ لأنه غالʨʱȞعʺل م ʙد عقʨة وجʳʴǼ هʻلل مʴʱالعʺل ال ʖاحʸل
العقʙ لʺʴʻه قʙراً مʧ الʺʛونة تʶʺح له بʱعʙيل عʛʸʻ، أو أكʛʲ  فىالعʙيʙ مʧ الأمʨر 

  .)١٧(مʧ عʻاصʛ عقʙ العʺل
ॽʺه الأهʚه ʧم ʦغʛوعلى ال ʦاق علاقات العʺل لʢالإعلام فى نǼ امʜʱة إلا أن الال

ʘʴॼراسة والʙال ʧه مॼʽʸن ʙعǼ لʻي.  

                                                 
)16(  Cass. soc. 26 sept. 2007: non publié au Bull., n°06-40740; JCP S 2007, 

1854, 
(١٧)  ʖلـʢʱـا مـا تॼـى غالʱالعʺـل وال ʙيل عقـʙاردة على تعʨة الॽنʨالقان ʙاعʨالق Șʽʰʢت ʖʻʳخلال ت ʧم ʥوذل

  .الʨʸʴل على مʨافقة مॼʶقة مʧ العامل على الʱعʙيل
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٣٦٨٣ 

وسʨʻضح فى الʨʢʶر القادمة Ǽعʠ الʺعلʨمات الʱى يʱعʧʽ على صاحʖ العʺل 
  .تقǽʙʺها للعامل أو تلقʽها مʻه ʽʰʶؗل لʺعالʳة الʵلل فى الإثॼات بʻʽهʺا

  الفرع الأول
  عامل من قبل صاحب العمل المعلومات الواجب تقديمها لل

Informations délivrées au salarié  

فى نʢاق علاقات العʺل الفʛدǽة سʨاء  للعاملʖʳǽ على صاحʖ العʺل أن ǽقʙم 
أو ȘȄʛʢǼ الʱعلॽʺات والأوامʛ الʺȃʨʱȞة ما  )اللائʴة الʙاخلॽة(ʨʺǼجʖ لائʴة تʦॽʤʻ العʺل 

  -:يلى

 
ً
  لعمل.المعلومات الأساسية الخاصة بتنفيذ ا -أولا

الʸادر فى فʛنʶا حʙيʲاً الʺعلʨمات الأساسॽة الʱى  ٢٠٢٣أكʛȃʨʱ  ٣٠حʙد مʛسʨم 
ॽɿॽة تقǽʙʺها وȂثॼاتهايʱعʧʽ على صاحʖ العʺل تقǽʙʺها    .)١٨(للعامل، وؗ

مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶي على الʜʱام صاحʖ  ١-٥-١٢٢١حʘʽ نʗʸ الʺادة 
مات الأساسॽة الʺʱعلقة بʻʱفʚʽ تȑʨʱʴ على الʺعلʨ  العʺل بʜʱوʙȄ العامل بʨثॽقة مȃʨʱȞة

، ومʙد فʛʱة الȃʛʳʱة وشʛوȋ )٢٠(كإعلام العامل ʴǼقه فى الʙʱرʖȄ الʺهʻي .)١٩(العʺل

                                                 
)18(  Un décret du 30 octobre 2023 transpose en droit français 

la directive européenne du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail 
transparentes et prévisibles dans l’Union européenne. 

)19(  Article L1221-5-1du code du travail Création LOI n°2023-171 du 9 mars 
2023- art. 19 (V) 
“L'employeur remet au salarié un ou plusieurs documents écrits contenant les 

informations principales relatives à la relation de travail. 
Un salarié qui n'a pas reçu les informations mentionnées au premier alinéa 
ne peut saisir le juge compétent afin de les obtenir qu'après avoir mis en 
demeure son employeur de lui communiquer les documents requis ou, le 
cas échéant, de compléter les documents remis. 
Un décret en Conseil d'Etat fixe les modalités d'application du présent 
article, notamment la liste des informations devant figurer dans les 
documents mentionnés au premier alinéa. 

)20(  le droit à la formation assuré par l’employeur conformément à l’article L. 
6321-1 du Code du travail» 
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٣٦٨٤ 

، )٢١(ل ʨʺǼجʰها أداء ساعات عʺل إضاॽɾةتʻفʚʽها، والʛʤوف الʱى قʢǽ ʙلʖ مʧ العام
ʚلʥ الاتفاॽʀات الʳʺاॽɺة الʺعʺʨل بها  .)٢٢(فى الʺʛʷوع وؗ

 Informe le salarié des conventions et accords collectifs 
applicables dans l'entreprise ou l'établissement 

مʧ ذات قانʨن صاحʖ العʺل Ǽإرسال تلʥ  ٣٩ /١٢٢١وقʙ ألʜمʗ الʺادة 
الʺعلʨمات إلى العامل ʱؗاǼةً سʨاء فى شȞل ورقى أو مʨʰʢع Ǽʺا ǽفʙʽ إثॼات تارȄخ 

، أو ȞʷǼل صʨل أو مʶلǼ ʦالʙʽ مʲلاً ʢʵابً مʳʶل أو مʨʴʸب Ǽعلʦ الʨ ؗ ؛الإرسال
 ʨʸʴالǼ ح لهʺʶلة تʽالعامل وس Ȑʙى ؗان لʱوني مʛʱؔإل ʥتل ʛʰمات عʨل على الʺعل

  .)٢٣(الʨسʽلة
وȐʛʶȄ الالʜʱام ذاته على ؗافة الʱعǽʙلات الʱى تʛʢأ على الأحȞام الॽɻȄʛʷʱة 

  .والॽʺॽʤʻʱة الʱى تʛʢأ على علاقة العʺل
) مʧ قانʨن العʺل رقʦ ٧٧عʺل ॼʡقاً لʟʻ الʺادة (يلʜʱم صاحʖ الوعلى الʨʴʻ ذاته، 

Ǽأن يʷʻئ ملفا لؔل عامل يॽɾ ʛؗʚه على الأخʟ، اسʺه، ومهʱʻه،  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢
ودرجة مهارته عʙʻ الʴʱاقه Ǽالعʺل، ومʴل إقامʱه، وحالʱه الاجʱʺاॽɺة، وتارȄخ بʙاǽة 

 ʧه مॽخل علʙان ما يॽȃه، وʛه، وأجʱمʙرات،خʨʢت ʗي وقعʱاءات الʜʳان ما  والॽȃه، وॽعل
.ʥاب ذلॼه، وأسʱمʙة خǽخ نهاȄإجازات، وتار ʧه مॽل علʸح  

وعلॽه أن يʨدع في الʺلف مʴاضʛ الʴʱقȘʽ وتقارʛȄ رؤسائه عʧ عʺله وفقا لʺا تقʛره 
أخȐʛ تʱعلʙʵǼ Șمة العامل، ولا ʨʳǽز الاʡلاع على هʚه  أوراقلائʴة الʺʷʻأة وأǽة 

.ʥلʚن بʨله قان ʟرخ ʧʺانات إلا لॽʰال  

                                                 
)21(  Article R1221-34 du code du travail. 
)22(  C trav. art. R. 2262-1 Modifié par Décret n°2023-1004 du 30 octobre 

2023- art. 4” 

يلʱــʜم ذات الالʱــʜام وذلــʥ بʸʻــها علــى أن " ٢٠٠٣لʶــʻى  ʨ١٢ن العʺــل رقــʦ مــʧ قــان ١٥٧أوجʰــʗ الʺــادة 
الاتفاॽʀـة الʳʺاॽɺـة مʱʹـʺʻة نʨʸصـها صاحʖ العʺل Ǽـأن ǽʹـع فـي مȞـان ʣـاهʛ فـي مʴـل العʺـل 

  عها لȑʙ الʳهة الإدارȄة الʺʸʱʵة.والʺʨقعʧʽ علʽها وتارȄخ إيʙا 
)23(  art. R. 1221-39 nouveau du Code du travail 



  "دراسة تحليلية" الحق فى الإثبات فى قانون العمل

  د. رغداء عبد المحسن سيد ريان

 

٣٦٨٥ 

لॽه أن ʱʴǽفǼ Ȏʺلف العامل لʺʙة سʻة على الأقل تʙʰأ مʧ تارȄخ انʱهاء علاقة وع

  .العʺل

فʹلاً عʧ الʜʱام صاحʖ العʺل بʨضع لائʴة تʦॽʤʻ العʺل والʜʳاءات الʱأديॽʰة، ومع 

 عʙم وجʨد نʟ عام ʙʴǽد ما ʖʳǽ أن تʻʺʹʱه تلʥ اللائʴة مʧ بʨʻد؛ لأن الʺʛʷع

ʴضʨل "........مʨالقǼ فىʱاك Ȑʛʸʺة " الॽʰأديʱاءات الʜʳالعʺل، وال ʦॽʤʻت ʙاعʨاً بها ق

إلا أنه ʖʳǽ أن تʧʺʹʱ لائʴة تʦॽʤʻ العʺل ؗافة الʺʶائل الʱفʽʸلॽة الʺʱعلقة Ǽالعʺل 

كʺʨاعʙʽ العʺل، ومʨاعʙʽ دفع الأجʨر، والعلاوات، والإجازات، وȂلا فإن وجʨب اللائʴة 

  .)٢٤(ǽفقʙ جʙواه وॼʸȄح شȞلॽاً مʴʹاً 

 .)٢٥(المتخذة للوقاية منها ومعالجتها هنية والتدابيرالمخاطر الم- ثانياً 

L’obligation générale d’information sur les risques en matière 

de santé et sécurité au travail. 

نʜولاً عʧ الʜʱام صاحʖ العʺل Ǽالʶلامة الʺهॽʻة لعʺاله يॼʻغى أن يʱاح للعامل 

Ȟإم ʧف له عʷؔى تʱمات الʨه تعالʺعلॽةانॽʻمه ʛʡاʵʺضه لʛ)٢٦(.  

 ʥن تلʨؔت ʙماتوقʨامه  الʺعلʜʱالǼ العʺل ʖم وفاء صاحʙات عॼلة لإثʽنى وسʨالقان

ا أو على الأقل الʅॽɿʵʱ ، والʽʴلʨلة دون تعʛض العامل له)٢٧(بʱقʦॽʽ الʺʵاʛʡ الʺهॽʻة

                                                 
 ، ١٤٧، ص ١٩٨٩الॼʢعة الʲالʲة، دار الʻهʹة العॽȃʛة، القاهʛة  عʙʰ الʨدود ʽʴǽى: "شʛح قانʨن العʺل"، )٢٤(

)25(  Article L4141-1 du code du travail Modifié par LOI n°2013-316 du 16 
avril 2013- art. 9 
L'employeur organise et dispense une information des travailleurs sur les 
risques pour la santé et la sécurité et les mesures prises pour y remédier. 

Il organise et dispense également une information des travailleurs sur les 
risques que peuvent faire peser sur la santé publique ou l'environnement les 
produits ou procédés de fabrication utilisés ou mis en œuvre par 
l'établissement ainsi que sur les mesures prises pour y remédier. 

)26(  Décret n° 2008-1347 du 17 décembre 2008 relatif à l'information et à la 
formation des travailleurs sur les risques pour leur santé et leur sécurité 
JORF n°0295 du 19 décembre 2008 

)27(  C. trav., art. L. 4121-2. 
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٣٦٨٦ 

لʲʱʺǽ ʦل لʱعلॽʺات الʶلامة الʺهॽʻة الʨاجʖ  -نفʶه -أو لإثॼات أن العامل ،)٢٨(مʧ أثʛها

  .)٢٩(مʛاعاتهاॽه عل
الʺادة وȃالॼʶʻة للʺʛʷع الʺȐʛʸ: فقʙ تʻاول أحȞام هʚه الʴالة فى نʟ الʺادة 

)٢١٧/  ʦن العʺل رقʨقان ʧة  ٢١ب) مʻʶأة ٢٠٠٣لʷʻʺم الʜʱأن تلǼ ʗʹى قʱوال ،
ʵʺǼاʛʡ مهʱʻه، وȂلʜامه Ǽاسʙʵʱام وسائل  العʺلوفʛوعها Ǽإحاʡة العامل قʰل مʜاولة 

  تʨفʛʽ أدوات الʨقاǽة الॽʸʵʷة الʺʻاسॼة، وتʙرॼȄه على اسʙʵʱامها.الʨقاǽة الʺقʛرة لها مع 
ولا ʨʳǽز للʺʷʻأة أن تʴʺل العامل أǽة نفقات، أو تقʢʱع مʧ أجʛه أǽة مॼالغ لقاء 

  تʨفʛʽ وسائل الʴʺاǽة اللازمة له.

ا بطريق  –ثالثاً 

الوسائل التقنية التى من شأنها تقييم العمال مهني

لية للبيان
َ
  ات الخاصة.المعالجة الا

l’obligation d’informer préalablement le salarié de tout 
dispositif entrainant une collecte de donnée personnelle 

على صاحʖ العʺل  -على عʝȞ نʛʽʤه الʺȐʛʸ  –أوجʖ قانʨن العʺل الفʛنʶى
مهॽʻاً قʰل  صʛاحة Ǽأȑ تقॽʻة مʧ شأنها تقॽʽʺه إǼلاغ العامل ॼʡ١٢٢٢/٣قاً لʟʻ الʺادة 

 .)٣٠(وأن تʨؔن الʱʻائج الʺʸʴʱلة عʧ اسʙʵʱام تلʥ الʨسʽلة سȄʛةتʻفʚʽها، 
مʧ القانʨن ذاته جʺع أȐ معلʨمات عʧ العامل  ٤-١٢٢٢كʺا حʛʤت الʺادة 

ʥلʚقاً بॼʶلاغه مǼة دون إॽʻلة تقʽام وسʙʵʱاسǼ)٣١(.   
                                                 

)28(  Cass. soc., 25 nov. 2015, n°14-24.444, «Sté. Air France»: une obligation de 
moyen renforcée qui implique de prendre toutes les mesures nécessaires 
pour assurer la sécurité et protéger la santé des salariés 

)29(  AUZERO (G.), BAUGARD (D.) et DOCKÈS (E.) • Droit du travail, Précis 
Dalloz, 34e éd., 2021 

)30(  L’article L1222-3 du code du travail dispose que: «Le salarié est 
expressément informé, préalablement à leur mise en œuvre, des méthodes et 
techniques d’évaluation professionnelles mises en œuvre à son égard. 
Les résultats obtenus sont confidentiels. 
Les méthodes et techniques d’évaluation des salariés doivent être 
pertinentes au regard de la finalité poursuivie». 

)31(  Article L1222-4 du cide du travail “Aucune information concernant 
personnellement un salarié ne peut être collectée par un dispositif qui n'a 
pas été porté préalablement à sa connaissance. 
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٣٦٨٧ 

، مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى ٢٣٢٣/٣٢كʺا يلʜʱم صاحʖ العʺل ʨʺǼجʖ الʺادة 

مॼʶقاً  )Ǽإخʢار واسʷʱارة مʺʲلى العʺال (أو اللʻʳة الاقʸʱادǽة والاجʱʺاॽɺة والॽʯʽʰة

، مʺا يॽʱح لهʦ إبʙاء رأيهʦ، والʱأكʙ مʧ وجʨد )٣٢(Ǽالʱقॽʻة الʱى يȐʨʻ إدخالها فى الʺʛʷوع

 ʦقǽ ʦذا لȂو ،ʨجʛʺف الʙها مع الهʰاسʻت Ȑʙالعʺل، وم ʖاحʸوعة لʛʷʺة الʴلʸʺال

جʛاء قʰل إدخال تقॽʻة الʺʛاॼʀة ʨȞǽن مʕʶولاً عʧ إǽقاف صاحʖ العʺل بʚلʥ الإ

  .)٣٣(اسʙʵʱامها

  اخطار العامل قبل إنهاء عقد العمل. –رابعاً 
 ʥلʚالعامل ب ʛʢʵǽ ه أنॽعل ʖʳǽ ،ار الإنهاءʛالعʺل على إنفاذ ق ʖم صاحʜإذا ع

كʱاǼةً ʢʵǼاب مʳʶل، أو مʶلʦ لʸʵʷه، شʢȄʛة أن ʛʺǽ يʨمان على الأقل مʧ تارȄخ 

  .)٣٤(قابلة الأولॽةالʺ

ʙʶم أما فى مʜʱة يلʙʺد الʙʴم ʛʽالعʺل غ ʙالعʺل فى إنهاء عق ʖصاح ʖإذا رغ ،

Ǽإخʢار العامل ʱؗاǼة، على أن يʦʱ الإخʢار قʰل الإنهاء ʷǼهʧȄʛ إذا لʦ تʳʱاوز مʙة 

الʙʵمة الʺʸʱلة للعامل لȐʙ صاحʖ العʺل عʛʷ سʨʻات، وقʰل الإنهاء بʲلاثة أشهʛ إذا 

  .)٣٥(ى عʛʷ سʨʻاتزادت الʺʙة عل

                                                 
)32(  Article L2323-32 du code du travail “Le comité d'entreprise est informé et 

consulté, préalablement à la décision de mise en oeuvre dans l'entreprise, sur 
les moyens ou les techniques permettant un contrôle de l'activité des salariés ..... 

 )33(  Cass.Soc.,10 Avr 2008, N0 de pourvoi: 06– 45– 741, Non publié au bulletin. 
 (34) Article L1232-6 du code du travail “ Lorsque l'employeur décide de licencier 

un salarié, il lui notifie sa décision par lettre recommandée avec avis de 
réception. Cette lettre comporte l'énoncé du ou des motifs invoqués par 
l'employeur. Elle ne peut être expédiée moins de deux jours ouvrables après la 
date prévue de l'entretien préalable au licenciement auquel le salarié a été 
convoqué. Un décret en Conseil d'Etat détermine les modalités d'application du 
présent article". 

   ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ١١١الʺادة  (٣٥)
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 ʧار إلا مʢمهلة الإخ ʖʶʱʴار للعامل خلال إجازته، ولا تʢه الإخॽجʨز تʨʳǽ ولا

. وȂذا أنهى صاحʖ العʺل عقʙ العʺل دون إخʢار أو قʰل )٣٦(الʨʽم الʱالى لانʱهاء الإجازة

انقʹاء مهلة الإخʢار، الʜʱم Ǽأن يʕدȐ للعامل مʰلغاً ǽعادل أجʛه عʧ مʙة الʺهلة، أو 

  لॼاقى مʻها.الʜʳء ا

وفى هʚه الʴالة تʖʶʴ مʙة الʺهلة، أو الʜʳء الॼاقى مʻها، ضʺʧ مʙة خʙمة العامل، 

 .ʥة على ذلॼتʛʱʺامات الʜʱاء والالॼɺل الأʺʴالعʺل فى ت ʖصاح ʛʺʱʶȄو  
خامساً: إعلان العامل برغبة صاحب العمل فى إنهاء عقد العمل للسبب 

  الاقتصادى.
هʚا الإجʛاء ʖʶʴǼ حʛʽ -  ʦʳه الʺȐʛʸ على عʝȞ نʤ –نʦʤ الʺʛʷع الفʛنʶى

  -العʺالة فى الʺʛʷوع، وذلʥ على الʨʴʻ الʱالى:
، إذا قʛر صاحʖ العʺل فى الʙʵʸوعات الʯى ǻعʸل بها أقل مʥ خʥʻʴʸ عاملا -

 ʥلʚإعلان العامل بǼ مʜʱفإنه يل ،ʛʲة عʺال فأكʛʷاعى لعʺʳاءات الإنهاء الʛاذ إجʵات
لʦ الʨصʨل، وذلǼ ʥعʙ مʹى الʺʙة الʺقʛرة كʱاǼةً، وʨʺȃجʖ خʢاب مʳʶل مʨʴʸب Ǽع

 ʧة عʙʺال ʥوع الإنهاء (لا تقل تلʛʷʺǼ ةʸʱʵʺة الȄهة الإدارʳماً). ٣٠لإعلان الʨي  
، فإن صاحʖ العʺل فى الʙʵʸوعات الʯى ǻعʸل بها أكʙʰ مʥ خʥʻʴʸ عاملا -

Ȅة يلʜʱم Ǽإعلان العامل Ǽإنهاء العقʙ للʖʰʶ الاقʸʱادȐ، عقʖ صʙور قʛار الʳهة الإدار 
عʺل فʛنʶي،  ٢ –٥٧ –Ǽ١٢٣٣الʙʸʱيȘ على خʢة الʴفاȍ على الॽʣʨفة ॼʡقاً للʺادة 

  عʺل فʛنʶى. ٣ –٥٧ –١٢٣٣أو صʙور قʛار القʨʰل وفقاً للʺادة 
 ʦهʛʢʵǽ أنǼ العʺل ʖم صاحʜʱلȄاع، وʺʱلى العʺال إلى الاجʲʺة مʨدع ʧفʹلاً ع

ǻقʗم Ǽأن  –ʙʴؗ أدنى –ȄلʜʱمȞǼافة العʻاصʛ اللازمة؛ لإبʙاء الʛأȐ فى مʛʷوع الإنهاء، و 
  : )٣٧(إلʻهʤ الॻʮانات الآتॻة

  الأسॼاب الاقʸʱادǽة، أو الʺالॽة، أو الʱقॽʻة الʙافعة إلى خفʠ حʦʳ قʨة العʺل.  -أ

                                                 
 .  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢) مʧ قانʨن العʺل رقʦ ١١٣/١انʛʤ الʺادة ( )٣٦(  

 )37(  Art L 1233– 10 du code du travail. 
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  عʙد العʺال الʚيʧ سʱʻʱهى خʙمʱهʦ. -ب
الفʯات الʺهॽʻة الʺعॽʻة Ǽالإنهاء الاقʸʱادȐ، والʺعايʛʽ الʱى سʵॽʹع لها اخॽʱار مʧ  -ج

ʙهى خʱʻʱس.ʦهʱم  
  الإʡار الʜمʻى لʻʱفʚʽ مʛʷوع الإنهاء للʖʰʶ الاقʸʱادȐ. -د
الॽʰانات الʵاصة Ǽالʙʱابʛʽ ذات الॽʰʢعة الاقʸʱادǽة الʱى يȐʨʱʻ صاحʖ العʺل  -هـ

  اتʵاذها.
كʺا يॼʻغى على صاحʖ العʺل، تقʦǽʙ تلʥ الॽʰانات فى فʛʱة مʻاسॼة، تʶʺح لʺʺʲلى 

  الإنهاء.العʺال Ǽفʸʴها، وتʧȄʨؔ الʛأȐ حʨل مʛʷوع 
  .)٣٨(وʖʳȄ أن ʱʷǽʺل خʢاب الإنهاء على وقائع مʙʴدة، وʧȞʺȄ الʴʱقȘ مʻها مادǽاً 

 ʦʲʹالʺادة  ،ذاتهوعلى ال ʟʻقاً لॼʡ العʺل ʖم صاحʜʱ١٩٧يل  ʦن العʺل رقʨقان ʧم
Ǽإخʢار العʺال، والʺʤʻʺة الʺعॽʻة Ǽالقʛار الʸادر Ǽالإغلاق الؔلى أو  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢

  ʟॽ حʳʺها أو نʷاʡها، Ǽʺا قʝʺǽ ʙ حʦʳ العʺالة بها. الʜʳئى للʺʷʻأة، أو تقل

  الفرع الثانى
  المعلومات الواجب تقديمها لصاحب العمل من قبل العامل

  -:يॼʻغى على العامل إعلام صاحʖ العʺل Ǽالॽʰانات الاَتॽة
الʲالة الॻʶʳʵة له ʦʟال مʗة سȂʙان عقʗ العʸل، ولاسʸॻا الأوضاع الʳاصة  -
ʸʲالǺʸمة، ومʦةل والأمॻ٣٩(ارسة صفة نقاب(.  

Ǽ م العاملʜʱه، يلʱل إقامʴʺǼ علقةʱʺة الʴॽʴʸانات الॽʰالǼ جهة العʺل ʛʢʵǽ أن
 ʖلʢʱي تʱال Ȑʛانات الأخॽʰة، والȄʛȞʶمة العʙʵأداء ال ʧقفه مʨة، ومॽɺاʺʱه الاجʱوحال
القʨانʧʽ والʦʤʻ إدراجها في الʳʶل الʵاص Ǽه، وȞȃل تغʛʢǽ ʛʽʽأ على بॽان مʧ الॽʰانات 

                                                 
 )38(  Jacotot (D.): Contenu de la lettre de notification du licenciement pour motif 

économique, La Semaine juridique, édition social, n°14, 5 avril 2011, 
Jurisprudence, n°1169, p. 38 à 40, note à propos de Soc.- 16 février 2011, N° 
de pourvoi: 10-10110. 

)39(  Dispositions liées à la protection de la maternité, à l’exercice d’un mandat 
représentatif. 
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 - ؗأصل عام -إذ ʛʤʴǽُ على صاحʖ العʺل؛ )٤٠(قة في الʺʨاعʙʽ الʺʙʴدة لʚلʥلʶاǼا
 ʧلة عʸال ʗʰʻا م ً̋ ॽʶأ جʢخ ʗفʛʱل، إلا إذا ما اقʺʴمة العاملة فى حالة الʙإنهاء خ
حالة الʴʺل، أو إذا ؗان مʧ الʺʽʴʱʶل الإǼقاء على عقʙ العʺل لʖʰʶ أجʰʻى عʧ حالة 

لʖʰʶ اقʸʱادȐ مʲلاً) شʢȄʛة أن تʛʢʵ العاملة  الʴʺل أو الʨضع (كإلغاء وॽʣفة العاملة
صاحʖ العʺل ʴǼالة الʴʺل ʢʵǼاب مʳʶل خلال خʺʶة عʛʷ يʨما مʧ تارȄخ تʶلʺها 

  .)٤١(لʢʵاب إعلان الإنهاء

. لʚا )٤٢(إجازة الأمʨمة والʺʙة الʱى تلʽهاكʺا تʱʺʱع الʺʛأة العاملة ʴǼʺاǽة قانʨنॽة أثʻاء 
على صاحʖ العʺل فʸل  ٢٠٠٣لʻʶة  ʦ١٢ ) مʧ قانʨن العʺل رق٩٢حʛʤت الʺادة (

الʨضع، ولʦ يʛد على هʚا الʛʤʴ سȐʨ اسʻʲʱاء ثʻاء إجازة العاملة، أو إنهاء خʙمʱها أ
 Șʴǽ ؛ إذʛعʺل آخǼ ʖصاح Ȑʙغال العاملة خلال الإجازة لʱاش ʗʰإذا ما ث ʨ؛ وهʙواح
لʸاحʖ العʺل فى هʚه الʴالة حʛمانها مʧ الʱعʠȄʨ عʧ أجʛها الʷامل عʧ مʙة 

لإجازة، أو اسʛʱداد ما تʦ أداؤه إلʽها مʻه، وذلʥ دون الإخلال ʴǼقه فى مʶألʱها ا
  .)٤٣(الʱأديॽʰة

                                                 
   ٢٠٠٣لʻʶة  Ȑ١٢ مʧ قانʨن العʺل رقʦ  /٥٦الʺادة  (٤٠)

)41(  les articles L. 1225-1 et suivants du Code du travaiProtection contre le 
licenciement, et Article L1225-5 du code du travail “Le licenciement d'une 
salariée est annulé lorsque, dans un délai de quinze jours à compter de sa 
notification, l'intéressée envoie à son employeur, dans des conditions 
déterminées par voie réglementaire, un certificat médical justifiant qu'elle 
est enceinte. 

 Ces dispositions ne s'appliquent pas lorsque le licenciement est prononcé pour 
une faute grave non liée à l'état de grossesse ou par impossibilité de 
maintenir le contrat pour un motif étranger à la grossesse ou à 
l'accouchement 

شــارة إلــى أن مــʙة الʴʺاǽــة الʺقــʛرة للعاملــة عقــʖ عʨدتهــا مــʧ إجــازة الأمʨمــة ؗانــʗ أرȃعــة أســابॽع تʳــʙر الإ )٤٢(
 ʘيʙʴن "تʨقانǼ يلهاʙل تعʰق ʥوذل ،Ȍفىفقॽʣʨال ʧاعى والأمʺʱار الاجʨʴال ʦة  ١٠٨٨" رقʻʶ٢٠١٦ل. 

ــʦॽ: "أحȞــام إجــازة الʨضــع"، دراســة مقارنــة فــى معــايʛʽ الع )٤٣( ʺــل الʙولॽــة والعॽȃʛــة ســلامة عʰــʙ الʱــʨاب عʰــʙ الʴل
   .١٠٢، ١٠١، ص ٢٠٠٩والॽʻʡʨة، دار الʻهʹة العॽȃʛة، القاهʛة 
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(مʺʲل العʺال، أو عʹʨ لʻʳة العامل ذو الʶفة الʻʰʸʯلॻة وعلى الʨʴʻ ذاته، يʱʺʱع 
الʺʛʷوع، أو عʹʨ لʻʳة الʴʸة والʶلامة الʺهॽʻة، أو مʺʲل الʻقاǼة فى لʻʳة 

نॽة تʛʤʴُ مʧ ناحॽة الإضʛار Ǽه جʜاءً أو فʸلاً اسʻʱادا لهʚا ʴǼʺاǽة قانʨ  )٤٤(الʺʛʷوع)
 ʙء إلى إنهاء عقʨʳة حال اللʻʽاءات معʛاعاة إجʛالعʺل م ʖض على صاحʛوتف ،ʖʰʶال
 ʧم Șل على إذن سابʨʸʴؗال Ȑʛة أخॽناح ʧم Ȑادʸʱى، أو الاقʸʵʷال ʖʰʶلل ʦعʺله

ʦهʙل إنهاء عقʰالعʺل ق ʞʱ٤٥(مف(.  
Notamment l’exigence d’une autorisation préalable de 

l’inspecteur du travail 

 ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢ج مʧ قانʨن العʺل رقʦ  /١٢٠وعلى الʨʴʻ ذاته نʗʸ الʺادة 
والؔاॽɾة للإنهاء.... انʶʱاب العامل إلى  الʺʛʷوعةعلى أنه "لا ǽعʛʰʱ مʧ الʺʛʰرات 

ʱه فى نʷاȋ نقابى ف   ". لقʨانʧʽى نʢاق ما تʙʴده امʤʻʺة نقابॽة، أو مʷارؗ
) مʧ ذات القانʨن على أنه "فإذا ؗان ʡلʖ فʸل العامل ٧١/٧نʗʸ الʺادة (و 

 ʥذل ʖلʡ ار العامل فى عʺله إذاʛʺʱاسǼ ةॽة العʺالʺȞʴʺال ʗʹقابى، قʻه الʡاʷن ʖʰʶǼ
  مالʦ يʗʰʲ صاحʖ العʺل أن ʡلʖ الفʸل لʖʰʶǼ ʧȞǽ ʦ نʷاʡه الʻقابى.

  .)٤٦(صʲة الآخʥȂʙ الʳʸاʙʟ الʯى مʥ شأنها الʴʸاس ʯʲʶǺهʤ أو -
إن الʱأكʙʽ على الʜʱام صاحʖ العʺل Ǽʹʺان الʶلامة الʺهॽʻة لعʺاله ǽقʱʹي فى 

ا ًؗʨى سلʻʰʱأن يǼ ام العاملʜʱعلى ال ʙʽأكʱا –الʺقابل الĎॽʰا أو سلĎॽابʳǽه  -إʱسلام ʧʺʹǽ
مʺʲلي العʺل، ومفʷʱي العʺل حال  تॽʰʻهفʹلاً عʧ ضʛورة  .هʨ وزملائه فى العʺل

ʵم ȑد أʨوجʧȄʛة الآخʴأو ص ،ʦهʱʴʸǼ اسʶʺشأنها ال ʧم ʛʡ٤٧(ا(.  

                                                 
  .مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى والʱى تʙʴد الفʯات الʺʱʶفʙʽة مʧ تلʥ الʹʺانة ١ -٢٤١١انʛʤ الʺادة  )٤٤(

)45(  L’article L. 2411-1 du Code du travail v., Y. Pagnerre, «Conditions 
d’application du statut protecteur lié à un mandat de défenseur syndical», 
JCP S n°8, fév. 2019, 1061. 

)46(  Droit d'alerte et de retrait  
)47(  C. trav. art. L. 4131-1 à L. 4131-4 pour l’alerte en cas de danger grave et 

imminent pour la santé; C. trav. art. L. 4133-1 à M. 4133-4 pour l’alerte en 
cas de risque grave pour la santé publique ou l’environnement. 
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وقʙ مʻح الʺʛʷع الفʛنʶى لʹʴاǽا الʛʴʱش الʺعȐʨʻ، والʷهʨد، والʺʰلغʧʽ حʸانة 
ل ॽʀام العامل ǼإǼلاغ فلا ʨʳǽز أن Ȟʷǽُ، )٤٩(، وقʹائĎॽا)٤٨(تأديĎॽʰا ملاحقʱهʦتؔفل عʙم 

مفʞʱ العʺل عʧ وجʨد  ، أو الʖʽʰʢ الʺهʻى، أو)٥١(، أو مʺʲلى العʺال)٥٠(صاحʖ العʺل
أفعال تȞʷُل تʛʴشاً معȄʨʻاً فى الʺʛʷوع، ومʢالʱʰهʛʹǼ ʦورة وقف هʚه الأفعال خʢأ 

مʛʳد ، وهʨ ما لا ʧȞʺǽ اسॼʻʱاʡه مʧ )٥٢(يʨجʖ مʶائلʱه ما لʧȞǽ ʦ مȃʨʴʸاً ʨʶǼء نॽة
ʰم ثʙج بها العاملعʱى احʱقائع الʨت الʨ)٥٣(.  

مʧ تʙرʖȄ، وȂعادة تʅॽʻʸ  ؗافة مʛاحل الʅॽʣʨʱ لʷʱʺلوتʺʙʱ هʚه الʸʴانة 
رفʹه ووصʨلاً Ǽإنهاء عقʙ العʺل؛ إذ لا ʨʳǽز معاॼʀة أو فʸل عامل ʖʰʶǼ  وॽʣفى،

ʚلʥ مǽ ʧقʨمʨن ، )٥٤(الʨʹʵع لʱلʥ الأفعال Ǽالإدلاء Ǽالʷهادة على وقʨع مʲل هʚه  وؗ
  .)٥٥(الأفعال

 ʗʶॽل ،ʥهومع ذلʚلقة؛ هʢانة مʸʴإذ ال Ȍقʶت  ʧم ʙʸأن العامل ق ʗʰى ثʱم
  زعʜعة اسʱقʛار الʺʛʷوع.شʨȞاه 

                                                 
)48(  C. trav., art. L. 1132-3-3 “Aucune personne ayant témoigné, de bonne foi, 

de faits constitutifs d'un délit ou d'un crime dont elle a eu connaissance 
dans l'exercice de ses fonctions ou ayant relaté de tels faits ne peut faire 
l'objet des mesures mentionnées à l'article L. 1121-2. 
Les personnes mentionnées au premier alinéa du présent article bénéficient 
des protections prévues aux I et III de l'article 10-1 et aux articles 12 à 13-1 
de la loi n° 2016-1691 du 9 décembre 2016 relative à la transparence, à la 
lutte contre la corruption et à la modernisation de la vie économique. 

)49(  C. pénal art. 122-9. 
 (50) Cour de cassation, chambre sociale, 7 février 2018, n° 16-19.456, Non 

publié au bulletin (l’employeur qui décide de sanctionner un salarié en 
souffrance psychologique plutôt que de se conformer à son obligation de 
sécurité s’expose à la prise d’acte) 

 (51) Art. L1321-4, Code du travail 
 (52) Soc. 12 juill. 2006, n° 04-41.075, Bull. civ. V, n° 245 
 (53) Soc. 10 mars 2009, n° 07-44.092Bulletin 2009, V, n° 66 Le salarié qui 

relate des faits de harcèlement moral ne peut être licencié pour ce motif, 
sauf mauvaise foi, laquelle ne peut résulter de la seule circonstance que les 
faits dénoncés ne sont pas établis 

 (54) Articles L. 1152-2 et L.1153-2 du Code du travail. 
 (55) Cassation sociale, 10 mars 2009, n° 07-44.092 Bulletin 2009, V, n° 66 
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 - ʧʶʴǼ نॽة –العامل الȐʚ أدان Ǽعʙم جʨاز رفع دعȐʨ تʷهʛʽ ضʙلʚا قُʹى "
"Ȑʨʻش الʺعʛʴʱهʺة الʱالعʺل ب ʖ٥٦(صاح(.  

"وعʙم جʨاز إنهاء خʙمة العامل، مʱى قام ǼالإǼلاغ عʧ وقائع، ǽعʱقʙ أنها تȞʷل 
  .)٥٧(ذلʥ مʧ سʨء الॽʻة تʛʳدتʛʴشاً معȄʨʻَّا ʡالʺا 

ʳǽ ز للعاملكʺا لاʨ  شʛʴأنها تǼ د بهاʙي نʱاحة الأفعال الʛف صʸǽ ʦل ȑʚال

إذ ؛ )٥٨(معȑʨʻ، الاسʱفادة مʧ الʴʺاǽة القانʨنॽة الʺقʛرة ʖʰʶǼ الإǼلاغ عʧ تلʥ الأفعال

أن ʨȞǽن صادقاً فى ما يʙلॽه مʧ معلʨمات، وألا ʶǽيء لʶʺعة  يॼʻغى على الʹॽʴة

وȂلا عʙَُّ ذلʥ خʢأ جॽʶʺاً مʧ جانॼه يʨُجʖ  الأبȄʛاء، أو يʙعى Ǽʚؗاً تعʛضه لʱلʥ الأفعال،

 .)٥٩(مʕاخʚته الʱأديॽʰة

 ʥه، وذلʱʽء نʨت سʨʰل العامل حال ثʸاز فʨʳǼ ًاॽʻʺة ضॽɺاʺʱفة الاجʛت الغʛأق ʙوق

  .)٦٠(وجǽʙاً للفʸل ،Ǽʺقʨله أنه ǽُعʙ سॼʰاً حॽʁॽʁاً 

                                                 
 (56) Cass. civ. 1, 28 septembre 2016, n° 15-21.823 Publié au bulletin 

“Dénonciation de mauvaise foi de faits de harcèlement moral. Le salarié 
qui, de bonne foi, dénonce des faits de harcèlement moral, ne peut être 
poursuivi pour diffamation; toutefois, lorsqu'il est établi, par la partie 
poursuivante, que le salarié avait connaissance, au moment de la 
dénonciation, de la fausseté des faits allégués, la mauvaise foi de celui-ci 
est caractérisée et la qualification de dénonciation calomnieuse peut, par 
suite, être retenue. 

 (57) Cour de cassation, chambre sociale, 21 mars 2018, n° 16-24.350, Non 
publié au bulletin “(le salarié qui relate des faits qualifiés par lui-même de 
harcèlement moral ne peut être licencié pour ce motif, sauf mauvaise foi, 
laquelle ne peut résulter de la seule circonstance que les faits dénoncés ne 
sont pas établis. 

(58) Cass.Soc 13 septembre 2017, Pourvoi N0 15-23.045,Bull 2017” Le salarié 
qui n’a pas expressément qualifié d’agissements de harcèlement moral les 
faits qu’il a dénoncés ne peut se prévaloir de la protection contre le 
licenciement prévue pour avoir relaté de tels agissements.“ 

(59) Cass. Soc. 28 janvier 2015, n°13-22378 Non publié au bulletin; Cass. soc., 6 
juin 2012, n° 10-28.199 et, Cass. soc., 6 juin 2012, n° 10-28.345  

Bulletin 2009, V, n° 66 Cass.soc. 10 mars 2009, n° 07-44.092  ))60((  
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٣٦٩٤ 

ʶȃأساس، و ʛʽغǼ ʦاهʨȞش ʧؔت ʦما ل ʧʽلغʰʺد، والʨهʷه للॼʶʻالǼ ذاته ʛء والأمʨ

  .)٦٢(هʚا وللقاضى تقʙيʛ مʶألة تʨافʛ سʨء الॽʻة مʧ عʙمه )٦١(نॽة

ʙُ̋عى لʺʛʳد الإخفاق فى  ʸǼعȃʨة تʨافʛ سʨء الॽʻةلʚا قʹى " إثॼات الʨقائع ال

  .)٦٤(وقائعʚȞǼب ما يॽɺʙه مʧ وʴʱȃققها مʱى ؗان العامل على علʦ  ،)٦٣(بها"
La mauvaise foi résulte de la connaissance par le salarié de la 

fausseté des faits dénoncés. A ce titre, l’intention de nuire n’est pas 
nécessaire pour la retenir. 

  
  إنهاء عقد العمل. -

ى إنهاء عقʙ عʺله غʛʽ يلʜʱم العامل Ǽإخʢار صاحʖ العʺل مॼʶقاً حالʺا رغʖ ف
  .)٦٥(مʙʴد الʺʙة

تʻهي عقʙ العʺل سʨاء ؗان مʙʴد الȘʴ فى أن للعاملة  الʺʛʷع الʺȐʛʸ  كʺا مʻح
الʺʙة أو غʛʽ مʙʴد الʺʙة ʖʰʶǼ زواجها أو حʺلها أو إنʳابها. ودون أن يʕثʛ ذلʥ على 

شʢȄʛة  أو لأحȞام قانʨن الʱأمʧʽ الاجʱʺاعي ،الʴقʨق الʺقʛرة لها وفقا لأحȞام هʚا القانʨن 
إبʛام عقʙ أن تʛʢʵ صاحʖ العʺل ʱؗاǼة بʛغʱʰها في ذلʥ خلال ثلاثة أشهʛ مʧ تارȄخ 

  .)٦٦(الʜواج، أو ثʨʰت الʴʺل أو مʧ تارȄخ الʨضع ʖʶʴǼ الأحʨال

                                                 
(61) Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 16 mai 2018, 16-19.527 Non 

publié au bulletin (La charge de la preuve d’un harcèlement moral ne 
repose pas sur le salarié). 

(62) Cass. soc., 10 juin 2015, n° 14-13.318, Bull 2015 “ Sauf mauvaise foi, la 
dénonciation par un apprenti d'une situation de harcèlement moral ou 
sexuel, ne pouvant être sanctionnée en vertu des articles L. 1152-2 et L. 
1153-3 du code du travail, ne peut justifier la résiliation judiciaire du 
contrat d'apprentissage à ses torts. 

(63) Cass. soc., 7 février 2012, n° 10-18.035 Bulletin 2012, V, n° 55 
)64(  Cass,Soc 11 déc. 2019, n° 18-18.207 Non publié au bulletin. 

(٦٥)  ʧاد مʨʺة فى الʙʺد الʙʴالعʺل م ʙإنهاء عقǼ اصةʵام الȞاً الأحʹǽن  ١٠٩إلى  ١٠٤راجع أʨقـان ʧمـ
 ʦة  ١٢العʺل رقʻʶ٢٠٠٣ل.  

  .٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن  ١٢٨الʺادة  (٦٦)
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  المطلب الثانى
  التنظيمية القيود الواردة على سلطة صاحب العمل أثر 

  على الحق فى الإثبات
 ʦʳʻة، وما يॽʺॽʤʻʱالعʺل ال ʖة صاحʢعلى سل Ȑʛʸʺى والʶنʛعان الفʛʷʺض الʛف

اله عʙة قʨʽد لʸالح عʺاله؛ مʻها حȘ مʺʲلي عʻها مʧ حقه فى إدارة ومʛاॼʀة أنʢʷة عʺ
العʺال فى الاʡلاع والॽʰʻʱه حال وجʨد تعʙٍ على حقʨق وحȄʛات العʺال، والʨʹʵع 
للʛقاǼة الإدارȄة مʧ قʰل مفʷʱى العʺل؛ للʱأكʙ مʧ حʧʶ تȘʽʰʢ قʨاعʙ قانʨن العʺل الاَمʛة 

  .مʧ قʰل صاحʖ العʺل

  الفرع الأول
  لتنبيهحق ممثلي العمال فى الاطلاع وا

ǽعʙ الȘʴ فى الاʡلاع أحʙ أهʦ الاَلॽات الʺʨʵلة لʺʺʲلى العʺال ʨʺǼجʖ الʺادة 
  .)٦٧(لʵلل الʨارد على الȘʴ فى الإثॼاتمʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى لʺعالʳة ا ٣١٧١/٢

ʗلʨي ٥٩ /٢٣١٢الʺادة  كʺا خʶنʛن العʺل الفʨقان ʧفى ) ٦٨(م Șʴلى العʺال الʲʺم
أن هʻاك تعǽʙاً  -بʻاء على شȐʨȞ مʧ أحʙ العʺال –صاحʖ العʺل مʱى وجʙ أحʙهʦ تॽʰʻه

                                                 
)67( Article L3171-2 du code du travail Modifié par Ordonnance n°2017-1386 du 

22 septembre 2017- art. 4 
“Lorsque tous les salariés occupés dans un service ou un atelier ne travaillent 
pas selon le même horaire collectif, l'employeur établit les documents 
nécessaires au décompte de la durée de travail, des repos compensateurs 

acquis et de leur prise effective, pour chacun des salariés concernés. 
Le comité social et économique peut consulter ces documents.” 

)68(  Article L2312-59 du code du travail Modifié par Ordonnance n°2019-
738 du 17 juillet 2019- art. 15 
Si un membre de la délégation du personnel au comité social et économique 

constate, notamment par l'intermédiaire d'un travailleur, qu'il existe une 
atteinte aux droits des personnes, à leur santé physique et mentale ou aux 
libertés individuelles dans l'entreprise qui ne serait pas justifiée par la 
nature de la tâche à accomplir, ni proportionnée au but recherché, il en 
saisit immédiatement l'employeur. Cette atteinte peut notamment résulter 
de faits de harcèlement sexuel ou moral ou de toute mesure discriminatoire 
en matière d'embauche, de rémunération, de formation, de reclassement, 
d'affectation, de classification, de qualification, de promotion 
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٣٦٩٦ 

، )٦٩(أو الȄʛʴات الفʛدǽة في الʺʛʷوع  على حقʨق الأفʛاد، أو صʱʴهʦ الʙʰنॽة والعقلॽة،
لا يʛʰرها ॽʰʡعة الʺهام الʱى  )٧٠(ʦॽʶ ووشʥॽ في مʶائل الʴʸة العامةوجʨد خʛʢ جأو 

 ǽقʨمʨن بها، ولا تʻʱاسʖ مع الهʙف الʺʨʷʻد.
ʨʹعلى ع ʧʽعʱالعʺل على  ي ʖعى صاحʙʱʶǽ ة أنǽادʸʱة والاقॽɺاʺʱة الاجʻʳالل

 ʥة تلʳة لʺعالȄورʛʹل الʰ ُʁ الفʨر للʙʰء فى تʴقȘʽ، وȂلʜام الاَخǼ ʛʽاتʵاذ ؗافة ال
الانʱهاكات. وحال فʷل صاحʖ العʺل فى اتʵاذ الʙʱابʛʽ اللازمة يʦʱ اللʨʳء للʺȞʴʺة 

  .ʛʽ لʨضع نهاǽة لʱلʥ الانʱهاكاتالعʺالॽة، وʚʵʱȄ القاضى ما يʛاه مʻاسॼاً مʧ تʙاب
وتʙتॺʻاً على ذلȜʸǻ ʣʹʹا القʦل Ǻأن هʹاك ثلاث خʦʠات؛ لؒى ʸǻارس مʰʸلى العʸال 

  -حقهʤ فى الॻʮʹʯه:
إخʢار العامل مʺʲلى العʺال Ǽأن هʻاك مʶاسا Ǽالʴقʨق والȄʛʴات  -:الʦʠʳة الأولى

إعلام صاحʖ العʺل  وفى هʚه الʨʢʵة يʱعʧʽ على مʺʲلى العʺال .الفʛدǽة داخل الʺʛʷوع
  ǼالȐʨȞʷ على الفʨر.

                                                                                                                       
professionnelle, de mutation, de renouvellement de contrat, de sanction ou 
de licenciement. 

L'employeur procède sans délai à une enquête avec le membre de la délégation 
du personnel du comité et prend les dispositions nécessaires pour remédier 
à cette situation. 

En cas de carence de l'employeur ou de divergence sur la réalité de cette 
atteinte, et à défaut de solution trouvée avec l'employeur, le salarié, ou le 
membre de la délégation du personnel au comité social et économique si le 
salarié intéressé averti par écrit ne s'y oppose pas, saisit le bureau de 
jugement du conseil de prud'hommes qui statue selon la procédure 
accélérée au fond. 

Le juge peut ordonner toutes mesures propres à faire cesser cette atteinte et 
assortir sa décision d'une astreinte qui sera liquidée au profit du Trésor. 

)69(  Alerte en cas d'atteinte aux droits des personnes (Article L2312-59 du droit 
du travail) 

)70(  Article L2312-60 du code du travail Création Ordonnance n°2017-1386 du 
22 septembre 2017- art. 1 
Un membre de la délégation du personnel au comité social et économique 
exerce les droits d'alerte en situation de danger grave et imminent ainsi 
qu'en matière de santé publique et d'environnement dans les conditions 
prévues, selon le cas, aux articles L. 4132-1 à L. 4132-5 et L. 4133-1 à L. 
4133-4. 
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٣٦٩٧ 

ǽقʨم مʺʲلʨ العʺال Ǽإلʜام صاحʖ العʺل Ǽعʺل تʴقȘʽ، وȃالʜʱامʧ  -:الʦʠʳة الʰانॻة
مع بʙء الʴʱقȘʽ يʚʵʱ ؗافة الإجʛاءات اللازمة لʨقف مʲل هʚه الاعʙʱاءات. وحال فʷل 

وعʙم  صاحʖ العʺل فى اتʵاذ الʙʱابʛʽ الʺʻاسॼة، أو حال اعʛʱاض العامل الʺعʻي،
الʨصʨل لʴل ॽʢʱʶǽع ؗل مʧ مʺʲلى العʺال، أو العامل نفʶه أن يʨʱجها للʺȞʴʺة 

  العʺالॽة.
   - الʦʠʳة الأخʙʻة:

ʧȞʺǽ للʺȞʴʺة العʺالॽة اتʵاذ ؗافة الʙʱابʛʽ الʺʻاسॼة لʨقف مʲل هʚه الاعʙʱاءات. 
نه بʙʽ أ .وتॽʢʱʶع حال تأخʛ صاحʖ العʺل فى تʻفʚʽ قʛارها أن تفʛض علॽه غʛامة مالॽة

 ʖجʨʺǼ ة صادرةॽʰة تأديȃʨخل لإلغاء عقʙʱال Șʴا الʚه ʖجʨʺǼ لى العʺالʲʺʺز لʨʳǽ لا
ما ǽʺلؔه صاحʖ العʺل مʧ سلʢة تأديॽʰة، ʡالʺا لʦ يʦʱ الʱعȑʙ على حقʨقه أو صʱʴه 

 .)٧١(الʙʰنॽة أو العقلॽة أو لʦ يʗʰʲ وجʨد إجʛاء تʺȐʜʽʽ قʰله

حʖ العʺل على بʙء حʨار مع ما ʙʵʱʶǽم هʚا الȘʴ فى فʛنʶا؛ لإجॼار صا وعادة
ʦهʽلʲʺالعʺال، وم.  

 ،ȘʽقʴʱالǼ امॽʁلى العʺال فى الʲʺز دور مʜعǽ هॽʰʻʱفى ال Șʴا أن الʻح لʹʱȄو
والʨصʨل إلى الأدلة الʱى اسʙʻʱ إلʽها صاحʖ العʺل، ومʢالʱʰه ʛʢǼح تلʥ الأدلة الʱى 

  .)٧٢(لॽة تʺʝ حقʨق وحȄʛات عʺاله أǽʹاً حʸل علʽها بʨسائل احॽʱا

                                                 
)71(  Cass.soc, 9 février 2016 n°14-18567 Non publié au bulletin “Le droit 

d’alerte dont disposent les délégués du personnel ne peut avoir pour objet 
de faire annuler une sanction disciplinaire à l'encontre d'un salarié, alors 
qu’aucune atteinte aux droits des personnes, à leur santé physique ou 
mentale, ni aucune mesure discriminatoire ou atteinte aux libertés 
individuelles n'est avérée 

)72(  Cass. soc., 10 déc. 1998, n°95-42.661. Bull. 1997, V, n° 434, p. 310"Si le 
délégué du personnel ne tient pas des dispositions de l'article L. 422-1-1 du 
Code du travail le pouvoir d'agir en nullité des licenciements prononcés par 
l'employeur à la suite d'une atteinte aux droits des personnes ou aux libertés 
individuelles, ce texte lui confère le pouvoir d'agir à l'effet de réclamer le 
retrait d'éléments de preuve obtenus par l'employeur par des moyens 
frauduleux qui constituent une atteinte aux droits des personnes et aux 
libertés individuelles 
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٣٦٩٨ 

 ʥولاش Ȏلى العʺال دور فى حفʲʺʺن لʨȞǽ أن ʧȞʺǽ ʅॽؗ هى؛ إذʙب ʛأم ʥأن ذل
ʦ، ووضع ؗافة الʺعلʨمات حقʨق وحȄʛات العʺال، دون إلʜام صاحʖ العʺل Ǽالʱعاون معه

ʦهʙي ʗʴ٧٣(ت(.  

Ǽأن "ॽʀام الʺʤʻʺة الʻقابॽة Ǽإجʛاء تʴقȘʽ فى واقعة  الاجʱʺاॽɺةولقʙ قʹʗ الʙائʛة 
ǽʙم جʙهائها إلى عʱش وانʛʴʱة لإنهاء الॽقʹائ Ȑʨل العامل دون رفع دعʨʴǽ ة الادعاء لا

Ǽ امهʜʱالǼ العʺل ʖإخلال صاح ʖʰʶǼ ʙة لعʺالهالعقॽʶفʻة والॽنʙʰلامة الʶ٧٤(ال(.  

  الفرع الثاني
  تفتيش العمل

Inspection du travail  

) مʧ قانʨن العʺل ٢٢٥تʻاول الʺʛʷع الʺȐʛʸ أحȞام هʚه الʴالة فى نʟ الʺادة (
 ʦة  ١٢رقʻʶعلى أن ٢٠٠٣ل ʗʸن ʧʽة  :حʴʸلامة، والʶال ʞॽʱاد جهاز تفʛن لأفʨȞǽ

:ʦل أداء عʺلهʽʰة العʺل في سʯʽȃة وॽʻالʺه  
الॽʰʢة والʺعʺلॽة اللازمة على العʺال Ǽالʺʷʻآت؛ للʱأكʙ مʧ  الفʨʴصاتإجʛاء Ǽعʠ  -أ

  ملاءمة ʛʣوف العʺل.
لʻʸاॽɺة، والʱي قʙ أخʚ عʻʽات مʧ الʺʨاد الʺʱʶعʺلة أو الʺʙʱاولة في العʺلॽات ا -ب

وصʴة العʺال أو بʯʽة العʺل، وذلǼ ʥغʛض  سلامةʨȞǽن لها تأثʛʽ ضار على 
تʴلʽلها والʱعʛف على الآثار الʻاتʳة عʧ اسʙʵʱامها وتʙاولها، وȂخʢار الʺʷʻأة بʚلʥ؛ 

  لاتʵاذ ما يلʜم في هʚا الʷأن.
  ʨʴادث.وآلات الʛȄʨʸʱ وغʛʽها لʴʱلʽل أسॼاب ال والأجهʜةاسʙʵʱام الʺعʙات  -ج
  الاʡلاع على خʢة الʨʢارȏ، وتʴلʽل الʺʵاʛʡ الʵاصة Ǽالʺʷʻأة. -د
الاʡلاع على نʱائج الʱقارʛȄ الفॽʻة والإدارȄة الʱي تʛد للʺʷʻأة عʧ أنʨاع الʨʴادث  -هـ

  الॽʶʳʺة وأسॼابها.

                                                 
)73(  Cass. soc., 17 juin 2009, n°08-40.274 Bulletin 2009, V, n° 153 
)74(  Cass. soc., 8 sept. 2021, n°20-14.011 s’agissant d’une action en résiliation 

du contrat fondée sur des faits de harcèlement ayant fait l’objet de l’alerte 
de L. 2312-59 
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٣٦٩٩ 

  الاʡلاع على ؗʺॽات الʺʜʵون مʧ الʺʨاد الʛʢʵة الʱي تهʙد الʺʷʻأة. -و
ʸʱʵة بʻاء على تقʛȄʛ جهاز تفʞॽʱ الʶلامة والʴʸة وʨȞȄن للʳهة الإدارȄة الʺ

 ʥوذل ،ʛʲقاف آلة أو أكǽا، أو إॽئʜا أو جॽأة ؗلʷʻʺإغلاق الǼ ʛة العʺل الأمʯʽȃة وॽʻالʺه
أو صʴة العʺال، أو سلامة بʯʽة العʺل  الʺʷʻأة،في حالة وجʨد خʛʢ داهʦ يهʙد سلامة 

.ʛʢʵاب الॼول أسʜى تʱح  
  أو الإǽقاف Ǽالʛʢق الإدارȄة. Ǽالإغلاق الʸادروʻȄفʚ القʛار 

إلʽها الأمǼ ʛإلغاء الإغلاق أو الإǽقاف عʙʻ زوال أسॼاب  الʺʷاروتʙʸر الʳهة 
.ʛʢʵال  

 ʧʽلفȞʺهل مهʺة الʶǽ أن ʥاً على ذلॼʽتʛه تʻب عʨʻي ʧالعʺل أو م ʖم صاحʜʱلȄو
الॻʮانات وأن ǻقʗم لهʤ الʗʹʯʴʸات و ʛʺǼاॼʀة تʻفʚʽ أحȞام هʚا القانʨن والقʛارات الʺʻفʚة له 

  .)٧٥(ʤاللازمة لأداء مهʯʸه
 ʧل إلى أماكʨخʙفى ال Șʴى العʺل الʷʱي لʺفʶنʛع الفʛʷʺح الʻذاته م ʨʴʻوعلى ال

وȂذا ؗان للʺفʧʽʷʱ مʲل هʚه الʸلاحॽات، فإن ذلʥ يهʙف إلى تʶهʽل  .)٧٦(العʺل
الʨʸʴل على الأدلة الʱى تʶʺح Ǽالʷؔف عʧ الʺʵالفات الʱى ʧȞʺǽ لʸاحʖ العʺل أن 

ا Ǽالʺʵالفة لالʜʱاماته الʱى فʛضها علॽه قانʨن العʺل؛ ؗالʜʽʽʺʱ الʺهʻى، والʺʵالفات يʛتʰؔه
ʳاردة فى مʨلاً الʲة مॽʻلامة الʺهʶة والʴʸ٧٧(ال ال(.  

                                                 
   .٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٢٣٤ الʺادة (٧٥)

)76(  Article L8113-1du code du travail “ Les agents de contrôle de l'inspection 
du travail mentionnés à l'article L. 8112-1 ont un droit d'entrée dans tout 
établissement où sont applicables les règles énoncées au premier alinéa de 
l'article L. 8112-1 afin d'y assurer la surveillance et les enquêtes dont ils 
sont chargés. 

Ils ont également un droit d'entrée dans les locaux où les travailleurs à domicile 
réalisent les travaux définis à l'article L. 7424-1. 

Toutefois, lorsque les travaux sont exécutés dans des locaux habités, les agents 
de contrôle de l'inspection du travail mentionnés à l'article L. 8112-1 ne 
peuvent y pénétrer qu'après avoir reçu l'autorisation des personnes qui les 
occupent. 

)77(  C. trav., art. L. 8113-5 en matière de discrimination et de santé/sécurité au 
travail; C. trav., art. L. 8231-1 pour le marchandage; C. trav., art. L. 8241-1 



  المجلة القانونية (مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية)                               مجلة علمية محكمة 
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٣٧٠٠ 

مʧ قʙرة العامل فى إثॼات مʵالفات  –ȞʷǼل غʛʽ مॼاشʛ –وȃلا شʥ تعʜز هʚه الاَلॽة
 صاحʖ العʺل حالʺا إذا ما رغʖ فى تقʦǽʙ شȐʨȞ قʰله.

عʛقلة ॽʀام مفʞʱ العʺل Ǽالʺهام الʺعهʨد إلॽه بها ॼʡقاً لأحȞام قانʨن العʺل  وتȞʷل
  .)٧٨(يʨرو ʻ٣٧٥٠٠ة و/ أو غʛامة قʙرها جȄʛʺة جʻائॽة ǽعاقʖ علʽها Ǽالʧʳʶ لʺʙة س

ومʧ مʤاهʛ عʛقلة مفʞʱ العʺل عʧ الॽʁام Ǽʺهامه تقʦǽʙ معلʨمات غʛʽ صʴॽʴة 
  .)٨٠(لʨʸʴل علʽهاالʽʴلʨلة دونه ودون اأو حʰʳها عʻه و  ،)٧٩(له

  المطلب الثالث

  بالسلامة المهنية على الحق فى الإثباتأثر الالتزام 
للʨقاǽة الʺهॽʻة مʧ  أحȞاماً  –على عʝȞ نʛʽʤه الʺȑʛʸ  -وضع الʺʛʷع الفʛنʶي

ن تقف عʙʻ حʛʣ ʙوف الʺʵاʛʡ الʻفॽʶة؛ إǽʺاناً مʻه Ǽأن الʶلامة الʺهॽʻة لا ʧȞʺǽ أ
الʻفॽʶة والاجʱʺاॽɺة فى بʯʽة العʺل صʨرًا عʙة، مʲل:  وتأخʚ الʺʵاʛʡ .)٨١(العʺل الʺادǽة

و الʛʴʱش بॽɺʨʻه الʶʻʳي أو الإجهاد، أو العʻف، أو العʺل اللʽلى، أ ،الʺʷقة
 ȑʨʻ٨٢(والʺع(.  

  

                                                                                                                       
pour le prêt de main-d'œuvre illicite; C. trav., art. L. 8221-5 pour le travail 
dissimulé 

)78(  C. trav., art. L. 8114-1 
)79(  Cass. crim., 26 nov. 1980, n° 80-92.226. Bulletin Criminel Cour de 

Cassation Chambre criminelle N. 165 
)80(  Cass. crim., 31 janv. 2012, n° 11-85.226 Bulletin criminel 2012, n° 32" 

Justifie sa décision la cour d'appel qui, pour dire la présidente d'une 
association exploitant une crèche coupable d'entrave à l'exercice des 
fonctions d'un inspecteur ou d'un contrôleur du travail, retient notamment 
que, malgré plusieurs demandes, les fonctionnaires n'ont pu se faire 
remettre les documents relatifs à l'emploi de la main-d'oeuvre dans les 
locaux de la crèche où le personnel avait son activité, et en particulier le 
registre unique du personnel qui, selon l'article L. 1221-13 du code du 
travail, doit être tenu dans tout établissement où sont employés des salariés 

)81(  Lanouzière(H.): La prévention des risques psychosociaux du point de vue 
du Code du travail, Semaine sociale Lamy • 21 février 2011 • n°1480, P.6. 

« )82( Nouveaux risques» 
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  الفرع الأول 
  الالتزام بإجراء تحقيق داخلى

Enquête Interne  

تȞʷل ʛʳʺǼد إǼلاغه بʨجʨد مʺارسات ُ يلʜʱم صاحʖ العʺل Ǽإجʛاء تʴقȘʽ داخلى 
أكʙت مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽأن عʙم وجʨد تʴقȘʽ ؛ لʚا )٨٣(تʛʴشاً معĎȄʨʻا فى الʺʛʷوع

Ȟʷǽل انʱهاكاً مʧ قʰل صاحʖ معĎȄʨʻا داخلى حال الادعاء بʨجʨد أفعال تȞʷل تʛʴشاً 
  .)٨٤(العʺل لالʜʱامه ʻʺǼع الʺʵاʛʡ الʺهॽʻة فى الʺʛʷوع

ʦʤʻي ʦل Șʽقʴʱاءات الʛى إجʶنʛن العʺل الفʨقان  ʖعلى صاح ʖʳǽ ȑʚاخلي الʙال
العʺل إجʛاؤه في مʲل هʚه الʴال؛ إذ مʧ الʺʺʧȞ أن ǽقʨم صاحʖ العʺل بʙعʨة العامل 
الȐʚ تعʛض لʛʴʱش معȐʨʻ لʺقابلة تॽʁॽʁʴه، وتʺʻʽȞه مʧ إحʹار أȐ شʟʵ لʺʶاعʙته 

الʱأكʙ مʧ أن  إذ ʖʳǽ علي صاحʖ العʺل سʨاء أكان مʧ ضʺʧ مʺʲلى العʺال أم لا.
  .ʧ الʴʱقȘʽ لا ʷǽارك في الॽʁام ʲʺǼل تلʥ الأفعالالʺʕʶول ع

 إلॽه الʴʱقȘʽ الʙاخلى مʧ نʱائج سʨاء بʨʰʲت ما ʵǽلʟوتʙʳر الإشارة إلى أن 
 Ȑʨʻش الʺعʛʴʱنة للʨȞʺقائع الʨ٨٥(ال(م القاضىʜفائها لا يلʱأو ان ،)٨٦(.  

  

                                                 
)83(  Cass. soc. 27/11/2019 n°1810551 “ Harcèlement moral dénoncé– Obligation 

d’enquête de l’employeur 
)84(  Cass.Soc 27 novembre 2019, n°18-10.551.Bull 2019 “L'obligation de 

prévention des risques professionnels, qui résulte de l'article L. 4121-1 du 
code du travail dans sa rédaction antérieure à l'ordonnance n° 2017-1389 du 
22 septembre 2017 et de l'article L. 4121-2 du même code dans sa rédaction 
antérieure à la loi n° 2016-1088 du 8 août 2016, est distincte de la 
prohibition des agissements de harcèlement moral instituée par l'article L. 
1152-1 du code du travail et ne se confond pas avec elle. Dès lors, doit être 
cassé l'arrêt de la cour d'appel qui, pour débouter la salariée de sa demande 
de dommages-intérêts pour manquement à l'obligation de sécurité, retient 
qu'aucun agissement répété de harcèlement moral n'étant établi, il ne peut 
être reproché à l'employeur de ne pas avoir diligenté une enquête et par là-
même d'avoir manqué à son obligation de sécurit 

)85(  Cass. soc. 08-01-2020 n°18-20.151. Non publié au bulletin 
)86(  Cass. crim. 08-06-2010 n°10-80.570 Non publié au bulletin 
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  الفرع الثانى
  )٨٧(أحكام خاصة حال اللجوء إلى العمل الليلى

 ȑʛʺʵن "الʨخ  "جاء قانȄارʱا بʶنʛادر في فʸ٨ال  ʝʢʶ٢٠١٦أغ  ʠعǼ ʛقॽل
  -:)٨٨(الأحȞام ʷǼأن العʺل اللʽلي، وذلʥ على الʨʴʻ الآتي

  -:)٨٩(أن ʦȜǻن اللʦʱء للعʸل اللʻلي ʦʸǺجʔ اتفاق عʸل جʸاعي  - أ
  -وʱȄعʧʽ أن يʧʺʹʱ الاتفاق الʳʺاعي الॽʰانات الاَتॽة:

مʧ قانʨن العʺل  ٣١٢٢/١دة مʛʰرات اسʙʵʱام العʺل اللʽلي وفقًا لʺا نʗʸ علॽه الʺا -
   .الفʛنʶي

-  ʧʽها في الʺادتʽص علʨʸʻʺود الʙʴلي في الʽة العʺل اللʙ٣١٢٢/٢،٣١٢٢/٣م  ʧم
  .قانʨن العʺل الفʛنʶي

Șʴʱʶُ̋ للعʺال -   .الʱعʠȄʨ الʺالي ال
  .الʙʱابʛʽ الʺʚʵʱة لʦॽʤʻʱ فʛʱات الʛاحة -
ʚʵʱُ̋ة مʧ أجل تʛʣ ʧʽʶʴوف العʺل -  .الʙʱابʛʽ ال
 .)٩٠(، لاسॽʺا في مʳال الʙʱرʖȄ الʺهʻيلʹʺان الʺʶاواة الʺهॽʻةالʙʱابʛʽ الʺʚʵʱة  -
ʨʳǽز لʺفʞʱ العʺل أن ǽأذن لʸاحʖ  –وحال عʙم وجʨد اتفاق عʺل جʺاعي -

شʢȄʛة أن ʨȞǽن قʙ شارك ǽʙʳǼة ونʜاهة في مفاوضات بهʙف إبʛام مʲل هʚا -العʺل
الʺعʧʽʽʻ  بʱؔلʅॽ العʺال بȃʨʻات عʺل لʽلॽة Ǽعʙ الʴʱقȘ مʧ حʨʸل العʺال -الاتفاق

Șʴʱʶُ̋  .)٩١(مقابل العʺل اللʽلي على الʺقابل الʺالي ال

                                                 
)87(  C.trav., art L. 3122-1 
)88(  LOI n° 2016-1088 du 8 août 2016 relative au travail, à la modernisation du 

dialogue social et à la sécurisation des parcours professionnels (1) JORF 
n°0184 du 9 août 2016 

)89(  Article L3122-15 du code du travail 
)90(  LOI no 2001-397 du 9 mai 2001 relative à l'égalité professionnelle entre les 

femmes et les hommes (1)JORF n°108 du 10 mai 2001 
)91(  Article L3122-21 du code du travail 
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  .)٩٢(لʦʱء إلى العʸل اللʻلي اسʰʯʹائॻاأن ʦȜǻن ال  - ب
le travail de nuit doit être exceptionnel 

ع الॽʰʢعي ʖʳǽ أن ʤǽل اسʙʵʱام العʺل اللʽلي اسʻʲʱائĎॽا؛ إذ لا ʧȞʺǽ اعॼʱاره الʨض
 وجʨد اتفاق عʺل جʺاعي سارٍ لا Ȟǽفيقʹى Ǽأن " لʚا. )٩٣(لʺʺارسة الʷʻاȋ الʺهʻي

  .)٩٤(للقʨل بʨجʨد مʛʰُر للعʺل اللʽلي"
ǽعʙ تعǽʙلاً في عقʙ العʺل Ǽʺا يʨجʖ مʨافقة العامل مॼʶقًا على تغʛʽʽ ساعات وȃأنه "

  .)٩٥(الʻهارȄة إلى اللʽلॽة العʺلالعʺل مʧ ساعات 

 Șأغل ʙولقʝلʳʺة الȄرʨʱل دسʨقاش حʻي الʶنʛالف ȑرʨʱسʙة  الʺʤʻʺص الʨʸʻال
بʛأǽه Ǽعʙ ما أثاره مʛʳʱ سॽفʨرا مʧ انʱهاك تلʥ الʨʸʻص لȄʛʴة العʺل للعʺل اللʽلي 

تلʥ الʨʸʻص لʝॽ مʧ شأنها انʱهاك  والȑʚ أقǼ ʛأن ،٢٠١٤إبȄʛل  ٤الʸادر بʱارȄخ 
  .)٩٦(ت الʶلامة والʴʸة الʺهॽʻة للعاملالȘʴ في العʺل، وȂنʺا الʨʱفȘʽ بʻʽه وʧʽȃ مقॽʹʱا

  
  

                                                 
)92(  Cass. soc., 30 mai 2018, no 16-26.394 Bull. 2018, V, n° 92” Si le fait, pour 

un employeur, de recourir au travail de nuit en violation des dispositions de 
l'article L. 3122-32, devenu L. 3122-1, du code du travail, constitue un 
trouble manifestement illicite, il appartient à celui qui se prévaut d'un tel 
trouble d'en rapporter la preuve 

)93(  Cass.Crim 7 janvier 2020 n°18-83.074 Publié au bulletin 
)94(  Cassation criminelle, 7 janvier 2020, N° de pourvoi: 18-83.074 Publié au 

bulletin “Il ne peut être recouru au travail de nuit que de façon 
exceptionnelle et en considération de la situation propre à chaque 
entreprise, et seulement lorsqu'il est justifié par la nécessité d'assurer la 
continuité de l'activité économique ou de services d'utilité sociale. 
L’existence d'une convention collective, même présumée valide, ne suffit 
pas à établir que ces conditions sont réunies. 

)95(  Cass.Soc  22 septembre 2009, N° de pourvoi: 08-43.034 Non publié au 
bulletin et Cass. soc, 14 octobre 2008, N° de pourvoi: ° 07-40.092 Publié au 
bulletin”” Le passage d’un horaire de jour à un horaire de nuit (ou 
l’inverse) constitue une modification du contrat de travail qui doit être 
acceptée par le salarié 

)96(  Décision n° 2014-373 QPC du 4 avril 2014. Société Sephora [Conditions de 
recours au travail de nuit] JORF du 5 avril 2014 page 6477 
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  .)٩٧(ʶلʲة مʙʵوعة للʵʹʸأةوجʦد م - ج
أن ʨȞǽن مʧ لʨازم ، ؗإلا إذا وجʙ مʛʰر لʚلʥ إلى العʺل اللʽلي اللʨʳءلا ʨʳǽز 

 ȑادʸʱالاق ȋاʷʻار الʛʺʱلاً اسʲم.   
مʧ قانʨن العʺل  ١٢١١/١وȄعʙ ذلʥ الȋʛʷ تॽʰʢقًا لʺʙʰأ الʻʱاسʖ الȑʚ أقʛته الʺادة 

الʵاص  وفقا للʨضع م العʺل اللʽليʦʱȄ تقʦॽʽ الʛʷوȋ الʺʛتʢॼة بʛȄʛʰʱ اسʙʵʱاالفʛنʶي، و 
لʚا قʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽعʙم وجʨد مʛʰر للʨʳء إلى العʺل اللʽلي ȞǼل مʷʻأة؛ 

، والقʢاع )٩٩(الʛʴاسة والأمʧ بʻʽʺا قʹى بʨʱافʛه في أنʢʷه )٩٨(في صʻاعات العʨʢر
  .)١٠١(والʺʨاصلات ،)١٠٠(الʰʢى

  .)١٠٢(اسʵʯارة اللʱʹة الاجʸʯاॻɸة والاقʶʯادǻة -د
ʜʱم صاحʖ العʺل Ǽإخʢار واسʷʱارة اللʻʳة الاجʱʺاॽɺة والاقʸʱادǽة مॼʶقًا، مʺا يل

 Ȑʙالعʺل، وم ʖاحʸوعة لʛʷʺة الʴلʸʺد الʨوج ʧم ʙأكʱاء رأيها، والʙة إبʻʳح للॽʱي
تʻاسʰها مع الهʙف الʺʛجʨ، وȂذا لǽ ʦقʦ صاحʖ العʺل بʚلʥ الإجʛاء ؗان مʕʶولاً 

  .)١٠٣(جʻائĎॽا

                                                 
)97(  Article L3122-1du code du travail  

Le recours au travail de nuit est exceptionnel. Il prend en compte les impératifs 
de protection de la santé et de la sécurité des travailleurs et est justifié par la 
nécessité d'assurer la continuité de l'activité économique ou des services 
d'utilité sociale 

 )98( "Cass. crim. 02/09/2014, n° 13-83304 et 24/09/2014, n° 13-24851 “ le 
travail de nuit dans les secteurs du commerce alimentaire ou de la 
parfumerie n’est pas justifié par la nécessité d’assurer la continuité de 
l’activité économique 

)99(  gardiennage et sécurité 
)100(  personnel hospitalier 
)101(  transport 
)102(  Art. L. 2312-8 du code du travail 
)103(  Cass. crim., 2 septembre 2014, n° 13-83304Non publié au bulletin” 
L’employeur doit s’assurer que toutes ces conditions sont remplies avant de 
mettre en place le travail de nuit. À défaut, il encourt des sanctions pénales 
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رة الʱي يʛتʰها العʺل اللʽلي على صʴة العʺال؛ يʱعʧʽ على Ǽالʛʤʻ إلى الآثار الʹا
 ʦॽʽتق ʦʱها سلامة العʺال؛ ؗأن يʽʹʱي تقʱال ʛʽابʙʱاذ ؗافة الʵالعʺل ات ʖالة صاحʴال

  )١٠٤(الॽʴʸة لهȄʛʢǼ ʦقة مʤʱʻʺة
كʺا يʱعʧʽ أن تʱُاح للعʺال حال ثʨʰت عʙم لॽاقʱهʦ الॽʴʸة للعʺل اللʽلي Ǽʺعʛفة 

 ʛʽابʙي تʻالʺه ʖʽʰʢتؔفل ال،ʦام  نقلهʤʻفة مʺاثلة بॽʣا إلى وĎॽɿॽʣو ʦفهॽʻʸعادة تȂو
 ȑهارʻ١٠٥(العʺل ال(.  

تʙابʛʽ تؔفل عʙم الʱعارض بʛʣ ʧʽوف العʺل اللʽلॽة والॽʴاة ؗʺا ʖʳǽ وضع  
  .)١٠٦(لعاملالʵاصة والأسȄʛة ل

وʻȃاء علॽه يʱعʧʽ على صاحʖ العʺل تȄʨʴل ساعات العʺل اللʽلॽة للʺʛأة العاملة في 
ʴة،حالة الʛʱالف ʥة خلال تلȄهارʻاعات العʺل الʶل لʺ  ʗʰلʡ ىʱضع مʨي تلي الʱأو ال

ʥ١٠٧(ذل(.  
كʺا ʖʳǽ أن تʱاح لهʚه الفʯة مʧ العʺال فʛص الॽʀʛʱة الʺهॽʻة، والʙʵمات 

 ȑهارʻام ساعات العʺل الʤʻها العʺال بʻم ʙʽفʱʶǽ يʱة الॽɺاʺʱالاج.  
تʵاذ أȑ قʛار يʱعلȘ كʺا ʖʳǽ على صاحʖ العʺل اسʷʱارة الʖʽʰʢ الʺهʻي قʰل ا

 .بʻʱفʚʽ، أو تعʙيل نʤام العʺل اللʽلي

  - :العʸل اللʻلي ʙʡوف
تʳʱاوز ساعات العʺل اللʽلي ثʺاني ساعات يʨمĎॽا، إلا حال  أنالأصل أنه لا ʨʳǽز 

  وجʨد ʛʣوف اسʻʲʱائॽة؛ ؗʺʻع وقʨع حادث، أو إصلاح ما نʦʳ عʻه مʧ أضʛار.

                                                 
)104(  Article L3122-11du code du travail “Tout travailleur de nuit bénéficie d'un 
suivi individuel régulier de son état de santé dans les conditions fixées à 
l'article L. 4624-1 

)105(  Article L3122-14 code du travail 
)106(  Art. L. 3122-12du code du travail   (L. no 2016-1088 du 8 août 2016, art. 
8) Lorsque le travail de nuit est incompatible avec des obligations 
familiales impérieuses, notamment avec la garde d'un enfant ou la prise en 
charge d'une personne dépendante, le refus du travail de nuit ne constitue 
pas une faute ou un motif de licenciement et le travailleur de nuit peut 
demander son affectation sur un poste de jour 

)107(  Code du travail: articles L 1225-9 a L12225-1 
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٣٧٠٦ 

 ʞʱلʺف ʖلʡ ʦǽʙالعʺل تق ʖعلى صاح ʧʽعʱȄة وʻʳالل ȑأʛا بȃًʨʴʸالعʺل م
مʛʰُرات تʳاوز مʙة العʺل اللʽلي، ؗالʨقاǽة مʧ حʙوث  حʨلالاجʱʺاॽɺة والاقʸʱادǽة 

  .)١٠٨(العʺل الفʛنʶي مʧ قانʨن  ٣١٢٢/٥كʺا أشارت الʺادة  حادث، أو الʅॽɿʵʱ مʧ أثʛه

  المطلب الرابع
  أثر الضمانات المقررة لممارسة صاحب العمل 

  ق فى الإثباتلسلطته التأديبية على الح
لʦ تعʙ الʶلʢة الʱأديॽʰة امॽʱازًا لʸاحʖ العʺل؛ إذ أصʗʴॼ مʺارسʱها مʛهʨنة Ǽاحʛʱام 

  قʨاعʙ وȂجʛاءات تʹʺʧ تʴقȘʽ الغاǽة الॽɿॽʣʨة لها.
 ʙى العʺال ضʺʴام لʹʺانات تʤضع نʨب Ȑʛʸʺى والʶنʛنا العʺل الفʨي قانʻا عʚل

ʛة، الأمʢلʶه الʚعʺال هʱاب الأعʺال فى اسʴف أصʶع  تعʛʷʺال ʦفه ʧح عʸأف Ȑʚال
  .)١٠٩(أثʛ الȘʴ فى الʙفاع Ǽعلاقة العʺللॽʁʴقة ت

  الفرع الأول
  كفالة حق العامل فى الدفاع 

لا تʛتȌॼ لʜوما ʛʺǼحلة الʺʴاكʺة وحʙها، بل تʺʚؗ ʙʱلʥ مʤلʱها  الʙفاعإن ضʺانة 
نʱʳॽʱها الʱي ʧȞʺǽ أن تʙʴد  وما يʸʱل بها مʧ أوجه الʴʺاǽة إلى الʺʛحلة الʶاǼقة علʽها،

الʺʛʽʸ الʻهائي لʺʧ نʖʶ إلॽه اقʛʱاف خʢأ، وتʳعل Ǽعʙئʚ مʧ مʴاكʺʱه إʡارا شȞلॽا لا 
  ضʛرا.يʛد عʻه 

ʙʽا لهʚا  ʨؗاهوتʳاره الاتʡن  وفي إʨقان ȋأحا)ʝ Ȅʛات العʺال فى الʵاص ʴǼ )أورؗ

ॽʶǼاج مʧ  )، اللائʴة الʙاخلॽة (لائʴة تʦॽʤʻ العʺل والʜʳاءات)١١٠(الʺʛʷوع فى فʛنʶا

ات، لا سॽʺا ॽɾʺا يʱعلʨʺʹʺǼ Șنها؛ رॼɼةً فى حʺاǽة حقʨق وحȄʛات العʺال؛ إذ الʹʺان

مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶي Ǽأن يʙرج فى  ١-١٣٢١ألʜم صاحʖ العʺل ʨʺǼجʖ الʺادة 
                                                 

)108(  Article R3122-5 du code du travail  
 (109) Iyon- caen (G), Pélissier (J.) et Supiot (A.): Droit de travail, op.cit, N0 891, 

P. 735. 
)110(  Loi n° 82-689 du 4 août 1982 relative aux libertés des travailleurs dans 
l'entreprise. Loi dite loi Auroux. 
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٣٧٠٧ 

 ١٣٣٢/١لائʱʴه الأحȞام الʺʤʻʺة لȘʴ العʺال فى الʙفاع على الʨʴʻ الʨاردة فى الʺʨاد 

 .)١١١(أو وفقاً للاتفاॽʀة الʳʺاॽɺة الʺॼʢقةمʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى،  ١٣٣٢/٣إلى 
Les dispositions relatives aux droits de la défense des salariés 

définis aux articles L. 1332-1 à L. 1332-3 ou par la convention 
collective applicable. 

ʛʤʴǽ " :على أن ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢) مʧ قانʨن العʺل رقʦ ٦٤(كʺا نʗʸ الʺادة 

 Șʽقʴاله، وتʨه، وسʺاع أقॽإل ʖʶا نʺǼ ةǼاʱؗ لاغهǼإ ʙعǼ اء على العامل إلاʜع جॽʀʨت

فى ملفه الʵاص، على أن يʙʰأ الʴʱقȘʽ خلال  يʨدعى مʛʹʴ دفاعه وȂثॼات ذلʥ ف

 .سॼعة أǽام على الأكʛʲ مʧ تارȄخ اكʷʱاف الʺʵالفة

  الʱى يॼʱعها العامل أن تʙʱʻب مʺʲلاً عʻها لʨʹʴر الʴʱقȘʽ. الʻقابॽةوللʺʤʻʺة 

  إǺلاغ العامل Ǻالأخʠاء الʯأديॻʮة الȁʦʴʹʸة إلॻه. -١

ʛنʶى Ǽأنه "لا ʨʳǽز تॽʀʨع أȐ جʜاء على مʧ قانʨن العʺل الف ١٣٣٢/١أقʛت الʺادة 

  . )١١٢(العامل دون إǼلاغه ʱؗاǼةً Ǽالأخʢاء الʺȃʨʶʻة إلॽه"

على أنه "ʛʤʴǽ  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٦٤/١كʺا نʗʸ الʺادة 

 Șʽقʴاله، وتʨه، وسʺاع أقॽإل ʖʶا نʺǼ ًةǼاʱؗ لاغهǼإ ʙعǼ اء على العامل إلاʜع جॽʀʨت

أن يʙʰأ الʴʱقȘʽ خلال مʛʹʴ يʨدع فى ملفه الʵاص، على  دفاعه، وȂثॼات ذلʥ فى
                                                 

)111(  Article L1321-2 du code du travail Modifié par LOI n°2022-401 du 21 
mars 2022- art. 4 
Le règlement intérieur rappelle: 
1° Les dispositions relatives aux droits de la défense des salariés définis aux 

articles L. 1332-1 à L. 1332-3 ou par la convention collective applicable; 
2° Les dispositions relatives aux harcèlements moral et sexuel et aux 

agissements sexistes prévues par le présent code; 
3° L'existence du dispositif de protection des lanceurs d'alerte prévu au chapitre 

II de la loi n° 2016-1691 du 9 décembre 2016 relative à la transparence, à la 
lutte contre la corruption et à la modernisation de la vie économique. 
  )112( Article L1332-1 du code du travail "Aucune sanction ne peut être prise à 
l'encontre du salarié sans que celui-ci soit informé, dans le même temps et par 
écrit, des griefs retenus contre lui. 
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٣٧٠٨ 

، وللʺʤʻʺة الʻقابॽة الʱى يॼʱعها العامل سॼعة أǽام على الأكʛʲ مʧ تارȄخ اكʷʱاف الʺʵالفة

   ."ʺʲلاً عʻها لʨʹʴر الʴʱقȘʽأن تʙʻب م

وتȐʛʶ هʚه الʹʺانة الʱأديॽʰة، أǽاً ؗان الʜʳاء الʱأديʰى الʺʜمع تॽʀʨعه على العامل؛ 

ʥه. وذلʶنف ʧفاع عʙال Șله حȄʨʵان أوجه دفاعه، وتॽب ʧه مʻʽȞʺة تॽɽǼ  

لʚا قʹى Ǽأنه "لا ʨʳǽز مʳازاة العامل إلا Ǽعʙ إجʛاء تʴقȘʽ معه، ʨȞǽن له مقʨمات 

 ʧنى، وضʺاناته مʨالقان Șʽقʴʱرة الʨʢخ ʧة مʻʽن على بʨȞǽ ىʱته؛ حʚاخʕل مʽʰʶǼ

ʶʻم ʨا هʺǼ هʱاجهʨاله، ومʕعاء العامل، وسʙʱب اسʨوج ʧفاع عʙال ʧه مʻʽȞʺه، وتॽب إلʨ

 ʥذل ʦʱأن ي ʖʳȄفى، وʻد الʨات، وسʺاع شهॼد الإثʨة شهʷاقʻʺصة له لʛتاحة الفȂه، وʶنف

  .)١١٣(على وجه ʷʱʶǽعʛ معه العامل أن الإدارة مʨقفه، فȌʷʻʽ للʙفاع عʧ نفʶه"

   :)١١٤(Ǻلاغ العامل Ǻالʚʱاء الʦʸقع علॻهإ -٢

 ʜʳالǼ لاغ العاملǼالعʺل إ ʖع صاحॽʢʱʶǽ لا ʖʳǽ ة الʺقابلة، بلǽى فى نهاʰأديʱاء ال

  علॽه الانʤʱار يʨمʙʴؗ ʧʽ أدنى Ǽعʙ إجʛاء الʺقابلة، وخلال مʙة شهʙʴؗ ʛ أقʸى.

ʙʶفقاً للʺادة أما فى مʨةً  ٦٤، فǼاʱؗ هॽɾ ʗʰʲي ȘʽقʴʱالǼ ʛʹʴح مʱف ʧʽعʱعʺل، ي

ʡ ʧم Ȑʙأوجه دفاع، وما أب ʧاوله مʙت ʦال العامل، وما تʨه الاتهام، وأقॽجʨات، وما تॼل

  تʦ فى شأن تʴقȘʽ دفاعه، وʨȄدع هʚا الʺʛʹʴ فى ملفه الʵاص.

حʘʽ قʹʗ الʺȞʴʺة الإدارȄة العلॽا Ǽأنه "أǽاً ؗان الʤʻام الʵǽ Ȑʚʹع له العامل، 

  )١١٥(Ǽعʙ الʴʱقȘʽ معه، وسʺاع أقʨاله، وتʴقȘʽ دفاعه" إنه لا ʨʳǽز تॽʀʨع جʜاء علॽه إلاف

                                                 
 ،، مʨʺʳعــة الهــʨارȐ ١٦/١١/١٩٩٦جلʶــة ق،الــʙائʛة الʛاǼعــة،  ٤١ة لʶـ̒ـ ٣١٥٥الʢعــʧ رقــʦ إدارȄــة علॽــا،  )١١٣(

"الʢʵــأ الʶʳــʦॽ للعامــل وأثــʛه علــى حقʨقــه الــʨاردة فــى قــانʨن أحʸــʗ شــʦقى محمد عʮــʗ الــʙحʥʸ:  .٨٩١ص 
  .  ١٩٧٩العʺل"، الʺॼʢعة العॽȃʛة الʙʴيʲة، القاهʛة، 

 .٢٠٠٥/٢٠٠٦القاهʛة، ʹة العॽȃʛة، "شʛح قانʨن العʺل الʙʳيʙ"، دار الʻهالʗʻʴ عʗʻ نايل: 
 (114) Pélissier (J.), AUZERO (G.), DOCKéS (E.): Droit de travail, 25 e édition, 

Dalloz2010, N0 468, P. 527. 
)١١٥(  ʦرق ʧعʢا، الॽة علȄة  ٢١٦٧إدارʻʶة  ٤٣لʶص ٢٦/٧/١٩٩٧ق،، جل ،Ȑارʨ٨٨٤، اله. 
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  الفرع الثانى

  تسبيب الجزاء التأديبى
مʧ قانʨن العʺل الʴالى على أنه "وفى جʺॽع الʴالات ȋʛʱʷǽ  ٦٤/٣نʗʸ الʺادة 

  ".ʛار الʸادر بॽʀʨʱع الʜʳاء مॼʰʶاً أن ʨȞǽن الق
مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى فى فقʛتها الʛاǼعة أǽʹاً على  ١٣٣٢/٢ؗʺا أوجʗʰ الʺادة  

  .)١١٦(صاحʖ العʺل تʖʽʰʶ القʛار الʸادر بॽʀʨʱع الʜʳاء الʱأديʰى
لʜʱام بʖʽʰʶʱ القʛار الʸادر بॽʀʨʱع الʜʳاء ضʺانة تأديॽʰة مهʺة، يʛاقʖ مʧ وȄعʙ الا

خلالها القʹاء مʛʷوॽɺة وتʻاسʖ الʜʳاء الʺʨقع على العامل؛ لʚا قʹʗ الʺȞʴʺة 
لا تʙʱخل الʳهة  –ʖʳǽ أن ǽقʨم على سʖʰ يʛʰره –الإدارȄة العلॽا Ǽأن "القʛار الʱأديʰى
م لʙيها دلʽل مʧ الأوراق والॽʁʴʱقات يʗʰʲ إتॽان العامل الإدارȄة لॽʀʨʱع الʜʳاء، إلا إذا قا

  . )١١٧(الفعل الǽ Ȑʚعʙ ذنॼاً إدارȄاً"
انʱفاء  –كʺا قʹǼ ʗأنه "ʖʳǽ أن ʨȞǽن تقʙيʛ الʜʳاء قائʺاً على سॼʰه ॽʺʳǼع أشʢاره

ʥالفات  –ذلʵʺلاً مع الʙقاً وعʙص ʖاسʻʱا يʺǼ ʛيʙقʱعادة الȂاء، وʜʳعاد الॼʱاس ʖجʨʱʶǽ
  .)١١٨(Ș العامل"الʲابʱة فى ح

 ʗʸقا لʺا نॼʡ٧٥ الʺادةو  ʦن العʺل رقʨقان ʧة  ١٢مʻʶ٢٠٠٣ل  ʖم صاحʜʱيل
 ʖʰان سॽل خاص، مع بʳقع على العʺال في سʨي تʱة الॽاءات الʺالʜʳال ʙʽقǼ العʺل
تॽʀʨعها، واسʦ العامل، ومقʙار أجʛه، وأن ǽفʛد لها حʶاǼا خاصا، وʨȞȄن الʛʸʱف فʽها 

  ʺǼ ʟʱʵالاتفاق مع الاتʴاد العام لʻقاǼات عʺال مॼʡ.ʛʸقا لʺا ǽقʛره الʨزʛȄ ال

                                                 
 (116) Soc., 26 janv 1989, N° de pourvoi: 85-46031, Bulletin 1989 V N° 77 p. 46 

“Selon l'article L. 122-41 du Code du travail, aucune sanction ne peut être 
infligée au salarié sans que celui-ci soit informé dans le même temps et par 
écrit des griefs retenus contre lui. Il en résulte que l'employeur ne peut, en 
cours de procédure, invoquer pour justifier la sanction un fait distinct de celui 
ayant motivé l'exercice du pouvoir disciplinaire. 

 .٩٤٤، الهʨارȐ، ص ٢٦/١١/١٩٩٤ق، جلʶة  ٣٧لʻʶة  ١١٥٢، الʢعʧ رقʦ إدارȄة علॽا )١١٧(
، ذات الإشــــارة ١٥/٢/١٩٩٧ق، جلʶــــة  ʻ٤٢ة لʶــــ ٣٥٥، ٣٤٨، ٣٤٥، ٦٩الʢعــــʧ رقــــʦ إدارȄــــة علॽــــا،  )١١٨(

  .٩٧٩الʶاǼقة، ص 
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  المبحث الثانى
  دور القضاء فى معالجة الخلل فى الإثبات بين أطراف علاقة العمل الفردية

  (مرحلة التقاضى)
  تمهيد وتقسيم:

لʧʯ ؗانʗ للالʜʱامات القانʨنॽة الʱى فʛضها الʺʛʷع على عاتʛʡ Șفى علاقة العʺل 
زن بʻʽهʺا، إلا أنها لʗʶॽ ؗاॽɾة بʚاتها؛ إذ ʖʳǽ الاعʛʱاف بʙور إحȐʙ سʰُل تʴقȘʽ الʨʱا

 ʧة مॽʺأه ʛʲال الأكʳʺة الǽدʛازعات العʺل الفʻل مʲʺلل؛ إذ تʵال ʥة ذلʳالقʹاء فى معال
الʻاحॽة العʺلॽة لإثارة الȘʴ فى الʨʸʴل على دلʽل ذلʥ أن سلʢة أحʙ الأʛʡاف 

ل قʙ تʨؔن فى يȐʙ الʦʸʵ ذاته فى الʨʸʴل على دلʽل مʙʴودة للغاǽة، ب )(العامل
، والعقȃʨات )١١٩(الʱى تʨʲر ʷǼأن Ǽالفʸل الʱأديʰى (صاحʖ العʺل) لاسॽʺا فى الʺʻازعات

إذ غالॼاً ما  ؛)١٢١(والʺقابل الʺادȐ الʺȘʴʱʶ عʧ ساعات العʺل الإضاॽɾة ،)١٢٠(الʱأديॽʰة
ǽم ؗفاʙحال ع Șʽقʴاء تʛالقاضى إج ʖلʢǽافʛʡل الأʰق ʧمة مʙ١٢٢(ة الأدلة الʺق(.  

ومʧ ذلʥ ما قʹʜȄʜ ʗ الȘʴ فى الʨʸʴل على الأدلة، دور القʹاء فى تع وʛʰȄز
الǽ ȑʚقع ضॽʴة  Ǽه الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة مʧ أحॽʁة العامل

 ʖار صاحॼى فى إجʻالʺه ʜʽʽʺʱعلقة  العʺلالʱʺة الॽʸʵʷمات الʨالʺعلǼ هʙȄوʜعلى ت
  .)١٢٣(بʜملائه

Ȑʚ قʙمه صاحʖ العʺل لإثॼات ॽʀام العامل Ǽأفعال كʺا قُʹى "ʛʷʺǼوॽɺة الʙلʽل ال
الʛʴʱش الʺعȐʨʻ، والʺʸʴʱل مʧ تʴقȘʽ سȑʛ على الʛغʦ مʧ عʙم إخʢار العامل مॼʶقاً 

   .)١٢٤()مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى ٤-Ǽ١٢٢٢الʺʵالفة لʺا تʨجॼه الʺادة (

                                                 
)119(  C. trav., art. L. 1235-1(. en matière de licenciement) 
)120(  C. trav., art. L. 1331-1.( sanction disciplinaire) 
)121(  C. trav., art. L. 3171-4)d’heures supplémentaires). 
)122(  Cass. soc., 27 oct. 1998, N° de pourvoi:96-43.635 Non publié au bulletin 
)123(  Cass. soc., 16 nov. 2016, n° 15-17.163, Publié au bulletin 
)124(  Cass, soc, 17 mars 2021, 18-25.597, Publié au bulletin"L'enquête effectuée 
au sein d'une entreprise à la suite de la dénonciation de faits de harcèlement 
moral n'est pas soumise aux dispositions de l'article L. 1222-4 du code du 
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أن يʛسخ  )قاضى الʺȞʴʺة العʺالॽة(ومʧ ثʦ ؗان لʜاما على القاضى الاجʱʺاعى 
  .ʠ الʴلʨل الʱى تʦʤʻ هʚا الȘʴ بʛʡ ʧʽفى علاقة العʺل وتʧʽʰ حʙودهǼع

لʚا سʻقʨم بॼʱʱع اتʳاهات الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة فى مʳال 
 ʧعى مʶلاق نʢة انʢقʻؗ ةǽدʛازعات العʺل الفʻات فى مॼفى الإث ʕؔافʱم الʙة عʳمعال

فى أن تʱُاح له  ʴة صاحʖ العʺلخلالها إلى الʘʴॼ عʧ سʰُل تʴقȘʽ الʨʱازن بʧʽ مʸل
الفʛصة ؗاملة لإدارة مʛʷوعه، ومʛاॼʀة حʧʶُ سʛʽ العʺل Ǽه، ومʸلʴة العامل فى ألا 

   -وذلʣ وفقاً للʯقʤॻʴ الاَتى:ʨȞǽن مȞان العʺل مʻفʚاً للاعʙʱاء على حقʨقه وحȄʛاته 
فى : الاتʳاهات القʹائॽة الʺقʛرة لʺعالʳة عʙم الʱؔافʕ فى الإثॼات الʠʸلʔ الأول

  .مʻازعات العʺل الفʛدǽة
  .عʖء وʛʡق الإثॼات فى مʻازعات العʺل الفʛدǽة :لʠʸلʔ الʰانىا

ʖالʰال ʔلʠʸات :الॼدور القاضى العʺالى فى الإث.  

  المطلب الأول
الاتجاهات القضائية المقررة لمعالجة عدم التكافؤ فى الإثبات فى منازعات 

 العمل الفردية
لاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة تʨʢراً ʛʽʰؗاً شهʙت الʨʶابȘ القʹائॽة للغʛفة ا

ॽɾʺا يʱعلǼ Șالʺʨازنة بʧʽ مʺارسة الȘʴ فى الإثॼات وغʛʽه مʧ الʴقʨق والȄʛʴات الأساسॽة 
  .الاًخȐʛ، ؗالȘʴ فى احʛʱام الॽʴاة الʵاصة للعامل

ضʺॽʻاً فى حʦȞ مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة الʸادر مʛʷوॽɺة الʙلʽل  فقʙ قʙُم مʙʰأ
إذا ؗان لʸاحʖ العʺل الȘʴ في مʛاॼʀة " :والȐʚ قʹى Ǽأنه ١٩٩١نʦفʙʮʸ  ٢٠بʯارȂخ 

 ʗاء وقʻعʺاله أث ȋاʷر أو ؗلʺات دون العʺلنʨʸوافع لʙال ʗل مهʺا ؗانʽʳʶت ȑفإن أ ،
 .)١٢٥(علʺهȞʷǽ ،ʦل وسʽلة مʧ وسائل إثॼات غʛʽ مʛʷوعة

                                                                                                                       
travail et ne constitue pas une preuve déloyale comme issue d'un procédé 
clandestin de surveillance de l'activité du salarié 
 )125( Arrêt Néocel Cass. soc., 20 nov. 1991, n°88-43.120, Bulletin 1991 V N° 
519 p. 323" Si l'employeur a le droit de contrôler et de surveiller l'activité 
de ses salariés pendant le temps de travail, tout enregistrement, quels qu'en 
soient les motifs, d'images ou de paroles à leur insu, constitue un mode de 
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عǼ ʙأنه "ǽُ  ١٩٩٥مايʦ ٢٢بʯارȂخ وتʛدد هʚا الʦȞʴ فى مʻاسॼات عʙة؛ حʘʽ قʹى 
دلʽل إثॼاتا غʛʽ مʛʷوع الأدلة الʺʸʴʱلة مʧ مʛاॼʀة صاحʖ العʺل الȄʛʶة للعامل Ǽʺعʛفة 

  .)١٢٦(مʴقȘ خاص
 ٢٠١٦نʦفʙʮʸ  ٩بʯارȂخ وʣل الأمʛ على هʚا الʨʴʻ حʱى جاء الʦȞʴ الʸادر 

فى نʜاع يʱعلǼ Șانʱهاك راحة الأحʙ، والȐʚ تʦ إثॼاته مʧ خلال  –لأول مʙة –لॽقʹى
ʨ العʺال إلى الʻقاǼة ورأت الʺȞʴʺة أن الȘʴ فى الإثॼات يʛʰُر مʙʻʱʶات أحالها مʺʲل

الʨʸʴل على أدلة مʧ شأنها الʺʶاس Ǽالॽʴاة الʵاصة للعامل مʱى ؗانʗ ضʛورȄة 
 ،Șʴا الʚقهلʺʺارسة هॽʁʴاد تʛʺف الʙة مع الهॼاسʻʱ١٢٧(وم(. 

                                                                                                                       
preuve illicite. Une cour d'appel ne peut donc, sans violer l'article 9 du 
nouveau Code de procédure civile, retenir à l'encontre d'une salariée 
l'existence d'une faute grave, en se fondant sur un enregistrement effectué 
par l'employeur, au moyen d'une caméra, du comportement et des paroles 
de la salariée, tandis qu'il résulte du procès-verbal de transport sur les lieux 
effectué par les juges du second degré que la caméra était dissimulée dans 
une caisse, de manière à surveiller le comportement des salariés sans qu'ils 
s'en doutent. 

 (126) Cour de Cassation, Chambre sociale, du 22 mai 1995, 93-44.078, Publié au 
bulletin  " Si l'employeur a le droit de contrôler et de surveiller l'activité de 
son personnel durant le temps de travail, il ne peut mettre en oeuvre un 
dispositif de contrôle qui n'a pas été porté préalablement à la connaissance 
des salariés. Dès lors, c'est à bon droit qu'une cour d'appel, ayant relevé que 
l'employeur avait fait suivre par un détective privé un salarié, donc à l'insu 
de celui-ci, a décidé que les comptes rendus de filature constituaient un 
moyen de preuve illicite. 

)127(  Cass, soc, 9 novembre 2016, 15-10.203, Publié au bulletin" L'article L. 
3171-2 du code du travail, qui autorise les délégués du personnel à 
consulter les documents nécessaires au décompte de la durée de travail, des 
repos compensateurs acquis et de leur prise effective, n'interdit pas à un 
syndicat de produire ces documents en justice. Le droit à la preuve peut 
justifier la production d'éléments portant atteinte à la vie personnelle d'un 
salarié à la condition que cette production soit nécessaire à l'exercice de ce 
droit et que l'atteinte soit proportionnée au but poursuivi. Encourt la 
cassation l'arrêt qui retient que constitue un mode de preuve illicite la copie 
de documents que les délégués du personnel ont pu consulter en application 
de l'article L. 3171-2 du code du travail et qui ont été reproduits sans qu'il 
soit justifié de l'accord des salariés concernés, alors que la cour d'appel a 
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 نॽʶةسʻقʨم بॼʱʱع مʨقف الʨʶابȘ القʹائॽة للغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛ لʚا 
 ʖة صاحʴلʸم ʧʽازن بʨʱال Șʽقʴل تʰُل إلى سʨصʨات للॼفى الإث Șʴة للʢǼالʹا
 ʥن ذلʨȞǽ ة العامل فى ألاʴلʸاه، ومʨات دعॼصة ؗاملة لإثʛاح له الفʱُالعʺل فى أن ت

  -وذلʣ مʥ خلال الʯقʤॻʴ الʯالى:مʻفʚاً للاعʙʱاء على حقʨقه وحȄʛاته 
دلة (الॼُعʙ الإجʛائى للȘʴ فى مʙʰأ مʛʷوॽɺة الʨʸʴل على الأ :الفʙع الأول

  الإثॼات).
  مʙʰأ الʻʱاسʖ (الॼعʙ الʺʨضʨعى للȘʴ فى الإثॼات). :الفʙع الʰانى

  الفرع الأول:
  مبدأ مشروعية كقيد على سلطة صاحب العمل فى الوصول للدليل

  (البعد الإجرائى للحق فى الإثبات)
Principe de loyauté de la prevue  

اً قائʺا على الاسʱقامة تʳاه ǽقʛʷʺǼ ʙʸوॽɺة دلʽل الإ ʨؗد سلʛى الفʻʰʱات: أن يॼث
ʛام ة القاضى والʦʸʵ فى الʘʴॼ عʧ الʙلʽل، وȞʷȃل يʛاعي حقʨق وحȄʛات الفʛد وؗ

  .)١٢٨(العʙالة

مʧ مʕʶولॽة ؗل ʛʡف أن يʗʰʲ وذلʥ تʛتॼʽاً على ما نʗʸ علॽه القʨاعʙ العامة 
  .)١٢٩(دعʨاه الʨقائع اللازمة لʳʻاح  ॼʡقاً للقانʨن 

ؗان اخॽʱار وتقʦǽʙ الʙلʽل فى الʺʻازعات العʺالॽة Ȟʴǽʺه مʙʰأ حȄʛة الإثॼات وفقاً  فإذا
 ٢٧لʺا أقʛته الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة فى حȞʺها الʸادر بʱارȄخ 

                                                                                                                       
constaté qu'un délégué du personnel avait recueilli les documents litigieux 
dans l'exercice de ses fonctions de représentation afin de vérifier si la 
société respectait la règle du repos dominical et se conformait aux 
dispositions d'une décision de justice lui faisant interdiction de faire 
travailler ses salariés le dimanche, ce dont il résultait que la production de 
ces documents ne portait pas une atteinte disproportionnée au droit au 
respect de la vie personnelle des salariés concernés au regard du but 
poursuivi 

)128(  P. BOUZAT, «La loyauté dans la recherche des preuves», Mélanges 
Hugueney, Sirey, 1964, p. 172 

)129(  l’article 9 du code de procédure civile 
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، إلا أن عʙم مʛʷوॽɺة الʙلʽل ǽفʛض على القاضى عʙم فʸʴه أو )١٣٠(٢٠٠١ مارس
  .)١٣١(لالʱفات إلॽه حʱى ولʨ ؗان مʳʱʻاً ا

ʖʶʱȞȄ هʚا الʺʙʰأ أهʺॽة خاصة في قانʨن العʺل؛ لأنه ʖʽʳʱʶǽ للالʜʱام بʻʱفʚʽ عقʙ و 
. فʹلاً عʺا يʨجॼه مʧ ضʛورة أن تʨؔن مʺارسة )١٣٢(العʺل وفقاً لʺʨجॼات حʧʶ نॽة

  الȘʴ فى الإثॼات مʨʱازنة مع الȘʴ فى احʛʱام الॽʴاة الʵاصة للعامل وحʛمة مʛاسلاته.
ʖʳǽ أن تʨؔن الأدلة ॽʀة الأورॽȃة لʴقʨق الإنʶان على أن "والʺادة الʶادسة مʧ الاتفا

  .)١٣٣(الʺʙنॽةعادلة". وهʨ ما Ȟʷǽل مʙʰأ تʨجʽهĎॽا للإجʛاءات  الʺȞʴʺةالʺقʙمة في 
لʘا يʯعʥʻ علʻʹا أن نʦضح الʗʲود الفاصلة بʥʻ الȖʲ فى الإثॺات واحʙʯام الॻʲاة 

وذلʣ على الʹʦʲ  الʳاصة فى ضʦء الʦʴابȖ القʷائॻة لʸȜʲʸة الʹقʞ الفʙنॻʴة
  -:الʯالى

  أولاً: احʙʯام الȖʲ فى الॻʲاة الʳاصة للعامل وحʙمة مʙاسلاته.
 ʠقʻة الʺȞʴتها مʛى أقʱال ȌǼاʨʹال ʦأه ʙاصة للعامل أحʵاة الॽʴام الʛʱاح ʙعǽ

 ʖة صاحʢة على سلॽʶنʛل العʺلالفʽلʙل على الʨʸʴ١٣٤(فى ال(.  
ʹى Ǽأن: "للعامل الȘʴ فى الʷهʛʽ الȐʚ ق ""نʦȜॻن حʦȞ  علىوجاء ذلʥ تأسʶॽاً 

  .)١٣٥(لʵاصة حʱى أثʻاء وقʗ ومȞان العʺلاحʛʱام حॽاته ا
                                                 

)130(  Cass, soc, 27 mars 2001, 98-44.666, Bulletin 2001 V N° 108 p. 84  "En 
matière prud'homale la preuve est libre. 

)131(  «l’illicéité d’un moyen de preuve doit entraîner son rejet des débats».(Cour 
de cassation, civile, Chambre sociale, 8 octobre 2014, 13-14.991). voir 
aussi,Cass. soc., 4 févr. 1998, no 95-43.421 Bulletin 1998 V N° 64 p. 
47"Viole l'article 9 du nouveau Code de procédure civile la cour d'appel 
qui, en considérant que seules certaines parties du rapport établi par un 
enquêteur privé chargé de suivre un salarié à son insu sont illicites et que 
d'autres doivent être considérées comme une attestation émanant d'un 
sachant, se fonde exclusivement sur ces derniers pour retenir l'existence 
d'une cause réelle et sérieuse de licenciement alors que l'illicéité d'un 
moyen de preuve doit entraîner son rejet des débats 

)132(  C. trav., art. L. 1222-1) 
)133(  l’article 6 de la CEDH, la preuve produite en justice doit ainsi être loyale, 
ce qui constitue un principe directeur du procès civil. 

)134(  J. RAYNAUD, «Pour la réhabilitation, sous conditions, de la preuve dite 
déloyale en droit du travail», JCPS, n° 5, 29 janvier 2013, 1054 
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Le salarié a droit, même au temps et au lieu de travail, au 
respect de l’intimité de sa vie privée. 

أو مʧ  ،)١٣٦(الʺʸʴʱل مʧ شهادة عʺلاء الʺʛʷوع لʚا قʹى ʛʷʺǼوॽɺة الʙلʽل
الʱى ʙʵʱʶǽمها العʺال أثʻاء وقʗ العʺل Ǽاسʙʵʱام جهاز الʴاسʛʱ ʖنʗ مʛاॼʀة مʨاقع الإن

، وʴʸȃة فʸل )١٣٧(الʺهʻى تأسʶॽاً على افʛʱاض أن تلʥ الʺʨاقع ذات ʡاǼع مهʻى
Ǽعʙم بʸʹʻا قʷى  )١٣٨(العامل الȐʚ اسʙʵʱم الʴاسʖ الʺهʻى للʨصʨل إلى مʨاقع إǼاحॽة

 ʧع ʦاجʻل الʽلʙة الॽɺوʛʷهمʛȄʨʸة العامل وتॼʀاʛة -ون علʺهد -مॼʀاʛات مʛʽامȞǼ)١٣٩(، 
الʙلʽل الʺʸʴʱل مʧ نʤام الʺعالʳة الاَلॽة  أو ،)١٤٠(أو تʽʳʶل الʺʴادثات الهاتॽɿة

، أو الʻاجʦ عʧ )١٤١(للॽʰانات دون إخʢار اللʻʳة الॽʻʡʨة للʺعلʨماتॽة والȄʛʴات مॼʶقاً 

                                                                                                                       
  )135( Cass.Soc.,2 oct 2001, Dr.Soc N0 11. Nov- 2001 P. 920  

)136(  CA Grenoble 14 octobre 2002 n° 01/01679  " Témoignages des clients" 
)137(  Cass. soc 9 juillet 2008, n° 06-45800  »" Les connexions établies par un 
salarié sur des sites internet pendant son temps de travail grâce à l’outil 
informatique mis à sa disposition par son employeur pour l’exécution de 
son travail sont présumées avoir un caractère professionnel de sorte que 
l’employeur peut les rechercher aux fins de les identifier, hors de sa 
presence». 

)138(  la Cour de cassation concernent des salariés licenciés pour faute grave en 
raison d’une utilisation intensive de leur poste informatique pour 
accéder à de sites pornographiques à partir de leur ordinateur 
professionnel, pendant leur temps de travail.voir Cass, soc, 10 mai 2012, 
N° de pourvoi: 10-28.585, Inédit  "  

)139(  Cass. Soc,20 novembre 1991 N° de pourvoi:88-43.120, Bulletin 1991 V N° 
519 p. 323"Si l'employeur a le droit de contrôler et de surveiller l'activité de 
ses salariés pendant le temps de travail, tout enregistrement, quels qu'en 
soient les motifs, d'images ou de paroles à leur insu, constitue un mode de 
preuve illicite. 

)140(  Cass. ass. Plén, 07 novembre 2011, n 09-14.316 et 09-14.667 Bulletin 
2011, Assemblée plénière, n° 1"Il résulte des articles 9 du code de 
procédure civile, 6 § 1 de la Convention de sauvegarde des droits de 
l'homme et des libertés fondamentales et du principe de loyauté dans 
l'administration de la preuve, que l'enregistrement d'une conversation 
téléphonique réalisé à l'insu de l'auteur des propos tenus constitue un 
procédé déloyal rendant irrecevable sa production à titre de preuve. 

)141(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 8 octobre 2014, 13-14.991, 
Bulletin 2014, V, n° 230Constituent un moyen de preuve illicite les 
informations collectées par un système de traitement automatisé de données 
personnelles avant sa déclaration à la CNIL. 
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٣٧١٦ 

 الاʡلاع على الʺلفات الॽʸʵʷة الʵاصة Ǽالعامل على الؔʺʨʽʰتʛ الʺʛفقى دون حʹʨر
  .)١٤٢(العامل شॽʸʵاً 

وتʙʳر الإشارة إلى أن مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة حʛʤت على صاحʖ العʺل الʨصʨل 
لʺلفات العامل الॽʸʵʷة حʱى لʨ ؗانʗ على الؔʺʨʽʰتʛ الʺʛفقى شʢȄʛة أن ǽقʨم العامل 

ʥʷل الʺʱʴة لا تʴقة واضȄʛʢǼ الʺلفات ʥلʱى لʸʵʷع الǼاʢال ʙيʙʴʱ١٤٣(ب(.  

ॽʺʶة الʺلف Ǽاسʦ العامل، أو Ǽالأحʛف الأولى مʧ وʻȃاء علॽه قʹى Ǽأن "مʛʳد ت
لا ) ١٤٥(ʺة الʺفʹلة على الؔʺʨʽʰتʛ الʺهʻى، أو إدراج مʨاقع الإنʛʱنʗ فى قائ)١٤٤(اسʺه

يʻهʠ بʚاته دلॽلاً ؗاॽɾاً على إسॼاغ الʸفة الॽʸʵʷة على الʺلف"، ولا ʧȞʺǽ للعامل أن 
 Ȑʛة أخʛة الʺلف مॽʺʶإعادة تǼ ȌǼاʨʹال ʥايل على تلʴʱ١٤٦(ي(. 

ا الʛجʨع إلى الʺلفات الʱي وتʙʳر الإشارة إلى أنه  ً̋ إذا ؗان ǼإمȞان صاحʖ العʺل دائ
إلا أن صاحʖ العʺل لا ǽʺلʥ اسʙʵʱامها ضʙه  ،لʙʴǽ ʦدها العامل الʢاǼع الʸʵʷى لها

  .)١٤٧("إذا تʧʽʰ أنها تʺʝ حॽاته الʵاصة في الإجʛاءات القانʨنॽة

                                                                                                                       
Encourt la cassation l'arrêt qui, pour retenir la faute du salarié, se fonde 
uniquement sur des éléments de preuve obtenus à l'aide d'un tel système 
alors que l'illicéité d'un moyen de preuve doit entraîner son rejet des débats 

)142(  Fichiers identifiés par le salarié comme personnels contenus dans le disque 
dur de l’ordinateur mis à sa disposition) Cass soc 17 mai 2005 n° 03-40017 

)143(  Cass. Civ. 1ère, 16 octobre 2008, n°07-15.778, Bull. I, n°230; Cass. Civ. 
1ère, 5 avril 2012, n°11-14.177, D. 2012, p.1596, n. G. Lardeux; Cass. Civ. 
31 octobre 2012, n°11- 17.476, Bull. I, n°224. 

 )144(  Cass.Soc.,8 déce 2009, N0 de pourvoi: 08– 44– 840, Non publié au bulletin. 
  (Alain) الʦȞʴ قامʗ العاملة ʴǼفȎ الʺلف Ǽإسʦ فى هʚا 

 Cass.Soc., 21 oct 2009, N0 de pourvoi: 07– 43– 877, Bull.Civ.N0 226. 
  j.M)فى هʚا الʦȞʴ قام العامل ʴǼفȎ الʺلف وتʱʽʺʶه Ǽألاحʛف الأولى مʧ إسʺه(.

 Cass.Soc., 10 mai 2012, N0 de pourvoi: 11– 13– 884, Bull.Civ N0 153.  
ʦإسǼ الʺلف ȎفʴǼ قام العامل ʦȞʴا الʚفى ه. (Mes documents)   

)145(  Cass. soc., 9 février 2010, N0 de pourvoi: 08–4525Non publié au bulletin 
“«l’inscription d’un site sur la liste des favoris de l’ordinateur ne lui 
conférait aucun caractère personnel» 

 )146(  Cass.Soc., 4 juill 2012, N° de pourvoi: 11– 12– 502, Non publié au bulletin 
“Rejet”. 

)147(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 18 octobre 2011, 10-25.706 
Non publié au bulletin 
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٣٧١٧ 

ة Ǽالعامل لȐʙ الʖʽʰʢ الʺهʻى حʘʽ كʺا هʨ الʴال Ǽالॼʶʻة للʺلفات الॽʰʢة الʵاص
الʨصʨل إلى قʹى "Ǽعʙم جʨاز اتʵاذ صاحʖ العʺل أȐ تʛʸف ʨȞǽن الغʛض مʻه 

 .)١٤٨("الʵاص Ǽالعامل الʺلف الʰʢي
 ʖام صاحʙʵʱأن اسȃالعامل فى  العʺلو Șاء على حʙʱل اعȞʷǽ ماتʨلʺعل ʥلʱل

عاقʖ الȄʛʷʱع الفʛنʶي الȄʛʶة الॽʰʢة حقا أساسॽا للʺʠȄʛ، وȄ؛ إذ تعʙ )١٤٩(الȄʛʶة الॽʰʢة
  .)١٥٠(انʱهاكها على

أن الʺʨقف الȑʚ تʱʻʰه مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة هʨ جʜء مʧ سॽاسة عامة وʱȄʹح لʻا 
نʨʴ حʺاǽة شॼه مʢلقة للȘʴ فى الॽʴاة الʵاصة على حʶاب حقʨق صاحʖ العʺل في 

 .)١٥١(الʙفاع في Ǽعʠ الأحॽان
الॽʰʢة ؗان قʙʽا على حȘ وتʙʳر الإشارة فى هʚا الʺقام إلى أن احʛʱام الȄʛʶة 

فقȌ أمام الʺʴاكʦ العʺالॽة، وȂنʺا الʺʴاكʦ الʺʙنॽة أǽʹاً  لʝॽصاحʖ العʺل فى الإثॼات، 
  .)١٥٢(ث العʺل والإجازات الʺʛضॽة أǽʹاً فى دعاوȐ الʹʺان الاجʱʺاعى وحʨاد

 ʧȞʺǽ ʅॽؗ اءلʶʱا نʻعلʳǽ ةॽالقʹائ Șابʨʶف للʛʢʱʺال ʥلʶʺال ʥأن ذل ʥولاش
Ǽالʶلامة الʺهॽʻة دون أن ʢǽلع على الʺلف  Ǽالʜʱامهإثॼات الʨفاء لʸاحʖ العʺل إذا 
  .Ǽلاشʥ سॽقف عاجʜاً عʧ إثॼات ما يॽɺʙه ؟الʰʢى للعامل لعʺاله

                                                                                                                       
 “«si l’employeur peut toujours consulter les fichiers qui n’ont pas été identifiés 

comme personnels par le salarié, il ne peut les utiliser à son encontre dans 
une procédure judiciaire s’ils s’avèrent relever de sa vie privée« 

)148(  Cass.Soc., 10 juill 2002, n°00-40209 Bulletin 2002 V N° 251 p. 245 
)149(  Cass, soc. 30 juin 2015 (n°13-28.201) Bulletin 2015, n° 833, Soc., n° 1305 
“Commet une faute l'employeur qui fait établir et produit en justice une 
attestation du médecin du travail comportant des éléments tirés du dossier 
médical du salarié, hormis les informations que le médecin du travail est 
légalement tenu de communiquer à l'employeur.  

)150(  C.pén., art 226-13, Vicaro.F, Carrillo.P, 7 janv 2016, «Le médecin du 
travail, l’employeur et le salarié», Jurisprudence Sociale Lamy, n°401, p16-
19 

)151(  J. Raynaud, «Pour la réhabilitation sous condition de la preuve déloyale, en 
droit du travail», JCP E, 2013, 1044. 

)152(  Cass. 2e civ., 17 déc. 2009, N°08-20.915, Cass. 2e civ., 10 avr. 2008, 
N°07-13.063) 
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٣٧١٨ 

جلʱʶها الʺʻعقʙة صʙر عʧ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة فى  ،وحʙيʲاً 
ʨمات حȞʺا قʹى "ʴʸǼة فʸل عاملة لॽʁامها بʶʻخ معل ٢٠١٣فʛʰايʛ ١٢بʱارȄخ 

ووثائȘ سȄʛة تʟʵ الʺʛʷوع وزملاء العʺل على فلاشة شॽʸʵة ؗانʗ مʸʱلة ʳǼهاز 
  الʴاسʖ الʺهʻى وأʡلع صاحʖ العʺل على مʨʱʴاها دون حʹʨها.

إن اتʸال تلʥ الفلاشة Ǽالʴاسʖ الʺهʻى ǽʹفى علʽها الʢاǼع  وقʛرت الʺȞʴʺة
  .)١٥٣(الʺهʻى

 Contenu d’une clef USB 

 ʙا وقʚه ʥȞشʦȞʴاك –الʚا بها  -آنʨعʱʺʱي ʦالعʺال أنه ʧʤǽ ى ؗانʱة الǽاʺʴفى ال
فʟʴ الهاتف الʺʨʺʴل  فى العʺل، فʹلاً عʺا أثاره مʧ تʶاؤلات حʨل مȐʙ إمȞانॽة

  .)١٥٤(الʵاص Ǽالعامل، ʡالʺا أنه مʸʱل ʳǼهاز الʴاسʖ الʺهʻي

  الفرع الثانى
  وقبول الأدلة غير المشروعةمبدأ التناسب 

  بات)(البعد الموضوعى للحق فى الإث
L’admission des preuves illicites  

ʷُ̋ار إلॽه فى الʺادة  مʧ قانʨن العʺل  ١ /١١٢١جاء إعʺال مʙʰأ الʻʱاسʖ ال
لا  :الفʛنʶى فى مʳال الإثॼات؛ لʜʽعʜع مʙʰأ مʛʷوॽɺة الʨʸʴل على الʙلʽل، وȄقǼ ʛأنه

ʧȞʺǽ- على ال -ؗأصل عام Ȑʙعʱشأنها ال ʧم ʛاصʻاج عʱر إنʛʰات أن يॼالإث Șʴاة لॽʴ
  .)١٥٥(دمع الهʙف الʺʨʷʻ  ومʻʱاسॼاً إلا إذا ؗان هʚا ضʛورȄاً  الʵاصة للعامل

                                                 
)153(  Cass soc 12 février 2013 n° 11-28649 Bulletin 2013, V, n° 34 “Une clé 
USB, dès lors qu'elle est connectée à un outil informatique mis à la 
disposition du salarié par l'employeur pour l'exécution du contrat de travail, 
est présumée utilisée à des fins professionnelles. 
En conséquence, les dossiers et fichiers non identifiés comme personnels 
qu'elle contient, sont présumés avoir un caractère professionnel de sorte que 
l'employeur peut y avoir accès hors la présence du salarié 

)154(  la connexion d’un périphérique informatique à un ordinateur professionnel 
lui confère ce même caractère, qu’en adviendra-t-il des smartphones ? 

)155(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 9 novembre 2016, 15-10.203, 
Publié au bulletin  " L'article L. 3171-2 du code du travail, qui autorise les 
délégués du personnel à consulter les documents nécessaires au décompte 
de la durée de travail, des repos compensateurs acquis et de leur prise 
effective, n'interdit pas à un syndicat de produire ces documents en justice. 
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٣٧١٩ 

وفي الʨاقع، يॼʻغي أن نʛؗʚʱ أن تȘʽʰʢ مʛاॼʀة الʻʱاسʖ في مʻازعات قانʨن العʺل 
ʙيʙʳال ʛالأمǼ ʝॽ١٥٦(ل( Ȑعاوʙاصة للʵعة الॽʰʢال ʗضʛف ʙ؛ فق ʅॽɿʵʱة الॽفى  –العʺال
  .ʺʛʷوॽɺة فى الʨʸʴل على الʙلʽلمʧ مʢʱلॼات مʙʰأ ال –ʣل ʛʣوف معʻʽة

  الأدلة الʸقʗمة مʥ جانʔ صاحʔ العʸل.أولاً: 
لȘʴ العامل فى احʛʱام الॽʴاة الʵاصة أثʻاء وقʗ ومȞان  الʺʢلقةلاشʥ أن الʴʺاǽة 

قʙ نال مʧ الʹʺانات الʱى ǽقʛرها حȘ الʙفاع لʸاحʖ العʺل، وعʢل مʧ جʙواه  العʺل
 ٢٠٢٠سʛʰʺʱʰ  ٣٠بʱارȄخ " الʷهʛʽ "بʯʻى Ǻاتʦإلا أن جاء حʦȞ فى ʛʽʲؗ مʧ الʺʨاقف. 

لॽقǼ ʛإمȞانॽة قʨʰل الأدلة غʛʽ الʺʛʷوعة مʱى ؗانʗ ضʛورȄة لʺʺارسة الȘʴ فى 
ان الʹʛر الʻاجʦ عʻها مʻʱاسॼاً مع الهʙف الʺʨʷʻد   ،)١٥٧(الإثॼات، وؗ

(Ǽقʦʶ الʺॽʰعات  وقʙ صʙر هʚا الʦȞʴ على إثॽʀ ʛام صاحʖ العʺل Ǽفʸل عاملة
ȘȄʨʶʱوال( ʗها  قامʱʴصف ʛʰع Ȑʛʸل حȞʷǼ لها ʗʺاء سلȄعة أزʨʺʳʺر لʨص ʛʷʻب

  .)الॽʸʵʷة على مʨقع الʨʱاصل الاجʱʺاعى (ʝॽɾ بʨك
عʙم لॽقʹى "Ǽأن  ٢٠٢٠نʨفʺʛʰ  ٢٥صʙر حʦȞ آخʛ بʱارȄخ وȁعʗ أسابॻع قلʻلة 

  .)١٥٨(وسʽلة الإثॼات لا يʕدȞʷǼ ȑل مʻهʳي إلى رفʹها مʧ جانʖ القʹاء مʛʷوॽɺة

                                                                                                                       
Le droit à la preuve peut justifier la production d'éléments portant atteinte à 
la vie personnelle d'un salarié à la condition que cette production soit 
nécessaire à l'exercice de ce droit et que l'atteinte soit proportionnée au but 
poursuivi. 

)156(  par exemple, Cass. soc., 13 janv. 2009, no 06-45.562, s'agissant de la clause 
de mobilité; Cass. soc., 22 nov. 2017, no 13-19.855, sur l'existence d'une 
clause de neutralité dans le règlement intérieur; Cass. soc., 4 nov. 2020, 
no 19-12.279, s'agissant de la clause de non concurrence) 

)157(  l’arrêt «Petit Bateau» Cass. soc., 30 sept. 2020, n° 19-12.058 Bull., (rejet) 
"une preuve déloyale peut être acceptée si elle est nécessaire à l’exercice du 
droit à la preuve, et que l’atteinte qu’elle porte est proportionnée au but 
poursuivi 

Sur l'office du juge en matière de recevabilité d'une preuve illicite, à 
rapprocher: 
Soc., 25 novembre 2020, pouvoi n° 17-19.523, Bull., (cassation partielle)؛ 
Soc., 10 novembre 2021, pourvoi n° 20-12.263, Bull., (cassation)؛ 
Soc., 8 mars 2023, pourvoi n° 21-20.798 (cassation). 

)158(  l’arrêt Manfrini Cass.Soc., 25 novembre 2020 (n°17-19.523), la Cour de 
cassation admet la possibilité de produire devant le juge prud’hommal un 
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٣٧٢٠ 

«Il convient désormais de juger que l’illicéité d’un moyen de 
preuve (…) n’entraine pas nécessairement son rejet des débats». 

فʟʴ الʙلʽل  -تॽʰʢقاً لʺʙʰأ الʻʱاسʖ -ومʧ ثʦ أصॼح يʱعʧʽ على قʹاة الʺʨضʨع
الȐʚ تʦ الʨʸʴل علॽه Ǽالʺʵالفة لʺʙʰأ الʺʛʷوॽɺة، وتʺʸॽʴه، والʨقʨف على جʙيʱه، 

  .قاصʛاً  وȂلا ؗان الʦȞʴ إذا ؗان ضʛورȄاً لʧʽȞʺʱ الʺǼ ʥʶʺʱه مʧ الʙفاع عʧ نفʶه،وما 
عʙم مʛʷوॽɺة دلʽل حʘʽ قʹى Ǽأن " ٢٠٢١نʨفʺʛʰ  Ȅ١٠خ وتأكʙ الʴل ذاته بʱار 

 ʖجان ʧله مʨʰم قʙورة عʛʹالǼ ىʻعǽ ة لاॼʀاʛʺات الʛʽؗام ʧم ʙʺʱʶʺات الॼالإث
 .)١٥٩("الʺȞʴʺة

ॽʀ ةॼاسʻʺǼ ʦȞʴا الʚر هʙص ʙوق فى وقʙʻص ʧʽل عاملة (أمʸفǼ العʺل ʖام صاح
، )لʨʶء الʶلʨك الʦॽʶʳ (ॽʀامها بʽʳʶʱل ؗʺॽات أدوȄة أقل مʧ الʺॼاعة Ǽالفعل )صʙʽلॽة

  .وقʙ تʦ إثॼات ذلʥ مʧ خلال ؗامʛʽات الفʙʽيʨ الʱى وضعǼ ʗʺعʛفة صاحʖ العʺل
ʡعʗʻ العاملة فى صʴة الفʸل وادعʗ أن تʛʸف صاحʖ العʺل ॽɾه انʱهاك 

حॽاتها الʵاصة وهʨ ما Ȟʷǽل وسʽلة إثॼات غʛʽ مʛʷوعة؛ لأنه لǼ ʅِǽ ʦالʜʱامه لʛʴمة 
ʦهʱʢʷة أنॼʀاʛشأنها م ʧلة مʽوس ȐأǼ ًقاॼʶلاغ العʺال مǼورة إʛʹǼ نىʨ١٦٠(القان(.  

واعʛʰʱت الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة أن دلʽل الإثॼات مʛʷوعٌ مʱى 
   .)١٦١(ʛورȄة والʺʻʱاسॼة لهالॽʰʢعة الʹتʺʧȞ صاحʖ العʺل مʧ إثॼات 

                                                                                                                       
moyen de preuve illicite, portant atteinte au droit à la vie personnelle du 
salarié. 

)159(  Cass, Soc, 10 novembre 2021, N° de pourvoi: 20-12.263, Publié au 
bulletin»"L’illicéité d’un moyen de preuve, au regard des dispositions 
susvisées, n’entraîne pas nécessairement son rejet des débats, le juge devant 
apprécier si l’utilisation de cette preuve a porté atteinte au caractère 
équitable de la procédure dans son ensemble, en mettant en balance le droit 
au respect de la vie personnelle du salarié et le droit à la preuve, lequel peut 
justifier la production d’éléments portant atteinte à la vie personnelle d’un 
salarié à la condition que cette production soit indispensable à l’exercice de 
ce droit et que l’atteinte soit strictement proportionnée au but poursuivi.  

)160(  Art. L. 1222-4  Aucune information concernant personnellement un 
salarié ne peut être collectée par un dispositif qui n'a pas été porté 
préalablement à sa connaissance. — [Anc. art. L. 121-8, V2.] 

)161(  Art. L. 1121-1 du code du travail. 
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٣٧٢١ 

ولǽ ʦقف الأمʛ عʙʻ هʚا الʙʴ، بل إن مȞʴʺة الʻقʠ وسعʗ نʢاق اخʸʱاصها إلى 
، مʧ خلال إقʛارها Ǽأن الʴʱقȘʽ الȐʛʶ الȐʚ أجʛته الʻʱاسʖما هʨ أǼعʙ مʧ اخॼʱار 

 ،Ȑʨʻش الʺعʛʴʱع أفعال الʨوق ʧم Șقʴʱأة للʷʻʺه الॽعى علʙʺالعامل ال ʦلا ودون عل
  .)١٦٢(ثॼات غʛʽ مʛʷوعȞʷǽل دلʽل إ

 قʹى ʴʸǼة الॽʳʶʱلات الʺʸʴʱلة مʧ ؗامʛʽات الفʙʽيʨ الʱى ؗان الغʛض مʻهاكʺا 
تأمʧʽ الʺʺʱلؔات، ولʝॽ مʛاॼʀة أنʢʷة العʺال الǽ Ȑʚفʛض إǼلاغ العʺال واللʻʳة الʻقابॽة 

  .)١٦٣(مॼʶقاً 
فى جلʱʶها الغʙفة الʱʹائॻة لʸȜʲʸة الʹقʞ الفʙنॻʴة قʹʗ  ،وعلى الʨʴʻ ذاته

ʻʺخ الȄارʱة بʙل  ١٢عقȄʛأن ٢٠٢٣إبǼ:  لʸقة على فǼاʶة للʺقابلة الǼقاʻل الʲʺل مʽʳʶت
 )لʺʙيʛ الʺʛʷوع(العامل دون علʦ صاحʖ العʺل لا ǽعʙ اعʙʱاء على الॽʴاة الʵاصة 

. وقʙ سȘʰ )١٦٤(ل ʡالʺا تʦ ذلʥ فى الإʡار الʺهʻىالȐʚ ؗان يʨʱلى الʴʱقȘʽ مع العام
  .)١٦٥(ساǼقة اء فى ثلاث أحȞاموأقʛت الغʛفة الاجʱʺاॽɺة هʚا القʹ

 ʖى قام صاحʱال ʨيʙʽات الفʛʽؗام ʧلة مʸʴʱʺلات الॽʳʶʱال ʠفʛا قʹى بʺʻʽب
ʥلʚوع لʛʷر مʛʰد مʨم وجʙت عʨʰضعها للعامل دون علʺه حال ثʨ١٦٦(العʺل ب(.  

                                                 
)162(  Cass. soc., 17 mars 2021, N° de pourvoi: 18-25.597,Publié au 
bulletin"L'enquête effectuée au sein d'une entreprise à la suite de la 
dénonciation de faits de harcèlement moral n'est pas soumise aux 
dispositions de l'article L. 1222-4 du code du travail et ne constitue pas une 
preuve déloyale comme issue d'un procédé clandestin de surveillance de 
l'activité du salarié 
)163( La jurisprudence a, en outre, toléré l’utilisation à titre de preuve d’un 
système de vidéosurveillance dans une pharmacie ouverte au public et 
particulièrement exposée à des risques d'agression ou de vol, mais n'ayant 
pas fait l'objet d'une consultation des représentants du personnel (Cass, soc, 
10 novembre 2021, 20-12.263, Publié au bulletin). 

)164(  Cour de cassation, chambre criminelle, 12 avril 2023, n° 22-83.581 
)165(  Cass.Soc., 8 mars 2023, N° de pourvoi21-20-798 Non publié au bulletin;, 
N° de pourvoi21-17-802Publié au bulletin;, N° de pourvoi 21-20-484 

)166(  Cass, soc, N° de pourvoi: 23 juin 2021, 19-13.856, Publié au bulletin"Une 
cour d'appel qui constate qu'un salarié, exerçant seul son activité en cuisine, 
est soumis à la surveillance constante de la caméra qui y est installée, en 
déduit à bon droit que les enregistrements issus de ce dispositif de 
surveillance, attentatoire à la vie personnelle de l'intéressé et 
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٣٧٢٢ 

ضॽقاً ومʧ ثʻʻȞʺǽ ʦا القʨل Ǽأن قʨʰل الأدلة غʛʽ الʺʛʷوعة أمام الʺȞʴʺة العʺالॽة 
رقاǼة الʻʱاسʖ الʱى ǽʺارسها القاضى، وʱʺʱȄع ʙʸǼدها ʶǼلʢة تقʙيȄʛة  تأسʶॽاً على للغاǽة

  . )١٦٧(Ȑʨ ووفقاً لʛʤوف ؗل حاله على حʙهفى تقʦॽʽ الʛʽʲؔ مʧ العʻاصʛ الʨاقॽɻة للʙع

ʛʽʲاً ما ʴǽاول صاحʖ العʺل مقاومة عʙم الॽقʧʽ القانʨنى ذلǼ ʥالاسʻʱاد إلى الʺادة  وؗ
ǽاʺʴة لॽȃة الأورॽʀالاتفا ʧادسة مʶة أن الʳʴǼ ةॽات الأساسȄʛʴان، والʶق الإنʨة حق

  .)١٦٨(الإجʛاءات رفʠ أدلʱه غʛʽ الʺʛʷوعة مʧ شأنه أن ʠॽʁǽ عʙالة
le rejet de sa preuve illicite porterait atteinte au caractère 

équitable de la procédure dans son ensemble 

 ʕة تॽʶنʛالف ʠقʻة الʺȞʴʺة لॽɺاʺʱفة الاجʛالغ ʧؔات ولॼل الإثʽل دلʨʰعلى أن ق ʙؗ
الȐʚ مʧ شأنه الʱعȐʙ على حȘ العامل فى الॽʴاة الʵاصة مʛʷوǼ ȋأن ʨȞǽن ضʛورȄاً 
لʺʺارسة الȘʴ فى الإثॼات، ومʻʱاسॼاً مع ذلʥ الهʙف؛ لʚا قʹى Ǽقʨʰل فʸل العاملة 

اسʻʱاداً للʙلʽل الʺʸʴʱل عʧ تʛȄʨʸها دون علʺها، وهى تʻʱاول مʛʷوȃات  (الʺʺʛضة)؛
 ʨʴك ȏارʨʢة الʙة فى وحॽ١٦٩(ل(.  

  .الأدلة الʸقʗمة مʥ جانʔ العامل :ثانॻاً 
الأصل أنه ʛʤʴǽُ على العامل أن ǽقʨم بʻفʶه، أو بʨاسʢة غʛʽه Ǽالاحʱفاȍ لʻفʶه 

ǼالعʺلǼ خاص ʙʻʱʶورقة أو م Ȑ١٧٠(أصل أ(.  ʥلʱن لʨȞǽ ر أنʨʸʱʺال ʧإلا أنه م
  . )١٧١(هالʺʙʻʱʶات أهʺॽة فى بॽان أوجه دفاع

                                                                                                                       
disproportionné au but allégué par l'employeur de sécurité des personnes et 
des biens, ne sont pas opposables au salarié 

)167(  Ne sont pas toutes les preuves illicites qui pourraient être utilisées devant 
le Conseil de prud’hommes. En effet, le juge à travers le contrôle de 
proportionnalité se réserve un pouvoir assez discrétionnaire sur le sujet.  
 )168( l’article 6 de la Convention de sauvegarde des droits de l'homme et des 
libertés fondamentales 

)169(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, N° de pourvoi: 4 octobre 2023, 
22-18.217, Inédit 

   ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢أ مʧ قانʨن العʺل رقʦ  /٥٧الʺادة (١٧٠) 
)171(  Cass. soc. 27 mars 2001, n° 98-44666 Bulletin 2001 V N° 108 p. 84  "  En 
matière prud'homale la preuve est libre. 
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لʶʱاؤل حʨل مȐʙ جʨاز ॽʀام العامل بʶʻخ أو تʛȄʨʸ مʙʻʱʶات تʟʵ وهʻا يʨʲر ا
  الʺʛʷوع دون علʦ صاحʖ العʺل، أو مʢالॼة الأخǼ ʛʽʺا تʗʴ يʙه مʧ مʙʻʱʶات أمام

  ؟القʹاء
 ʖجان ʧم مʙات الʺقॼل الإثʽما إذا ؗان دل ʧʽق بʛفʻاؤل سʶʱا الʚة على هǼوللإجا

وثائȘ أخȐʛ تʗʴ يʙ صاحʖ العʺل  العامل هʨ مʙʻʱʶات علʦ بها ʻʺǼاسॼة عʺله، أم
 ،Ȍالى:فقʯال ʦʲʹعلى ال ʣوذل-  

: وثائق المشروع التى علم بها العامل بمناسبة عمله.
ً
  أولا

ȘʴǼ العامل  -مʚʻ فʛʱة Ȅʨʡلة -اعʛʱفʗ الʙائʛة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة
انʗ مʳʱʻة فى فى اسʙʵʱام الʺʙʻʱʶات الʱى علʦ بها ʻʺǼاسॼة وॽʣفʱه ʙؗلʽل إثॼات مʱى ؗ

  .)١٧٢(الʙعȐʨ ولازمة للفʸل فʽها
وجاء ذلʥ الʦȞʴ اسʻʱادا إلى عʙم وجʨد نॽة احॽʱالॽة لȐʙ العامل، فʹلا عʧ ضʛورة 
الʨʱفȘʽ بʧʽ احʛʱام الȘʴ فى الʙفاع وحالة الʹʛورة الʱى قʙ تʙفع العامل إلى نʶخ 

  .وتʛȄʨʸ مʙʻʱʶات وملفات صاحʖ العʺل دون علʺه
فى حȞʺها  -بʨضʨح شʙيʛ- ʙة الʻʳائॽة لʴقʨق الʙفاع وقʹʗلʦ تلʱفʗ الʙائ بʻʽʺا

Ǽʺعاॼʀة العامل بʱهʺة سʛقة وثائȘ مهॽʻة تأسʶॽا على  ١٩٩٩مارس  ١٦الʸادر بʱارȄخ 
سʛقة أǽا ؗان أن حॽازة شيء مʺلʨك للآخʧȄʛ، دون علʦ وȂرادة مالؔه ǽعʙ عʺلا احॽʱالॽا، و 

  .)١٧٣(الʙافع مʧ ارتؔابها
ʨʴʻ حʱى وضعʗ الغʛفة الʻʳائॽة حʙاً للʱعارض بʻʽها واسʛʺʱ العʺل على ذلʥ ال

، ٢٠٠٤ مايʨ ١١بʱارȄخ  وʧʽȃ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة فى حȞʺها الʸادر ʳǼلʱʶها الʺʻعقʙة

                                                 
)172(  Cass, soc, 2 décembre 1998, 96-44.258, Bulletin 1998 V N° 535 p. 402  "  
Le salarié peut produire en justice, pour assurer sa défense dans le procès 
qui l'oppose à son employeur, les documents de l'entreprise dont il a 
connaissance à l'occasion de l'exercice de ses fonctions. 

)173(  Cass. Crim16 mars 1999 N° de pourvoi: 97-85.054,Non publié au bulletin" 
"que toute appropriation de la chose appartenant à autrui, contre le gré de 
son propriétaire ou légitime détenteur, caractérise la soustraction 
frauduleuse constitutive de vol, quel que soit le mobile qui a inspiré son 
auteur et l'utilisation du bien appréhendé. 



  المجلة القانونية (مجلة متخصصة في الدراسات والبحوث القانونية)                               مجلة علمية محكمة 
 

)ISSN: 2537- 0758(  

 

٣٧٢٤ 

والȐʚ قʹى Ǽأن: للعامل الȘʴ فى نʢاق نʜاعه مع صاحʖ العʺل فى الʨʸʴل على 
لʺا تقʹى Ǽه ملفات ومʙʻʱʶات الʺʛʷوع، ودون أن Ȟʷǽُل ذلʥ خʢأً مʧ جانॼه وفقاً 

شʢȄʛة اسॽʱفاء شʧʽʡʛ تʛاكʺʧʽʽ  ، وذلʥ)١٧٤(مʧ قانʨن العقȃʨات الفʛنʶي ٣١١/١الʺادة 
  -:وهʺا

وأن تʨؔن تلʥ ، )١٧٥(أن ʨȞǽن العامل قʙ حʸل على تلʥ الʺʙʻʱʶات ʦȞʴǼ وॽʣفʱه
  .)١٧٦(ومʳʱʻة فى الʙعȐʨ  الʺʙʻʱʶات ذات ॽɻॽʰʡة ضʛورȄة

-Le salarié a obtenu les documents dans l’exercice de ses 
fonctions -؛ Et la production de ces documents devant les juges est 
strictement nécessaire à la défense future du salarié. 

يʨنॽة  ٣٠ثʦ جاءت الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʙؗʕʱ مʧ جʙيʙ فى حȞʺها الʸادر بʱارȄخ 
أن ǽقʙم  ارسة حقʨق الʙفاع"ʧȞʺǽ للعامل، عʙʻ الʹʛورة القȐʨʸ لʺʺ :Ǽأنه ٢٠٠٤

  .)١٧٧(ʻʺǼاسॼة ॽʀامه بʨاجॼاته الॽɿॽʣʨة للʺȞʴʺة وثائȘ علʦ بها

                                                 
)174(  Cass. crim. 11 mai 2004, n° 03-85521 Bulletin criminel 2004 N° 117 p. 
453 “Justifie sa décision la cour d'appel qui relaxe du chef de vol le salarié 
qui, sans l'autorisation de son employeur, a appréhendé ou reproduit des 
documents de l'entreprise dont il a eu connaissance à l'occasion de ses 
fonctions, dès lors qu'il se déduit des motifs de l'arrêt que leur production 
était strictement nécessaire à l'exercice des droits de sa défense dans le 
litige l'opposant à ce dernie, 

ʥـل ذلـʰـه قॽة علʛقʱـʶم ʗلʺـا ؗانـ ʙديـʛـة ؗـان تॽائʻʳة الʛائʙقف الʨا إلى أن مʹǽر الإشارة أʙʳت  تʨـʰث ʧمـ
أشـॽاء أو ملفـات أو مʶـʙʻʱات  –دون علـʦ صـاحʖ العʺـل–جȄʛʺة الʛʶقة فـى حـȘ العامـل الـȐʚ حـاز

ة لʳهة العʺل انʛʤ حʦȞ قʦǽʙ نॽʰʶامʺ ʨؗل:-  
Cass, crim, 8 janvier 1979, 77-93.038, Publié au bulletin N. 13 P. 32 

)175(  Cass. soc. 2 déc. 1998, n° 96-44258; Cass. soc. 30 juin 2004, n°02-41.720 
“, Le salarié communique uniquement les documents qu'il a pu recueillir à 
l'occasion de l'exercice normal de ses fonctions; voir aussi: R. Marié «La 
production en justice des documents appartenant à l’employeur», Dr. 
ouv. 2000, p. 13. 

)176(  Cass. soc. 30 juin 2004, n° 02-41720 Bulletin 2004 V N° 187 p. 176” Un 
salarié, lorsque cela est strictement nécessaire à l'exercice de ses droits en 
justice dans le litige l'opposant à son employeur, peut produire en justice les 
documents dont il a eu connaissance à l'occasion de ses fonctions. 

)177(  Soc. 30 juin 2004, Bull. civ. V. n°187; D. 2004. 
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وهʚȞا نʗʴʳ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة فى الʱأثʛʽ على الʺʨقف الʺʙʷʱد للغʛفة الʻʳائॽة 
لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽعʙ ما اقʻʱعʗ أن مʧ شأن وقʨع العامل تʡ ʗʴائلة الʺʶائلة 

  .ارسة حقه فى الʙفاعالʻʳائॽة تقاعʶه عʧ مʺ
سʕʽدȐ إلॽه هʚا الʺʶلʥ مʧ تʺʧʽȞ صاحʖ العʺل مʧ الʱلاعʖ  ؗانفʹلا عʺا 

Ǽالأدلة وفقاً لʺʸلʱʴه الॽʸʵʷة، ʘʽʴǼ إذا وجʙ أن الʺʙʻʱʶ الȐʚ يʛتʧؔ إلॽه العامل فى 
ʙذا وجȂه، وǼ ʥʶʺه تʱʴلʸقة العامل له مʛʶǼ ه دفعʯʢل على خʽه دلॽɾ)١٧٨(.  

ʯʶʺفاء الʱان ʙʻʱʶǽ ه الʺادة كʺاॽعل ʟʻقا لʺا تॼʡ ة للعاملॽائʻʳة الॽلʨ٧ /١٢٢  ʧم
للʙافع عʧ  قانʨن العقȃʨات الفʛنʶي ʨؗنه مʛʰʳا على مʨاجهة الʛʢʵ الȐʚ يهʙده

  .)١٧٩(نفʶه

وȃالʱالى سʱʽعʧʽ على القʹاة تقʦॽʽ الʙلʽل الʙʻʱʶǽ Ȑʚ إلॽه العامل وما إذا ؗان 
  .)١٨٠(ضʛورȄاً لʻʽȞʺʱه مʧ الʙفاع عʧ نفʶه

ى Ǽأن تʻهʠ مʨʯʶلॽة العامل الʻʳائॽة والʱأديॽʰة مʱى قام Ǽالاحʱفاȍ لʻفʶه لʚا قʹ
Ǽأصل الʺʙʻʱʶات الʵاصة ʸǼاحʖ العʺل، ودون علʺه دون أن ʨȞǽن لʚلʥ مقʱʹى فى 

  .)١٨١(مʺارسة حقه فى الʙفاع

مʧ قانʨن  ٣١٧١/٢وȘʰʢʻȄ الأمʛ ذاته على الʻقاǼات العʺالॽة الʱى تʶʺح لها الʺادة 
ات الʺʱعلقة بʱفاصʽل ساعات لʺʺʲلى العʺل Ǽالاʡلاع على الʺʙʻʱʶ العʺل الفʛنʶى

  .)١٨٢(العʺل

                                                 
)178(  Gabriel Roujou de Boubée: Transaction entre la Chambre criminelle et la 
Chambre sociale en ce qui concerne les documents soustraits par le salarié, 
Recueil Dalloz 2004 p.2760; et M.-F. Bied-Charreton, «La résistance des 
juridictions du fond à la jurisprudence de la chambre criminelle en matière 
de vol par photocopiage», Dr. ouv. 1999, p. 35; R. Marié, «L’évolution de 
la jurisprudence en matière de vol par photocopiage», Dr. ouv. 1998, p. 530 

)179(  Art. 122-7 du Code pénal (état de nécessité) 
)180(  Cass. crim. 11 mai 2004, précité. 
)181(  Cass. soc. 21 juin 2011, n° 10-87671, Bulletin 2011 n° 134 
)182(  Article L3171-2 du code du travail Modifié par Ordonnance n°2017-1386 

du 22 septembre 2017- art. 4 
“Lorsque tous les salariés occupés dans un service ou un atelier ne travaillent 

pas selon le même horaire collectif, l'employeur établit les documents 
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وقʙ قʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽأن هʚه الʺادة لا تʨʴل دون ॽʀام الʻقاǼات 
العʺالॽة Ǽإبʛاز هʚه الʺʙʻʱʶات أمام الʺȞʴʺة حʱى لʨ ؗان مʧ شأن هʚا الʺʶاس Ǽالॽʴاة 

اً مع الهʙف الȐʚ تॽɽʱʰه رȄاً ومʻʱاسॼالॽʸʵʷة للعامل شʢȄʛة أن ʨȞǽن ذلʥ ضʛو 
  .)١٨٣(الʻقاǼة

وʱȄʹح لʻا مʧ ثʦ أنه ȋʛʱʷǽ لاسʙʵʱام العامل لʨثائȘ أو مʙʻʱʶات الʺʛʷوع الʱى 
  -:حʸل علʽها دون علʦ صاحʖ العʺل فى مʺارسة حقة فى الإثॼات ما يلى

  Les documents concernés .مʥ حॻʮʟ ʖʻعة الʗʹʯʴʸات -١
ة لʸاحʖ العʺليॽʱعʧ أن تʨؔن الʺʙʻʱʶات  ʨؗى مʺلʻالʺه ȋاʷʻالǼ علقةʱوم ،

. )١٨٥(أو تʺʧȞ مʧ الʨصʨل إلʽها فى الॽʶاق الॽʰʢعى لʺʺارسة الʷʻاȋ ،)١٨٤(للعامل

                                                                                                                       
nécessaires au décompte de la durée de travail, des repos compensateurs 
acquis et de leur prise effective, pour chacun des salariés concernés. 

Le comité social et économique peut consulter ces documents.” 
)183(  Soc. 9 nov. 2016, N° de pourvoi: 15-10.203” Publié au bulletin” L’article 
L. 3171-2 du code du travail autorisant les délégués du personnel à 
consulter des documents relatifs au décompte de la durée du travail 
n’interdit pas à un syndicat de produire ces documents en justice. Le droit à 
la preuve peut justifier la production d’éléments portant atteinte à la vie 
personnelle d’un salarié à la condition que cette production soit nécessaire à 
l’exercice de ce droit et que l’atteinte soit proportionnée au but poursuivi. 

)184(  Jean-Marc Miglietti, «Le «vol» de documents en vue d’une instance 
prud’homale», Sem. Soc. Lamy n° 1173 du 14 juin 2004, p. 6. 

Carole Girault, «Soustraction de documents d’entreprise par les salariés en vue 
de se défendre en justice», JCP 2004, éd. G, jp, p. 1449;  

Daniel Boulmier, «Vol de documents, mais hold-up sur les droits d’agir. A 
propos des arrêts consensuels de la Chambre criminelle et de la Chambre 
sociale de la Cour de cassation», Jur. Soc. Lamy n° 157 du 7 déc. 2004, 
p.4؛ 

François Duquesne, «Nouvelle avancée des droits de la défensedu salarié 
menacé de licenciement (Cour de cassation, ch. crim. 11 mai 2004)», Dr. 
Soc. 2004, 938؛ 

 François Desprez, «Vol de documents de l’entreprise par le salarié: sur le fait 
justificatif de l’exercice des droits de la défense (Cour de cassation, ch. 
crim. 9 juin 2009)», Dr. Soc. Nº 12 2009 págs. 1182-1189  

)185(  )avoir eu accès à ces documents dans le cadre normal de son activité (Cass. 
soc., 2 décembre 1998, n°96-44.258 Bulletin 1998 V N° 535 p. 402 
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٣٧٢٧ 

كالʺʙʻʱʶات الʵاصة Ǽأجʨر العʺال فهى تʙخل فى نʢاق عʺل الʺʴاسʖ القانʨنى 
Ȑادʸʱضع الʺالى والاقʨال ʦॽʽه تقǼ ȋʨʻʺوع، والʛʷʺ١٨٦(لل(.  

ʙا على ما تقॼʽتʛوت ʦǽʙللعامل تق ʧȞʺǽ خلال م، لا ʧاح له مʱت ʦات لʙʻʱʶم
  .)١٨٨(أو لʦ يʦʱ تʶلॽʺها له ʨʡعاً  ،)١٨٧(عʺله

  .أن تʦؒن الʗʹʯʴʸات ضʙورȂة لʸʸارسة الȖʲ فى الإثॺات -٢
 Șوثائ ʧه مॽإل ʙʻʱʶǽ ة لʺاȄورʛʹعة الॽʰʢات الॼء إثʖالعامل ع Șقع على عاتǽ

ʱʺॽʀها فى إثॼات ما يॽɺʙه عة ومȐʙ وʱʶȄقل قʹاة الʺʨضʨع بʱقʙيʛ تلʥ الॽʰʢ .مهॽʻة
  . )١٨٩(العامل

 ʟʵات تʙʻʱʶقة مʛهʺة سʱا بॽɿʴأدان ص Ȑʚاف الʻʯʱالاس ʦȞإلغاء حǼ ا قʹىʚل
 ʧه مʻʽȞʺʱالفعل لǼ ةȄورʛات ضʙʻʱʶʺال ʥتل ʗمʺا إذا ؗان Șقʴʱالعʺل دون ال ʖصاح

 .)١٩٠(مʺارسة حقه فى الʙفاع أم لا
 .لهʗف الʙʸجʔʱǻʦ أن تʦؒن مʳالفة العامل مʯʹاسॺة مع ا -٣

تʙʳر الإشارة إلى أن هʚه الإمȞانॽة الʺʺʨʻحة للعامل لإثॼات دعʨاه ذات نʢاق 
  .)١٩١(ه Ǽالʺʴافʤة على الأسʛار الʺهॽʻةمʙʴود لا سॽʺا وأنها قʙ تʙʢʸم Ǽالʜʱام

                                                 
)186(  Cass. soc., 5 févr. 2014, no 12.23.345 Non publié au bulletin" si la mission 
d’un expert-comptable porte sur tous les éléments d’ordre économique, 
financier ou social nécessaires à la compréhension des comptes et à 
l’appréciation de la situation de l’entreprise, l’analyse des fichiers relatifs à 
la rémunération du personnel relève bien de cette mission. 

)187(  un salarié ne saurait produire des documents qui n’ont jamais été mis à sa 
disposition (Cass. soc. 8 décembre 2015, n°14-17.759 Non publié au 
bulletin. 

)188(  qui ne lui ont pas été remis volontairement (Cass. soc., 27 novembre 2019, 
n Non publié au bulletin °18-19.237). 

)189(  Cass. soc., 9 novembre 2022, n°21-18.577 Non publié au bulletin 
)190(  Cass, crim 11 juin 2002, 01-85.237, Bull 2002 N° 132 p. 486 Publié au 
bulletin 

 “Ne donne pas de base légale à sa décision la cour d'appel qui déclare un 
journaliste coupable de recel de violation du secret de l'instruction au motif 
qu'il a détenu et produit en justice des copies de pièces issues d'une 
information pénale en cours, sans rechercher si, en l'espèce, la production 
de ces pièces par l'intéressé n'avait pas été rendue nécessaire pour sa 
défense dans une instance engagée à son encontre. (1). 
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٣٧٢٨ 

  الوثائق التى تكون تحت يد صاحب العمل. ثانياً:
العامل فى دعʨاه تʗʴ يʙ  مʧ الʺʨʸʱر أن ʨȞǽن الʺʙʻʱʶ أو الʨثॽقة الʱى ʙʻʱʶǽ إلʽها

 .Ȑʛة أخॽناح ʧم ʧȄʛعʺالا اَخ ʟʵانات تॽب ʧʺʹʱة، وتॽناح ʧالعʺل م ʖصاح
 ʥات ذلॼلإث ʖلʢʱاً ما يॼى؛ إذ غالʻالʺه ʜʽʽʺʱالǼ ها العاملʽعى فʙى يʱال Ȑعاوʙكال

 ʧȄʛعʺالا اَخ ʟʵات تʙʻʱʶل على مʨʸʴلات (الʳة وسॽʻʽا العǽاʜʺوال ʖتʛʺدات الʛكʺف
لقॽʶʺة  كʺا أن تقǽʙʺه فى الغالʖ لا تʨؔن تلʥ الʺʙʻʱʶات تʗʴ يʙ العامل،و ) الʺȞافآت

  .)١٩٢(اَخǽ ʛعʙ خʢأ جʦॽʶ يʨجʖ مʶائلʱه مʛتॼات خاصة Ǽعامل
ولʧؔ مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة أقʛت Ǽأحॽʁة العاملة الʱى اعʱقʙت أنها تʱقاضى أجʛا 

عʺل ʨʷȞǼف فى مʢالॼة صاحʖ ال أقل مʧ زملائها الʨؗʚر الʷاغلʧʽ لʻفʝ مʰʸʻها
ʶاس تلʥ الʺعلʨمات ʳʴǼة م مʛتॼاتهǼ ʦعʙما تʦ رفʡ ʠلʰها مʧ قʰل صاحʖ العʺل

 .)١٩٣(ʨʸʵǼصॽة عʺاله
مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى لʺʺʲلى العʺال Ǽالاʡلاع  ١ /٣١٧١كʺا سʺʗʴ الʺادة 

على الʺʙʻʱʶات اللازمة لʶʴاب ساعات العʺل وفʛʱات الʛاحة، فإنه ʨʳǽز للʻقاǼة أن تقʙم 
ʙʻʱʶات للʺȞʴʺة دون أن Ȟʷǽل ذلʥ دلॽلا إثॼات غʛʽ مʛʷوع ʖʰʶǼ انʱهاكه تلʥ الʺ

  .)١٩٤(للȘʴ فى الॽʴاة الʵاصة للعʺال

                                                                                                                       
)191(  Crim. 11 mai 2004, Sté Pierson Diffusion (précité), premier moyen 
)192(  fiches de paie des autres salariés, registre du personnel, etc. 
)193(  cass,, soc, 8 mars 2023, N° de pourvoi: 21-12.492, Publié au bulletin” le 
droit à la preuve peut justifier la production d'éléments portant atteinte à la 
vie personnelle à la condition que cette production soit indispensable à 
l'exercice de ce droit et que l'atteinte soit proportionnée au but poursuivi. 
Doit en conséquence être approuvé l'arrêt qui ordonne à l'employeur de 
communiquer à une salariée les bulletins de salaires d'autres salariés 
occupant des postes de niveau comparable au sien avec occultation des 
données personnelles à l'exception des noms et prénoms, de la classification 
conventionnelle et de la rémunération, après avoir relevé que cette 
communication d'éléments portant atteinte à la vie personnelle d'autres 
salariés était indispensable à l'exercice du droit à la preuve et proportionnée 
au but poursuivi, soit la défense de l'intérêt légitime de la salariée à l'égalité 
de traitement entre hommes et femmes en matière d'emploi et de travail. 

)194(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 9 novembre 2016, 15-10.203, 
Publié au bulletin 
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  المطلب الثانى
 عبء وطرق الإثبات فى منازعات العمل الفردية

الأصʨلॽة أن  لʧʯ ؗان عʖء الإثॼات ǽقع على عاتȘ الʺʙعى اسʻʱاداً إلى القاعʙة
القاعʙة قʨامها الʱؔافʕ والʨʱازن بʛʡ ʧʽفى الʨʸʵمة، ، وهʚه )١٩٥(الʻʽʰة على مʧ ادعى

 ʛات، وللآخॼل وسائل الإثȞǼ اهʛات ما يॼه إثʱʻȞʺȃنى وʨالقان ʜ ʛؗʺهʺا فى ذات الʻفؔل م
أن يʙرأ عʧ نفʶه ما يʖʶʻ إلॽه أǽʹاً بʚات الʨسائل. ولʧʯ ؗانʗ هʚه هى القاعʙة العامة 

لعʺالॽة؛ لأن صاحʖ العʺل ʨʴǽز فى الإثॼات بʙʽ أن الأمʱʵǽ ʛلف فى الʺʻازعات ا
ʜ الʺʙعى علॽه فى الʺʻازعات  ʛؗن فى مʨȞǽ ʦالأع ʖات، وفى الأغلॼأدلة الإث ʥلʱʺȄو
العʺالॽة، فى حǽ ʧʽقف العامل وهʨ الʺʙعى أعʜلا مʧ هʚه الأدلة، الأمʛ الǽ Ȑʚفʱقʙ معه 

إلى  الʨʱازن والʱؔافʕ الʺفʛʱض بʧʽ أʛʡاف الʙعȐʨ، وهʨ ما يʨجʖ نقل عʖء الإثॼات
الʺʙعى علॽه وهʨ صاحʖ العʺل؛ إذ Ǽات علॽه إثॼات عʙم صʴة الʨاقعة الʺʙعى بها، 

  .)١٩٦(Ǽالقʨل بʨجʨدها وتأكʙʽها )بʻʽʺا ʱȞǽفى العامل (الʺʙعى
وʛʱȄتʖ على ذلʥ أنه إذا ما تقاعʝ صاحʖ العʺل عʧ تقʦǽʙ الأوراق والʺʙʻʱʶات 

ى صʴة ما يॽɺʙه العامل مʱى الʙالة على نفى ادعاء الʺʙعى، فإن هʚا Ȟʷǽل قʻȄʛة عل
  .أكʙتها شʨاهʙ وقʛائʧ أخȐʛ مʧ الʨاقع وصॽʴح حʦȞ القانʨن 

                                                 
علـى الـʙائʧ إثॼـات الالʱـʜام وعلـى الʺـʙيʧ  :) مʧ قانʨن الإثॼات فى الʺʨاد الʺʙنॽة والʳʱارȄـة١الʺادة ((١٩٥) 

  .إثॼات الʵʱلʟ مʻه
)196(  L’article 1315 du code civil, relatif à la preuve des obligations, pose un 
principe général: 

«Celui qui réclame l’exécution d’une obligation doit la prouver. 
Réciproquement, celui qui se prétend libéré doit justifier le payement ou le 
fait qui a produit l’extinction de son obligation».  

L’article 6 du code de procédure civile dispose à cet effet: «A l’appui de leurs 
prétentions, les parties ont la charge d’alléguer les faits propres à les 
fonder». 

L’article 9 du code de procédure civile dispose:» Il incombe à chaque partie de 
prouver conformément à la loi les faits nécessaires au succès de sa 
prétention». 
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وهʻا يʛʰز الʙور الإʳǽابى للقاضى الاجʱʺاعى وȂمȞاناته فى تقʸى الॽʁʴقة مʴافʤاً 
فلا ʴǽل مʴل أحʛʡ ʙفى الʺʻازعة، ولا يʴʻاز لأȐ مʻهʺا فى هʚا  ،على حॽاده
   .الʨʸʵص

حال عʙم وجʨد عقʙ عʺل  –لʺʛʷع مʧ مʻح العامل وحʙهوذلʥ فʹلاً عʺا قʛره ا 
(كالʻʽʰة أو الʷهادة على سʽʰل  الȘʴ فى إثॼات حقʨقه ȞǼافة ʛʡق الإثॼات -مʨʱȞب
  . )١٩٧( )الʺʲال

فى فقʛتها الأخʛʽة مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶي مʧ  ١ /١٢٣٥وما نʗʸ علॽه الʺادة 
  .أن ǽُفʛʶ الʥʷ لʸالح العامل

Si un doute subsiste, il profite au salarié 

 Ȗʮاء على ما سʹȁوʤʴعلى  سʹق ʣوع وذلʙإلى ثلاث ف ʔلʠʸا الʘراسة فى هʗال
  -الʹʦʲ الاَتى:

  .عʖء الإثॼات فى مʻازعات العʺل الفʛدǽة الفʙع الأول:
  .ʛʡق الإثॼات فى مʻازعات العʺل الفʛدǽة الفʙع الʰانى:
:ʖالʰع الʙازعات العʺل الفʻات مॼة دور القاضى فى إثǽدʛالف.  

  الفرع الأول
 عبء الاثبات فى منازعات العمل الفردية

ʧȞʺǽ لʱعʧʽʽ الʛʢف الǽ Ȑʚقع علॽه عʖء الإثॼات فى الʙعاوȐ القانʨنॽة الʺʱعلقة 
Ǽالʺʢالॼة ȘʴǼ ناشئ عʧ عقʙ العʺل أن ʨȞǽن له دور مهʦ فى تॽʴʸح الʱفاوت الʰʶʻى 

  .الȐʚ يʛتॼه عقʙ العʺل بॽɾʛʡ ʧʽه
ن عʖء الإثॼات ǽقع على عاتȘ الʺʙعى، إلا أن الأخǼ ʚه على فإذا ؗان الأصل أ

 ʖصاح ȍفاʱلاح ʛʤʻالǼ الʴمع واقع ال ʦॽʁʱʶǽ ازعات العʺل لاʻال مʳلاقه فى مʡإ
العʺل فى غالʖ الأمǼ ʛالʨثائȘ والʺʙʻʱʶات ذات الأثʛ الʴاسʦ فى الʺʻازعات، فʹلاً 

                                                 
وȂذا لـʦ يʨجـʙ عقـʙ مʱȞـʨب،  ...........علـى أن " ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٣٢الʺادة (١٩٧) 

  للعامل وحʙة إثॼات حقʨقه ȞǼافة ʛʡق الإثॼات.



  "دراسة تحليلية" الحق فى الإثبات فى قانون العمل

  د. رغداء عبد المحسن سيد ريان

 

٣٧٣١ 

ʖ قʙ تʳعل مʧ غʛʽ الʛʽʶॽ عʧ تʺʱعه ʳǼʺلة مʧ الʶلʢات ؗالإدارة والʛقاǼة والʱأدي
  .حʨʸل العامل على دلʽل

لʚا سʴʻاول فى الʨʢʶر القادمة تʨضॽح الʴالات الʱى ǽقع عʖء الإثॼات فʽها على 
عاتȘ الʺʙعى سʨاء أكان العامل أم صاحʖ العʺل، وتلʥ الʱى يʦʱ فʽها تقاسʦ عʖء 

حʙه وذلʥ الإثॼات، والʴالات الʱى ǽقع على عʖء الإثॼات على عاتȘ صاحʖ العʺل و 
  -:على الʨʴʻ الʱالى

: تكليف المدعى وحدة بعبء الإثبات.
ً
  أولا

- la charge de la preuve incombe au demandeur. 

  .)١٩٨(الʗعاوȎ الʯʸعلقة Ǻإثॺات عقʗ العʸل-
لا ǽعʙʱ فى تʅॽʽؔ عقʙ العʺل Ǽالʅॽؔʱ الȐʚ أسॼغه الʛʢفان علॽه، ولʧؔ على 

 Ǽأداءتʜʽʺʱ علاقة الॽɻॼʱة إذ  ؛)١٩٩(عامل الʷʻاȋالʛʤوف الʨاقॽɻة الʱى ǽʺارس فʽها ال
 ʛار الأوامʙرة على إصʙه القǽʙل ȑʚالعʺل ال ʖاف صاحʛشȂة وǼرقا ʗʴالعʺل ت

  .)٢٠٠(والʨʱجʽهات، والʦȞʴʱ في تʻفʚʽها ومعاॼʀة انʱهاكات الʺʛؤوس

                                                 
)198(  Julien, M. et Mazuyer, E., «Le droit du travail à l’épreuve des plateformes 
numériques», Revue de droit du travail, 2018, 189. 

Sur l'existence d'un lien de subordination entre un travailleur et une société 
utilisant une plate-forme numérique, à rapprocher: 
Soc., 28 novembre 2018, pourvoi n° 17-20.079, Bull. 2018, (cassation). 
Sur la caractérisation d'un lien de subordination, à rapprocher: 
2e Civ., 25 mai 2004, pourvoi n° 02-31.203, Bull. 2004, II, n° 233 
(cassation partielle), et l'arrêt cité؛ 
Soc., 28 avril 2011, pourvoi n° 10-15.573, Bull. 2011, V, n° 100 (cassation 
totale partielle sans renvoi), et les arrêts cités؛ 
Soc., 28 novembre 2018, pourvoi n° 17-20.079, Bull. 2018, (cassation), et 
l'arrêt cité. 

)199(  Cass. soc., 19 déc. 2000, n° 98-40572, Bulletin 2000 V N° 437 p. 337  "   
)200(  Cass. soc., 13 nov. 1996, N° de pourvoi: 94-13.187: Bulletin 1996 V N° 
386 p. 275" Le lien de subordination est caractérisé par l'exécution d'un 
travail sous l'autorité d'un employeur qui a le pouvoir de donner des ordres 
et des directives, d'en contrôler l'exécution et de sanctionner les 
manquements du subordonné 
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إحʹار العامل Ǽعʠ الأدوات أو الʵامات، ودفعهʦ لʚا قʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ بـأن: "
ʵʹعʨن لʛقاǼة رب العʺل هʦ لا يʻفى عʛʸʻ الॽɻॼʱة ما دامʨا ǽأجʨر مʶاعʙي

  .)٢٠١(وȂشʛافه"
فى  -حʙيʲاً –وعلى الʨʴʻ ذاته اعʛʱفʗ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة

 Ǽأن العلاقة الʱى تȌȃʛ الʺʸʻة الإلʛʱؔونॽة -٢٠٢٠مارس  ٤حȞʺها الʸادر بʱارȄخ 
)ʛȃأو (ها هى علاقة عʺلʽائقʶǼ)٢٠٢(.  

  : تكليف صاحب العمل بعبء الإثبات.ثانياً 
ǽأتى تؔلʅॽ صاحʖ العʺل Ǽعʖء الإثॼات فى أغلʖ الʺʻازعات تأسʶॽاً على أنها 
ناشʯة عʧ الʜʱام قانʨنى فʛضه علॽه قانʨن العʺل، وذلʥ مʲل الʺʻازعات الʺʱعلقة Ǽالʨفاء 

ॽʻʸʱعادة الȂاحة، وʛات الʛʱاعات العʺل وفʶى لʸالأق ʙʴاعاة الʛأو م ،ʛالأجǼ ʅ
الॽʣʨفى للعʺال قʰل اتʵاذ إجʛاءات الإنهاء للʖʰʶ الاقʸʱادȐ، والʙعاوȐ الʺʱعلقة 

  -:Ǽإثॼات إخʢار مفʞʱ العʺل وذلʥ على الʨʴʻ الʱالى
١- ʙالأجǺ فاءʦات الॺإثǺ علقةʯʸة الॻنʦالقان Ȏعاوʗال.  

 La preuve du paiement 

 ʦن العʺل رقʨة  ١٢ألقى قانʻʶالعʺل  ٢٠٠٣ل ʖصاح Șء على عاتʖات عॼإث
ʳʶه إلا إذا وقع العامل فى الʻه مʱأ ذمʛʰالعامل، فلا ت ʛأجǼ فاءʨأو فى ال ،ʥلʚل ʙل الʺع

ʛف الأجʨʷك- ǽأو فى الإʛلام الأجʱاس ʙʽفǽ اʺǼ اصʵال الʸ)٢٠٣(.  
الʨʻʰد الʺʱعلقة بʱغʛʽ  :كʺا قʹʗ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽأن

ʙالأج ʙʶʹشأنه ع ʧن مʨȞǽ أن ʖʳǽ العʺلا ʖاحʸاح لʺʶإرادته ا الǼ ʛيل الأجʙعʱل ب
   .)٢٠٤("الʺʻفʛدة

                                                 
(٢٠١)  ʦرق ʧعʢة  ١٥٧الʻʶة  ٤٠لʶ١٧١٤ص  ٢٦س  ١٩٧٥ /١٢ /٢٨ق جل.  

)202(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 4 mars 2020, 19-13.316, Publié 
au bulletin 

مـــʧ قـــانʨن   (حالॽـــا الʺـــادة ١٩٨١لʶـــʻة  ١٣٧ر Ǽالقـــانʨن رقـــʦ مـــʧ قـــانʨن العʺـــل الʸـــاد ٣٥الʺـــادة (٢٠٣) 
 ʦة  ١٢العʺل رقʻʶ٢٠٠٣ل  ʦرق ʧعʢة  ٣٤٦٥الʻʶة –ق ٧٥لʶ٢٠٠٧ /٢ /٤جل.  

)204(  Cass. soc., 3 mars 1998,,N° de pourvoi: 95-43.274, Bull. civ. V, n° 109 
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٣٧٣٣ 

les clauses de variation de salaire ne doivent pas permettre à 
l'employeur de modifier unilatéralement la rémunération 
contractuelle du salarié 

 ॽالعʺل، ول ʖإرادة صاح ʧوف خارجة عʛʤيل لʙعʱال ʧȞǽ ʦشأنه ما ل ʧم ʝ
 .)٢٠٥(أو اتفاقاً للأجʛ ،الʺʶاس Ǽالʙʴ الأدنى الʺقʛر قانʨناً 

وقʹى أǽʹاً Ǽأن " احʱفاȍ صاحʖ العʺل بʙʴʱيʙ الأجʛ الʺʱغʛʽ وفقاً لʶعʛ الʨʶق، 
ة   ،)٢٠٦(العامل فى الأرȃاحوحʦʳ الʺॽʰعات لʝॽ مʧ شأنه تȄʨʵله سلʢة تعʙيل مʷارؗ

ʶʺال ʦʱي ʦل ʨى ولʱلغ الإجʺالى لأجحʰʺالǼ العاملاس ʛ)٢٠٧(.  
وتʙʳر الإشارة إلى أن لʸاحʖ العʺل سلʢة إضافة أȐ ملʴقات للأجʛ الأساسى 

  .)٢٠٨(شʢȄʛة مʛاعاة الʺʶاواة بʧʽ عʺالهللعامل 

  .الالʚʯام ʙʸǺاعاة الʗʲ الأقʶى الʸقʙر قانʦناً لʴاعات العʸل وفʙʯات الʙاحة -٢
ʨز تʷغʽل على أن " لا ʳǽ ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ٨٠نʗʸ الʺادة 

ʛʲ مʧ ثʺانى ساعات فى الʨʽم أو ثʺان وأرȃعʧʽ ساعة فى العامل تॽɽʷلا فعلॽا أك
  .الʺʸʸʵة لʨʻʱل الʢعام والʛاحة الفʛʱاتالأسʨʰع ولا تʙخل فʽها 

) ٣٥( بʻʽʺا الʙʴ الأقʸى الʺقʛر قانʨناً لʶاعات العʺل الأسॽɺʨʰة فى فʛنʶا
للعʺل الʨʽمى عʛʷ ساعات إلا فى الفعلॽة  تʳʱاوز الʶاعاتولا ʧȞʺǽ أن  ،)٢٠٩(ساعة

   .)٢١٠(أحʨال اسʻʲʱائॽة
لعʺل، أو الالʜʱام للʙʴ الأقʸى الʺقʛر قانʨناً لʶاعات ا ومʱى تعلȘ الʜʻاع Ǽالامʲʱال

فإن عʖء الإثॼات لا يʦʱ تقاسʺه بʧʽ ) ٢١٢(أو الإجازات الȄʨʻʶة ،)٢١١(Ǽفʛʱات الʛاحة

                                                 
)205(  Cass. soc., 2 juill. 2002,,N° de pourvoi: 00-13.111, Bull. civ. V, n° 229 “n'a 
pas pour effet de réduire la rémunération en dessous des minima légaux et 
conventionnels 

)206(  Cass. soc., 30 mai 2000,N° de pourvoi:, 97-45.068, Bull. civ. V, no 206, 
arrêt no 1 

)207(  Cass. soc., 30 mai 2000, no 98-44.016, Bull. civ. V,,N° de pourvoi: 206, 
arrêt no 2; dans le même sens: Cass. soc., 24 sept. 2003,,N° de pourvoi: 01-
43.090 

)208(  Cass. soc., 10 oct. 2012,,N° de pourvoi: 11-15.296, Bulletin 2012, V, n°259 
)209(  ArtL3121-27 du Code du travail. 
)210(  Art L3121-18 du Code du travail. 
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٣٧٣٤ 

الʶلامة عʧ الʜʱامه ʴǼفȎ  نʜولاً  وحʗه الʛʢفʧʽ. وȂنʺا ǽقع على عاتȘ صاحʖ العʺل
 .)٢١٣(الǽʙʶʳة والʻفॽʶة لعʺاله

le respect des durées maximales de travail ou le respect des 
durées minimales de repos, la charge de la preuve n’est pas 
partagée entre les parties. Elle incombe exclusivement à 
l’employeur. 

Ǽأنه ǽقع على صاحʖ العʺل عʖء  ٢٠٢٢دʛʰʺʶǽ  ١٤بʱارȄخ  –ʲاً حʙي –لʚا قʹى
إثॼات الامʲʱال للʙʴ الأقʸى الʺقʛر قانʨناً لʶاعات لعʺل، وحʱى حال تʷغʽل العامل 

ʙعǼُ ʧام العʺل عʤʻ٢١٤(وفقاً ل(.  

٣- .Ȏادʶʯالاق ʔʮʴل للʸالع ʗإنهاء عقǺ علقةʯʸة الॻنʦالقان Ȏعاوʗال  
نهاء عقʙ العʺل للʖʰʶ الاقʸʱادȐ يهʙف إلى تأسʶॽاً على أن الʤʻام القانʨنى لإ

ʦهʱمʙʵر لʛʰʺال ʛʽالإنهاء غ ʛʢخ ʧالعʺال م ʧʽتأم.  

                                                                                                                       
)211(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 19 mai 2021, 19-23.510, Inédit 

Voir aussi: C. trav., L. 3121-16 à L. 3121-26 pour les durées maximales de 
travail journalier et hebdomadaire et les temps de pause; L. 3131-1 à L. 
3132-32 pour les durées minimales de repos quotidien et hebdomadaire; L. 
3141-1 à L. 3141-33 pour les congés payés annuels. 

)212(  Cass. soc., 13 juin 2012, n° 11-10.929,: Bulletin 2012, V, n° 187 
"concernant certains aspects de l'aménagement du temps de travail, il 
appartient à l'employeur de prendre les mesures propres à assurer au 
salarié la possibilité d'exercer effectivement son droit à congé, et, en cas 
de contestation, de justifier qu'il a accompli à cette fin les diligences qui lui 
incombent légalement. Voir aussi Congés payés et autres congés (Articles 
L3141-1 à L3142-130) 

)213(  Cass,Soc, 20 février 2013N° de pourvoi: 11-28.811: Bulletin 2013, V, n° 
52"Les dispositions de l'article L. 3171-4 du code du travail relatives à la 
répartition de la charge de la preuve des heures de travail effectuées entre 
l'employeur et le salarié ne sont applicables ni à la preuve du respect des 
seuils et plafonds prévus par le droit de l'Union européenne ni à la preuve 
de ceux prévus par les articles L. 3121-34 et L. 3121-35 du code du travail, 
qui incombe à l'employeur 

)214(  Cass.Soc 14 décembre 2022 (n°21-18.139 “La preuve du respect des seuils 
et plafonds prévus par le droit de l'Union européenne et des durées 
maximales de travail fixées par le droit interne incombe à l'employeur, y 
compris lorsque le salarié effectue son travail en télétravail 
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٣٧٣٥ 

مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶي، على صاحʖ العʺل قʰل  ١فقʛة  ٤ /١٢٣٣أوجʗʰ الʺادة 
Ȑادʸʱالاق ʖʰʶالعʺل لل ʙل ؗ إنهاء عقʚل، و بʽوتأه ،ʧȄʨؔʱاولات لʴʺعادة افة الȂ

  .)٢١٥(الʺʛʷوع أو فى مʷʻأته وفʛوعه الʱاǼعة له تʅॽʻʸ العامل وॽɿॽʣاً فى
أن يʗʰʲ اسʴʱالة إعادة الʅॽʻʸʱ الॽʣʨفى  ومʧ ثʦ يʱعʧʽ علॽه حال الʜʻاع

  .)٢١٦(العامل
كʺا يلʜʱم صاحʖ العʺل Ǽأن يʨضح الʺعايʛʽ الʱى اسʙʻʱ إلʽها فى تʙʴيʙ مʧ سʱʻʱهى 

Ȑادʸʱالاق ʖʰʶلل ʦهʱمʙالʹʺا)٢١٧(خ ʙعق ʧم ʦفادتهʱة اسॽانȞإمȃى فى ، وʻن الʺه
 ʧعʺل بها أقل مǽ ىʱوعات الʛʷʺلة فى )٢١٨(عامل ١٠٠٠الȞॽأو إجازة إعادة اله ،

  .)٢١٩(عامل أو أكʛʲ ١٠٠٠الʺʛʷوعات الʱى ǽعʺل بها 
إثॺات رفʞ العامل أداء العʸل أو الʦʶʲل على الإجازة مʗفʦعة الأجʙ فى مॻعاد  -٤

  اسʲʯقاقها.
 Șʴʱʶǽال العامل ʖف صاحʛʸت ʗʴالʺا ؗان تʡ هʛعʺا أج ʛʤʻف الʛʸȃعʺل و

  .إذا ؗان يʕدȐ عʺل أم لا
ʦث ʧهام ع ومʺǼ امॽʁالعامل ال ʠات رفॼالعʺل إث ʖعلى صاح ʧʽعʱم يʛʴǽ ىʱله حʺ

  .)٢٢٠(مʧ الأجʛ الʺقʛر له

                                                 
  )215( Article L1233-4 du code du travail “Le licenciement pour motif 
économique d'un salarié ne peut intervenir que lorsque tous les efforts de 
formation et d'adaptation ont été réalisés et que le reclassement de 
l'intéressé ne peut être opéré dans l'entreprise ou dans les entreprises du 
groupe auquel l'entreprise appartient. 

 Le reclassement du salarié s’effectue sur un emploi relevant de la même 
catégorie que celui qu'il occupe ou sur un emploi équivalent. A défaut, et 
sous réserve de l'accord exprès du salarié, le reclassement s’effectue sur un 
emploi d'une catégorie inférieure.  

Les offres de reclassement proposées au salarié sont écrites et précises." 
 )216(  Cass.Soc., 5 juillet 2011, N° de pourvoi: 10-14625, Non publié au bulletin, 
Rejet. 

 )217(  Article L 1233– 43 du code du travail. 
 )218(  Article L1233-66 du code du travail. 
 )219(  Article L1233-71 du code du travail 

)220(  Cass. soc., 3 juill. 2001, n 99-43.361 D Semaine Soc.Lamy n̊ 1037). 
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٣٧٣٦ 

٥-  ʜʯار مفʠات إخॺإثǺ علقةʯʸال Ȏعاوʗلالʸ٢٢١(الع(.  
Preuve de la notification à l’inspecteur du travail 

لالʚʯام Ǻالʴلامة فى نʠاق ا ʠʳǺأ صاحʔ العʸل الʯʸ ʤॻʴʱعلقةالʗعاوȎ القانʦنॻة ال -٦
 .)٢٢٢(الʗʮنॻة للعامل

الʶلامة الǽʙʶʳة والʻفॽʶة يلʜʱم صاحʖ العʺل Ǽاتʵاذ الʙʱابʛʽ اللازمة لʹʺان  
  .)٢٢٣(لعʺاله

وتʛتॼʽاً على ذلʥ تʗʻʰ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة اتʳاها مʙʷʱدا 
  .لʜʱام على أن الʜʱام بʴʱقȘʽ نʳॽʱة لا بʚل عʻاǽةفى تॽʰʡ ʅॽʽؔعة هʚا الا

"تʻهʠ مʕʶولॽة صاحʖ العʺل عʧ الʹʛر الʻاجʦ عʧ الإخلال  :لʚا قʹى Ǽأن
  .)٢٢٤(Ǽالʴʸة والʶلامة الʺهॽʻة لعʺاله Ǽغʛʽ حاجة إلى إثॼات وقʨع خʢأ مʧ جانॼه

L’absence de faute de la part de l’employeur ne peut l’exonérer 
de sa responsabilité. 

 Ȑʨʻش معʛʴت ʧعʺاله م ʙض له أحʛالعʺل عʺا تع ʖة صاحॽولʕʶʺǼ" كʺا قُʹى
  .)٢٢٥(حʱى حال وضع تʙابʛʽ للʽʴلʨلة دون وقʨع مʲل هʚه الأفعال فى الʺʛʷوع

                                                 
)221(  Cass. soc., 30 janv. 2008, n 06-42.564 Non publié au bulletin و  D Semaine 
Soc.Lamy n̊ 1340 

)222(  Manquement à l’obligation de sécurité et faute inexcusable. 
)223(  Article L4121-1 du code du travail “L'employeur prend les mesures 
nécessaires pour assurer la sécurité et protéger la santé physique et mentale 
des travailleurs. 

Ces mesures comprennent: 
1° Des actions de prévention des risques professionnels, y compris ceux 

mentionnés à l'article L. 4161-1. 
2° Des actions d'information et de formation؛ 
3° La mise en place d'une organisation et de moyens adaptés. 
L'employeur veille à l'adaptation de ces mesures pour tenir compte du 

changement des circonstances et tendre à l'amélioration des situations 
existantes. 

)224(  Cass.Soc 30 novembre 2010N° de pourvoi: 08-70.390: Bulletin 2010, V, n° 
270"  

)225(  Cass.Soc. 3 février 2010, N° de pourvoi: 08-44.019 Bulletin 2010, V, n° 30 
”Tenu d'une obligation de sécurité de résultat en matière de protection de la 
santé et de la sécurité des travailleurs, l'employeur manque à cette 
obligation lorsqu'un salarié est victime sur le lieu de travail d'agissements 
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٣٧٣٧ 

" ʛʡاʵʺالعʺال لل ʧم Ȑض أʛم تعʙضʺان ع ʧع ʅॽʣʨʱات ال ʛؗة شॽولʕʶʺȃو
 .)٢٢٦("الʺهॽʻة

الʜʱامات العʺال فى مʳال ʺȞʴʺة ذاتها أن "أكʙت ال ٢٠١٦يʛ فʛʰا ١٠وʱȃارȄخ 
  .)٢٢٧(لا تȏʛʰُ ذمة صاحʖ العʺل الʶلامة الʺهॽʻة

ʵʺض له العامل الʛالعʺل عʺا تع ʖة صاحॽولʕʶʺȃاء وʻأث ʛʽحادث س ʧر مʨʺ
ʲʱʺǽل لقʨاعʙ الʶلامة  وʕʶʺȃولʱʽه عʧ إصاǼة العامل الȐʚ لʦ ،)٢٢٨(وقʗ العʺل

  .)٢٢٩(الʺهॽʻة"

                                                                                                                       
de harcèlement moral ou sexuel quand bien même il aurait pris des 
mesures en vue de faire cesser ces agissements 

)226(  Cass.Soc., 30 novembre 2010N° de pourvoi: 08-70.390 Bulletin 2010, V, 
n° 270 ” Il résulte des dispositions combinées des articles L. 4121-1 et L. 
1251-21 du code du travail que l'entreprise de travail temporaire et 
l'entreprise utilisatrice sont tenues, à l'égard des salariés mis à disposition, 
d'une obligation de sécurité de résultat dont elles doivent assurer 
l'effectivité, chacune au regard des obligations que les textes mettent à leur 
charge en matière de prévention des risques. 

Viole les textes susvisés la cour d'appel qui, sans s'expliquer sur les 
manquements de l'entreprise intérimaire à ses obligations, déboute un 
intérimaire engagé en qualité de soudeur inox et déclaré inapte à la suite 
d'une contamination par le chrome, de sa demande de dommages-intérêts 
fondée sur l'absence de fourniture de masque de protection, en retenant 
seulement que la preuve n'est pas rapportée d'un manquement de 
l'entreprise utilisatrice en matière d'hygiène et de sécurité et que la réalité 
même d'une contamination par le chrome n'est pas établie, alors qu'elle 
avait relevé qu'un risque d'exposition aux fumées de soudage avait été 
identifié en prévention duquel des masques à adduction d'air devaient être 
mis à disposition des soudeurs, ce dont il résultait que le seule circonstance 
qu'un tel masque n'ait pas été fourni au salarié dès le début de sa mission 
constituait un manquement de l'entreprise utilisatrice à son obligation de 
sécurité de résultat lui causant nécessairement un préjudice 

)227(  Cass.Soc.,  10 février 2016,” l’obligation de principe de l’employeur en 
matière de santé et de sécurité au travail et précise que le comportement du 
salarié ne permet pas à l’employeur de limiter sa responsabilité en matière 
de santé et sécurité. 

)228(  Cour de cassation, chambre civile 2, 17 février 2011, n° 09–70802 (même 
en état d’ébriété, un accident pendant le temps de travail est un accident du 
travail 
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٣٧٣٨ 

ومȞان العʺل؛ لعʙم ॽʀام  مل ʖʰʶǼ أزمة قلॽʰة أثʻاء وقʗوʕʶʺȃولʱʽه عʧ وفاة العا
ʱة فǽفى نها ʛʽى للأخʰʢال ʟʴاء الفʛإجǼ العʺل ʖرة صاحʛمق ʗى ؗانʱة الȃʛʳʱة الʛ

  .)٢٣٠(له"
Ǽانʱفاء مʕʶولॽة صاحʖ العʺل عʺا تعʛض له العامل مʧ حادث جʛاء بʻʽʺا قٌʹى "

  .)٢٣١(هام وॽʣفʱه"ولʧȞǽ ʦ ضʛورȄاً لʻʱفʚʽ م ،ॽʀامه Ǽعʺل غʛʽ مʢلʨب مʻه
"إصاǼة الʢاعʧ نʳॽʱة انʙʴار  وعلى الʨʴʻ ذاته قʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ الʺȄʛʸة Ǽأن

لعʙم لʧȞǽ ʦ بʨسعه تفاديها لʙʷة الʹʨضاء الʺʢॽʴة Ǽه  الʱىعȃʛات الȞʶة الʙʴيʙ علॽه 
وسائل الʶلامة و الʴʸة الʺهॽʻة؛ لعʙم تعʻʽʽها ملاحʤا على  تʨفʛʽ صاحʖ العʺل

  .)٢٣٢(. أثʛه. الʜʱامه ǼالʱعʚʴʱʠȄʨيʛ مʧ مॼɽة هʚه الأعʺالالعʺال مʡʨʻا Ǽه ال
لا تʨʴل دون الʺॼالغ الʱى تʛʸفها الʱأمʻʽات الاجʱʺاॽɺة عʧ إصاǼة العʺل وȁأن "

ʠȄʨعʱالǼ العʺل ʖة صاحॼالʢʺال.  
ʖʰʶǼ إصاǼات  –لʺا ؗان ما تʕدǽه الهʯʽة العامة للʱأمʧʽ والʺعاشات للعامل أو ورثʱه

ما سʱأدǽه هʚه الهʯʽة مʧ اشʛʱاكات تأمॽʻʽة، بʻʽʺا يʱقاضى حقه فى العʺل إنʺا هʨ مقابل 
 ʝॽل، ولʨʯʶʺه الॼؔارت Ȑʚأ الʢʵال ʖʰʶǼ الفعل الʹار ʧع ʠȄʨعʱال ʧع مʻʺǽ ثʺة ما

ʧʽقʴال ʧʽع بʺʳ٢٣٣(ال(. 
أن يʗʰʲ أن الʺʹʛور ǼالʱعʠȄʨ على صاحʖ العʺل  العاملمʻاȋ رجʨع وȃأن "

نʖ صاحʖ العʺل يʛتʖ مʨʯʶلʱʽه الʚاتॽة إصابʱه قʙ نʷأت عʧ خʢأ شʸʵى مʧ جا
ʠȄʨعʱا الʚه ʧع.  

                                                                                                                       
)229(  Cassation civile 2e, 25 avril 2013, n° 12-12.963"Non publié au bulletin 

 un employeur est condamné pénalement pour avoir causé des blessures à un 
salarié, en ne respectant pas les règles de sécurité relatives aux travaux en 
hauteur, cette condamnation implique nécessairement l’existence d’une 
faute inexcusable. 

)230(  Cass. 2e civ, 14 mars 2013, n° 11-27.989 Non publié au bulletin 
)231(  Cassation civile 2e, 16 décembre 2011, n° 10-20.525 Non publié au 
bulletin 

(٢٣٢)  ʦرق ʧعʢة  ٥١٤الʻʶة ٦٩لॽعʺالى -قʹائ ʠة  –نقʶ٥/٢٠١٧/ ٧جل.  
)٢٣٣( ʠقʻة الʺȞʴة –مॽنʙʺة الʛائʙال-  ʦرق ʧعʢة  ١٥٢٥١الʻʶة ٨٥لॽة ج –قʹائʶ٨/٢/٢٠٢٠ل.  
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ʧʽʰان ال مʧ الأوراق أن صاحʖ العʺل قʙ أهʺل فى تʨفʛʽ وسائل الʶلامة والأمʧ  وؗ

ʦاء عʺلهʻة العʺال أثǽاʺʴاعى لʻʸة  ،الȄفة دورʸǼ اتʻʽانة الʺاكॽص ʧع ʝا تقاعʺؗ

ʛʡاʵم ʧها مʻقع مǽ ʙدرءاً لʺا ق. ʨمعه ت ʗʰʲي Ȑʚال ʛى فى . الأمʸʵʷأ الʢʵال ʛاف

ʠȄʨعʱال ʧة عॽاتʚه الʱʽلʨʯʶم ʖتʛي Ȑʚه الॼ٢٣٤(جان(.  

فاء الʺقʛر للعʺال ضʴاǽا الʺʵاʛʡ الʺهॽʻة الʚيʧ سȘʰ لهʦ عوذلʥ فʹلاً عʧ الإ

 .)٢٣٦()٢٣٥(تॽʰʻه صاحʖ العʺل ʛʹǼورة اتʵاذ تʙابʛʽ الʶلامة

ॻɸاʸʯفة الاجʙها الغʻف ʕضʙʯى افʯال Ȏʙة الاَخॻائʷقات القॻʮʠʯال ʥة ومʸȜʲʸة ل

  -:الʹقʞ الفʙنॻʴة خʠا صاحʔ العʸل ما يلى

  .)٢٣٧(جʛاءات الʵاصة Ǽإنهاء عقʙ العʺلعʙم مʛاعاة الإ -

- ॽʱم اسʙع ʦل العامل رغʰق ʧة مʶافʻʺم الʙع ȋʛش ʚʽفʻهتʱʴص ȋوʛʷ٢٣٨(فائه ل(. 

-  ʦॽلʶفى ت ʛʽأخʱالةالʢॼال ʧم ʧʽأمʱ٢٣٩(العامل شهادة ال(. 

                                                 
)٢٣٤( ʠقʻة الʺȞʴة –مॽنʙʺة الʛائʙال-  ʦرق ʧعʢة  ١١٨٠٢الʻʶة ٨١لॽة –قʹائʶ١٠/١١/٢٠١٨جل. 

)235(  L’article L. 4131-4 du Code du travail"Le bénéfice de la faute inexcusable 
de l'employeur prévue à l'article L. 452-1 du code de la sécurité sociale est 
de droit pour le ou les travailleurs qui seraient victimes d'un accident du 
travail ou d'une maladie professionnelle alors qu'eux-mêmes ou un 
représentant du personnel au comité social et économique avaient signalé à 
l'employeur le risque qui s'est matérialisé. 

)236(  Cass. 2ème civ. 8 oct. 2020, n° 18-25.201: «Le manquement à l'obligation 
légale de sécurité et de protection de la santé à laquelle l'employeur est tenu 
envers le travailleur a le caractère d'une faute inexcusable lorsque 
l'employeur avait ou aurait dû avoir conscience du danger auquel était 
soumis le travailleur et qu'il n'a pas pris les mesures nécessaires pour l'en 
préserver». 

)237(  le non-respect de la procédure de licenciement(Cass. soc., 18 fév. 1998, n° 
95-42.500.) 

)238(  l’exécution d’une clause de non-concurrence illicite(Cass. soc., 12 janv. 
2011, n° 08-45.280. PUBLIÉ AU BULLETIN 

)239(  le simple retard de remise de l’attestation d’assurance chômage(Cass. soc., 
17 sept. 2014, n° 13-18.850) 
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٣٧٤٠ 

إلا أنه يلʜʱم  ،لعʺل فى تلʥ الʴالاتورغʦ إعفاء العامل مʧ إثॼات خʢأ صاحʖ ا

 الʹʛر الȐʚ لʴقه للʺʢالॼة ǼالʱعʠȄʨ، وهʨ مʺا ʵǽʹع للʶلʢة الʱقʙيȄʛة لقاضى Ǽإثॼات

 .)٢٤٠(الʺʨضʨع

  :)٢٤١(تقاسم عبء الإثبات بين العامل وصاحب العملثالثاً: 

بʱقʦǽʙ عʻاصʛ دॽʀقة تʳعل دعʨاه قॼȄʛة الʙʸʱيȘ،  )العامل(ʱȞǽفى هʻا الʺʙعى 

أن يʙحʠ هʚا الʙلʽل بʱقʦǽʙ أدلة مʹادة. ومʧ ثʦ  )العʺل صاحʖ(لى الʦʸʵ وʨȞȄن ع

ʸǽل القاضى إلى تʜʳئة عʖء الإثॼات بʧʽ الʨʸʵم وتʧȄʨؔ عقʙʽته مʧ مʨʺʳع ما 

  .قʙمه الʨʸʵم مʧ أدلة

هʚه الʺʛونة فى الإثॼات تعʛʰʱ مʴفʜا لʸاحʖ العʺل على نفى ادعاءات ولاشʥ أن 

انʨنॽة الʺʱعلقة Ǽإثॼات ساعات العʺل الإضاॽɾة، والʜʽʽʺʱ لاسॽʺا فى الʙعاوȐ الق خʸʺه

 Ȑʨʻى والʺعʶʻʳه الॽɺʨʻش بʛʴʱى، والʻ٢٤٢(الʺه(.  

  

  

                                                 
)240(  Cass. soc., 13 avr. 2016, n° 14-28.293 Bulletin d'information 2016 n° 849, 
IV, n° 1220" L'existence d'un préjudice et l'évaluation de celui-ci relèvent 
du pouvoir souverain d'appréciation des juges du fond 

)241(  La charge de la preuve est partagée entre employeur et salarié. 
)242(  Cass, soc, 19 décembre 2012, 10-20.526 10-20.528, Bulletin 2012, V, n° 
341” Le respect de la vie personnelle du salarié et le secret des affaires ne 
constituent pas en eux-mêmes un obstacle à l'application des dispositions 
de l'article 145 du code de procédure civile, dès lors que le juge constate 
que les mesures demandées procèdent d'un motif légitime et sont 
nécessaires à la protection des droits de la partie qui les a sollicitées. 
La procédure prévue par l'article 145 du code de procédure civile n'étant 
pas limitée à la conservation des preuves et pouvant aussi tendre à leur 
établissement, c'est dans l'exercice de son pouvoir souverain qu'une cour 
d'appel a retenu que les salariées justifiaient d'un motif légitime à obtenir la 
communication de documents nécessaires à la protection de leurs droits, 
dont seul l'employeur disposait et qu'il refusait de communiquer 
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  .)٢٤٣(الʗعاوȎ القانʦنॻة الʯʸعلقة Ǻإثॺات ساعات العʸل الإضاॻɼة -١
Sur la charge de la preuve s'agissant du décompte du nombre 

d'heures 

ʗʺʤن الع ٣-٣١٧١الʺادة  نʨقان ʧات ساعات العʺل مॼء إثʖي عʶنʛل الفʺ
أن يʜود القاضي Ǽعʻاصʛ  -حال الʜʻاع –الفعلॽة حʘʽ نʗʸ على أنه ʖʳǽ على العامل

  .)٢٤٥(وتʶʺح لʸاحʖ العʺل Ǽالʛد علʽها ،)٢٤٤(دॽʀقة مʧ شأنها أن تʙعʡ ʦلॼه
وقʙ اسʗʳʱʻʱ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة أن عʖء إثॼات ساعات 

ة مع صاحʖ العʺل .)٢٤٦(وحʙه  العاملعلى عاتȘ  العʺل لا ǽقع   .)٢٤٧(بل Ǽالʺʷارؗ

La charge de la preuve est donc partagée. 

العامل لʝॽ معॽًɿا تʺامًا مʧ عʖء الإثॼات، وȂنʺا يلʜʱم Ǽأن يʜود لʚا قʹǼ ʗأن "
  .)٢٤٨(القاضي Ǽالعʻاصʛ الʱي مʧ شأنها أن تʙعʡ ʦلॼه

                                                 
)243(  ex: des décomptes d’heures: Soc. 3 juill. 2013, n° 12-17.594; un tableau: 
Soc. 22 mars 2012, n° 11-14.466, des fiches de saisie informatique: Soc. 24 
janv. 2018, n° 16-23.743).  

)244(  Cass. soc., 27 janv. 2021, n° 17-31.046: «En statuant ainsi, alors qu’il 
résultait de ses constatations, (…), que le salarié présentait des éléments 
suffisamment précis pour permettre à l’employeur de répondre (…).« 

)245(  Article L3171-4 du code du travail “En cas de litige relatif à l'existence 
ou au nombre d'heures de travail accomplies, l'employeur fournit au juge 
les éléments de nature à justifier les horaires effectivement réalisés par le 
salarié. 

Au vu de ces éléments et de ceux fournis par le salarié à l'appui de sa demande, 
le juge forme sa conviction après avoir ordonné, en cas de besoin, toutes les 
mesures d'instruction qu'il estime utiles. 

Si le décompte des heures de travail accomplies par chaque salarié est assuré 
par un système d'enregistrement automatique, celui-ci doit être fiable et 
infalsifiable. 

)246(  Cass. soc., 18 mars 2020, n° 18-10.919. Soc., 25 février 2004, pourvoi n° 
01-45.441, Bull. 2004, V, n° 62 (rejet);Soc., 24 novembre 2010, pourvoi n° 
09-40.928, Bull. 2010, V, n° 266 (cassation partielle). 

)247(  Cass. soc., 3 juillet 1996, N° de pourvoi:93-41645). Bulletin 1996 V N° 
261 p. 185” En pratique, le salarié n’a pas à fournir la preuve des heures 
travaillées. Le juge ne peut donc rejeter une demande en paiement d’heures 
supplémentaires au seul motif de l’insuffisance des preuves apportées par le 
salarié. Il doit examiner les éléments que l’employeur est tenu de lui fournir 
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٣٧٤٢ 

الȐʚ دون ॽɾه العامل ȌʵǼ يʙه وȃالقلʴʸǼ  ʦة الʺʛʴروتʛتॼʽاً على ذلʥ قُʹى "
 .)٢٤٩(غʛʽ مʙفʨعة الأجʛ خلال عʙه أشهʛ الʛصاص ساعات العʺل الإضاॽɾة

بॽانًا مفʸلاً ʶǼاعات العʺل الإضاॽɾة بʻʽʺا لǽ ʦقʙم  إذا قʙم العاملكʺا قʹى Ǽأنه "
ʥذل ʝȞل على عʽدل ȑالعʺل أ ʖاعات" ،صاحʶال ʥفع مقابل تلʙب ʛʽم الأخʜʱ٢٥٠(ال(.  

لا ॼʱʶǽعʙ في حʙ ذاته مʨافقة صاحʖ العʺل الʹʺॽʻة  مȘʰʶعʙم وجʨد إذن " وȃأن
  .)٢٥١(على العʺل الإضافي

 ʧالعامل فى مقابل ع ȘʴǼ افʛʱالاع ʠرف Ȑʚة الॽة العʺالʺȞʴʺال ʦȞإلغاء حȃو
ʧȞʺǽ إذ لا  ؛)٢٥٢(على إخفاقه فى إثॼات تلʥ الʶاعاتساعات العʺل الإضاॽɾة تأسʶॽاً 

ʙم ؗفاǽة الأدلة الʺقʙمة مʧ العامل لʛفʠ دعʨاه، وȂنʺا يʱعʧʽ للقاضي الاعʱʺاد على ع
ʱʴُ̋ʺل أن تʛʰرها وفى ضʨء رد صاحʖ العʺل  علॽه فʟʴ العʻاصʛ الʱي مʧ ال

  .)٢٥٣(علʽها

                                                                                                                       
)248(  Cass.Soc., 25 février 2004N° de pourvoi: 01-45.441Bulletin 2004 V N° 62 
p. 57 “S'il résulte de l'article L. 212-1-1 du Code du travail que la preuve 
des heures de travail effectuées n'incombe spécialement à aucune des 
parties et que l'employeur doit fournir au juge les éléments de nature à 
justifier les horaires effectivement réalisés par le salarié, il appartient 
cependant à ce dernier de fournir préalablement au juge des éléments de 
nature à étayer sa demande. 

)249(  En dépit d’une résistance assez farouche des juges du fond, elle se montrait 
toutefois relativement accommodante sur les éléments de preuve apportés 
par le salarié, admettant par exemple un décompte établi au crayon, calculé 
mois par mois (Cass. Soc. 24 nov. 2010 n° 09-40928). 

)250(  Cour de cassation, chambre sociale, ٢ avril ٢٠١٤, n° ٢٩١٢٠–١٢ (le salarié 
qui produit un relevé d’heures détaillé alors que l’employeur ne produit 
aucune preuve contraire peut obtenir le paiement d’heures supplémentaires) 
et (Cass. soc., 24 mars 2004, n° 01-43875) 

)251(  Cour de cassation, chambre sociale, 8 juin 2016, n° 15–16.423 (l’absence 
d’autorisation préalable n’exclut pas en soi un accord tacite de l’employeur 
à l’accomplissement d’heures supplémentaires) 

)252(  Cass. soc., 10 mai 2007, pourvoi n 05.45.932, arrêt n 978 FS-P+B+R 
Jurisp.Soc.Lamy n° 213 

)253(  cass, soc, 18 mars 2020, 18-10.919, Publié au bulletin  " Il résulte des 
dispositions des articles L. 3171-2, alinéa 1, L. 3171-3, dans sa rédaction 
antérieure à celle issue de la loi n° 2016-1088 du 8 août 2016, et L. 3171-4 
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 )٢٥٤(الʗعاوȎ القانʦنॻة الʯʸعلقة Ǻالʚʻʻʸʯ الʸهʹى -٢
La prevue des discrimination  

مʧ ذات القانʨن  ١٢٢/٤٥مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى ( ١١٣٢/١أكʙت الʺادة 
ساǼقاً)، أنه لا ʨʳǽز أن ʙʻʱʶǽ رفʠ الاسʙʵʱام، أو فʸل العامل، أو الʜʳاء الʱأديʰى 

، أو جʶʻه، أو أخلاقه، أو تʨجهاته ومʨʽله )٢٥٥(على أساس تʺȐʜʽʽ ؗأصل العامل

                                                                                                                       
du code du travail, qu'en cas de litige relatif à l'existence ou au nombre 
d'heures de travail accomplies, il appartient au salarié de présenter, à l'appui 
de sa demande, des éléments suffisamment précis quant aux heures non 
rémunérées qu'il prétend avoir accomplies afin de permettre à l'employeur, 
qui assure le contrôle des heures de travail effectuées, d'y répondre 
utilement en produisant ses propres éléments. Le juge forme sa conviction 
en tenant compte de l'ensemble de ces éléments au regard des exigences 
rappelées aux dispositions légales et réglementaires précitées. Après 
analyse des pièces produites par l'une et l'autre des parties, dans l'hypothèse 
où il retient l'existence d'heures supplémentaires, il évalue souverainement, 
sans être tenu de préciser le détail de son calcul, l'importance de celles-ci et 
fixe les créances salariales s'y rapportant 

 Cour de cassation, chambre sociale, 2 octobre 2019, n° 18-10.684 (la charge 
de la preuve des heures supplémentaires ne pèse pas uniquement sur le 
salarié) 

Sur la charge de la preuve s'agissant du décompte du nombre d'heures 
accomplies, à rapprocher: 

Soc., 25 février 2004, pourvoi n° 01-45.441, Bull. 2004, V, n° 62 (rejet)؛ 
Soc., 24 novembre 2010, pourvoi n° 09-40.928, Bull. 2010, V, n° 266 

(cassation partielle). 
Sur l'office du juge s'agissant de l'existence et de l'évaluation du nombre 

d'heures accomplies, à rapprocher: 
Soc., 4 décembre 2013, pourvoi n° 12-17.525, Bull. 2013, V, n° 297 (rejet)؛ 
Soc., 4 décembre 2013, pourvoi n° 12-22.344, Bull. 2013, V, n° 299 (rejet) 

)254(  Art. L.1132-3-3 C.trav et II de l’article 10-1 de la loi n°2016-1691 relative 
à la transparence, à la lutte contre la corruption et à la modernisation de la 
vie économique. 
  )255( Cass.Soc., 10 novembre 2009, N° de pourvoi: 08-42286, Bulletin 2009, V, 
n° 245"Le fait pour un employeur de demander, notamment lors de 
l'engagement, à un salarié de changer son prénom de Mohamed pour celui 
de Laurent est de nature à constituer une discrimination à raison de son 
origine“. 
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٣٧٤٤ 

، أو حالة الʴʺل، أو خʸائʸه )٢٥٨(، أو وضعه العائلى)٢٥٧(، أو عʺʛه)٢٥٦(الॽʶʻʳة
، أو انʱʺائه العʛقى، أو انʶʱاǼه العȐʛʸʻ لأمة معʻʽة، أو ʖʰʶǼ )٢٥٩(الॽʻʽʳة، أو مʤهʛه

، أو ʖʰʶǼ حالʱه )٢٦١(الʙيॽʻة أو معʱقʙاته )٢٦٠(الʻقابىنʷاʡه آرائه الॽʶاسॽة، أو 
  الॽʴʸة، أو إعاقʱه.

كʺا لا ʨʳǽز الإضʛار Ǽالعامل جʜاءً وفʸلاً ʖʰʶǼ مʺارسʱه الʺʛʷوعة لʴقه فى 
  . )٢٦٢(الإضʛاب

ائʜ  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢قʦ وȘʰʡ قانʨن العʺل ر  ʛؗال ʙاره أحॼʱاعǼ ʜʽʽʺʱم الʙأ عʙʰم
الʱى حʛʤت الʜʽʽʺʱ فى  مʥ ذات القانʦن  ٣٥الʸادة الʙسʨʱرȄة الʛاسʵة؛ وذلʥ فى 

  الأجʨر ʖʰʶǼ اخʱلاف الʝʻʳ، أو الأصل، أو اللغة، أو الʙيʧ، أو العقʙʽة.
                                                 

مــʧ قــانʨن العʺــل الفʛنʶــى تʛʤʴالإضــʛار Ǽالعامــل جــʜاءً  ١١٣٢/٣/٢تʳــʙر الإشــارة إلــى أن الʺــادة  )٢٥٦(
 وفʸلاً إذا رفʖʰʶǼ ʠ تʨجهاته الॽʶʻʳة نقله جغʛاॽɾاً لʙولة ʛʤʴǽ فʽها الʺʲلॽة. 

ʶـʧ) دون أن ʷǽـȞل ذلـʥ تʺʽʽـʜاً مʻهॽـاً عʻـه مʱـى ʧȞʺǽ لʸاحʖ العʺل أن ǽأخʚ فى اعॼʱاره عامل (ال )٢٥٧(
 ʦفهॽʻــʸعــادة تȂــى، وʻالʺه ʦماجهʙإنــ ʜــȄʜة وســلامة العʺــال، وتعʴعلــى صــ ȍفــاʴالǼ ًراʛــʰُم ʥكــان ذلــ

 مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى.  ١١٣٣/٢كالعʺال ॼؗار الʧʶ مʲلاً راجع الʺادة 
)٢٥٨( ʷارسة نʺʺǼ ام زوجهاॽʀ ʖʰʶǼ مʺارسة عʺلها ʧع العاملة مʻʺؗالعʺل ʖاحʸل ʝافʻم ȋا.  

 Soc., 10 fév 1999, N° de pourvoi: 96-42998, Bulletin 1999 V N° 61 p. 45 
"Constitue une sanction discriminatoire fondée sur la situation de famille 
l'interdiction de certains laboratoires à une technicienne, en raison des 
activités concurrentes de son époux ."  

 ʨالعʺل وه ʖاحʸǼ اصʵوع الʛʷʺف رأسʺال الʸن ʥلʱʺة تॽلʰقʱʶʺه الʱمة العامل لأن زوجʙأو إنهاء خ
  .ما ʷʵǽى مʻه تعارض الʺʸالح

Cass.Soc., 21 sept 2006, N° de pourvoi:05– 41- 155, Bull.civ.n0 285, p. 274 
 .ه أثʻاء تأديʱه لعʺلهؗفʸل عامل ʖʰʶǼ إرتʙائه لقȋʛ فى أذن )٢٥٩(

(260) Cass.Soc., 11 janv 2012, N° de pourvoi: 10– 28– 213, Bulletin 2012, V, n° 
12  

مـــʧ قـــانʨن العʺـــل الفʛنʶـــى أكـــʙت أǽʹـــاً عـــʙم جـــʨاز ॽʀـــام  ٢١٤١/٥تʳـــʙر الإشـــارة إلـــى أن الʺـــادة  )٢٦١(
بى ســـॼʰاً لإتʵـــاذ قـــʛارات صـــاحʖ العʺـــل Ǽأخـــʚ العʹـــȄʨة الʻقابॽـــة للعامـــل، أو مʺارســـʱه للʷʻـــاȋ الʻقـــا

ʚلʥ الإضʛار Ǽه جʜاءً أو فʸلاً.   الʱعʧʽʽ، أو تʨزȄع العʺل، أو الʙʱرʖȄ الʺهʻى، أو الॽʀʛʱة، وؗ
 (262)Article L1132-2 du code du travail “ Aucun salarié ne peut être sanctionné, 

licencié ou faire l'objet d'une mesure discriminatoire mentionnée à l'article 
L. 1132-1 en raison de l'exercice normal du droit de grève ."  
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٣٧٤٥ 

عقʙ العʺل  وتʙʳر الإشارة إلى أن حʛʤ العقȃʨات الȄʜʽʽʺʱة لا ʨʴǽل دون إنهاء

ʖʰʶǼ إعاقة العامل، أو سʨء حالʱه الॽʴʸة مʱى ؗان ذلʥ ثابʱاً Ǽʺقʱʹى تقʛȄʛ صادر 

  .)٢٦٣(عʖʽʰʡ ʧ الʺʛʷوع

 ʦرساً لعلʙعʺل مǽ Ȑʚة العامل الॼʀى معاʻيʙقاد الʱاً على أساس الاعʜʽʽʺت ʙعǽ كʺا لا

العامة، اللاهʨت؛ لʺʵالفʱه للأفؔار والʺعʱقʙات الʨاجʖ علॽه الʴʱلى بها فى حॽاته 

  .)٢٦٤(والʵاصة

وȄلاحȎ أن مʙʰأ حʛʤ الʜʽʽʺʱ لا ʨʴǽل دون ॽʀام صاحʖ العʺل ʳʺǼازاة العʺال 

ʨا فى ارتؔاب ذات الʢʵأ ʜʳǼاءات تأديॽʰة مʱʵلفة   .)٢٦٥(الʚيʧ شارؗ

مʧ قانʨن العʺل  ١١٣٤/١حʗʺʶ الʺادة  Ǽإثॼات الʜʽʽʺʱ الʺهʻى Șوॽɾʺا يʱعل

العامل أو الʺʛشح للعʺل) (لʜʽʽʺʱ الʺهʻى ॽة اʴض ʖʳǽ علىالفʛنʶى تلʥ الʺʶألة؛ إذ 

.ʛاشॼم ʛʽأو غ ʛاشॼم ʜʽʽʺد تʨجʨحي بʨة إلى القاضي، تॽɻواق ʛاصʻم عʙقǽ أن  

وȂذا افʛʱض القاضي افʛʱاضًا ʢًॽʶǼا وجʨد تʺʜʽʽ، فإن الʺʙعى علॽه ملʜم Ǽإثॼات 

  .)٢٦٦(عʙم الʜʽʽʺʱ وȃأن قʛاراته تʙʻʱʶ إلى أسॼاب مʨضॽɺʨة
  

                                                 
  .انʨن العʺل الفʛنʶىمʧ ق ٣ –١١٣٣الʺادة  )٢٦٣(

  )264( Soc., 20 nov 1986, N0 de pourvoi: 84– 43– 243, Bull.civ.n0 555, p. 42٠. 
  )265( Soc.,15 mai 1991, N° de pourvoi: 89-42270, Bull. civ.n° 236 p. 144 

)266(  L’article L1134-1 du code du travail dispose: 
<<Lorsque survient un litige en raison d’une méconnaissance des dispositions 

du chapitre II, le candidat à un emploi, à un stage ou à une période de 
formation en entreprise ou le salarié présente des éléments de fait laissant 
supposer l’existence d’une discrimination directe ou indirecte, telle que 
définie à l’article 1er de la loi n̊ 2008-496 du 27 mai 2008 portant diverses 
dispositions d’adaptation au droit communautaire dans le domaine de la 
lutte contre les discriminations. 

Au vu de ces éléments, il incombe à la partie défenderesse de prouver que 
sa décision est justifiée par des éléments objectifs étrangers à toute 
discrimination. 

Le juge forme sa conviction après avoir ordonné, en cas de besoin, toutes les 
mesures d’instruction qu’il estime utiles>>. 
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٣٧٤٦ 

  )٢٦٧(ʯʸعلقة Ǻإثॺات الʙʲʯش الʸعʹȎʦ لالʗعاوȎ القانʦنॻة ا -٣
 Preuve du harcèlement 

رأȐ الʺʛʷع الفʛنʶى أن إثॼات الʛʴʱش بॽɺʨʻه الʶʻʳى والʺعȐʨʻ فى علاقة العʺل 
 ʕم تؔافʙع ʧة مॽɿॽʣʨة الʢǼاʛضه الʛل ما تفʣ ا فىʺॽاً على العامل، لاسʛʽʶن عʨȞǽ ʙق

  واقعى بʛʡ ʧʽفʽها.
لʻʱقل عʖء الإثॼات جʜئॽاً إلى  الفʛنʶى لعʺلامʧ قانʨن  ١ /١١٥٤جاءت الʺادة 

Ǽعʠ الأدلة الʱى تʙعʦ  )الʺʙعى( ʛʳʺǼد أن ǽقʙم العامل )الʺʙعى علॽه(صاحʖ العʺل 
ʧʽ الʛʢفʧʽ فى إذ غالॼاً ما يʦʶʱ هʚا الʨʻع مʧ الʺʻازعات Ǽعʙم الʺʶاواة ب ادعاءاته؛

  .)٢٦٨(الʨʸʴل على الأدلة
 La preuve du harcèlement moral ne repose pas sur le seul 

salarié. 

فى حال الʜʻاع الʺʱعلǼ Șالʛʴʱش الʺعȐʨʻ يʱعʧʽ على العامل تقǺ" ʦǽʙأنه  لʘا قʷى
الʺعȐʨʻ، بʻʽʺا ʖʳǽ على صاحʖ العʺل إثॼات أن هʚه  الʛʴʱش وقائع ǽُفʛʱض معها

 Ȑʨʻش الʺعʛʴʱالǼ ة لا شأن لهاॽɺʨضʨم ʛاصʻرها عʛʰقائع تʨال.  
جʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽأن "عʖء إثॼات الʨقائع وحʙيʲاً قʹʗ الغʛفة الا

   .)٢٦٩("العاملالʺʨȞنة للʛʴʱش الʺعȐʨʻ لا ǽقع على 

                                                 
فــى ضـʨء أحȞــام  )عʻـȐʨ فــى علاقـات العʺـل (دراســة تʴلʽلॽـةالʴʱــʛش الʺ :رغـʙاء عʰـʙ الʺʶʴــʧ رȄـان(٢٦٧) 

 ʧــادرة عــʸة الǽــادʸʱــة والاقॽنʨلــة القانʳʺر فــى الʨــʷʻم ʘــʴǼ ــيʶنʛالف ʠقʻن العʺــل وقʹــاء الــʨقـان
  .٢٠٢٠يʨلʨʽ  ،٢العʙد  ،٣٢جامعة بʻى سʅȄʨ الʺʳلʙ  –كلॽة الʴقʨق 

 (268) Article L1154-1 du code du travail “ Lorsque survient un litige relatif à 
l'application des articles L. 1152-1 à L. 1152-3 et L. 1153-1 à L. 1153-4, le 
candidat à un emploi, à un stage ou à une période de formation en 
entreprise ou le salarié présente des éléments de fait laissant supposer 
l'existence d'un harcèlement.  

Au vu de ces éléments, il incombe à la partie défenderesse de prouver que ces 
agissements ne sont pas constitutifs d'un tel harcèlement et que sa décision 
est justifiée par des éléments objectifs étrangers à tout harcèlement.  

Le juge forme sa conviction après avoir ordonné, en cas de besoin, toutes les 
mesures d'instruction qu'il estime utiles. 

 (269) Cass.Soc 16 mai 2018 N° de pourvoi: 16-19527 Non publié au bulletin “La 
charge de la preuve d’un harcèlement moral ne repose pas sur le salarié. 
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٣٧٤٧ 

“La charge de la preuve d’un harcèlement moral ne repose pas 
sur le salarié. 

وجاء ذلʥ الʦȞʴ على إثʛ إلغاء حʦȞ الاسʻʯʱاف الȐʚ رفʠ إجاǼة العامل فى ʡلॼه 
  فى حȘ مʙيʛه ʳʴǼة عʙم ؗفاǽة ما اسʙʻʱ إلॽه العامل مʧ أدلة. الʛʴʱش الʺعȐʨʻ  بʨʰʲت
  ʛȄʛʰء تʨالأدلة فى ض ʥتل ʦॽʽعلى القاضى تق ʖʳǽ ا أنه ؗانॽة العلʺȞʴʺإذ رأت ال

 ʛاصʻعǼ العʺل لها ʖةصاحॽɺʨضʨه العامل مॽɺʙا يʺǼ لا شأن لها.  
 ʦȞʴا الʚه ʧم ʦغى أن نفهॼʻفى للعامل أن و يȞǽ ة  أنهȄʛهʨل على جʽلʙال ʦॽʁǽ

قʻȄʛة قابلة لإثॼات العʝȞ على عاتȘ  معȄʨʻا لʻʱهʠتȞʷل وفقاً له تʛʴشا  الʨقائع الʱى
  صاحʖ العʺل.

ومʱى أثʗʰ العامل وجʨد الʨقائع الʺʨȞنة للʛʴʱش الʺعȐʨʻ يʱعʧʽ على القاضي 
فى ʱع ، وʱȄʺ)٢٧١(افʛʱاض وجʨد تʛʴش معȐʨʻ أم لا شأنها، وما إذا ؗان مʧ )٢٧٠(تقॽʽʺها

شʢȄʛة عʙم إهʺال أȑ مʧ العʻاصʛ الʱي قʙمها العامل  )٢٧٢(ʶǼلʢة تقʙيȄʛة هʚا الʷأن
  فى دعʨاه.

 Ȏʦʹعʸش الʙʲʯت الʦʮʰى بʷُق ʣاً على ذلॺʻتʙوت:-  
 Șعلʱى لا تʱالʺهام الǼ احॼاً ؗل صॽنʨفॽتل ʛاشॼʺه الʶॽلاغ رئǼإǼ ام العاملʜحال إل"

 .)٢٧٣(بॽʣʨفʱه
                                                 

 (270) Cass. soc., 15 nov. 2011, n° 10-10.687 Bulletin 2011, V, n° 259 “La seule 
obligation du salarié est donc d’établir la matérialité de faits précis et 
concordants, à charge pour le juge d’apprécier si ces éléments, pris dans 
leur ensemble, permettent de présumer l’existence d’un harcèlement moral  

 Cass. soc., 24 septembre 2008, n° 06-45.579et Cass. soc., 23 novembre 2005, 
n° 04-46.152  ))271((  

 (272) Cass. Soc., 24 novembre 2009, n°08-43.047 Non publié au bulletin “Pour 
caractériser des faits de harcèlement, les juridictions du fond peuvent se 
fonder sur des témoignages et constater les conséquences sur la santé du 
salarié du travail de «sape morale» et des réflexions humiliantes de son 
supérieur“ et Cass. soc., 11 juillet 2006, n° 04-48.051 

 (273) Cass, Soc 27 octobre 2004, n° 04-41.008,Bulletin 2004 V N° 267 p. 243” 
L'existence d'un harcèlement moral relève de l'appréciation souveraine des 
juges du fond. Dès lors, justifie légalement sa décision la cour d'appel qui, 
ayant constaté qu'un salarié avait fait l'objet d'un retrait sans motif de son 
téléphone portable à usage professionnel, de l'instauration d'une obligation 
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ساءة العȄʛʸʻة عقʖ عʨدتها مʧ إجازة الأمʨمة، "كʚلʥ العاملة الʱي عانʗ مʧ الإ
 .)٢٧٤(لʙʳʱ مʺʱلؔاتها في صʻاديȘ ولǽ ʦعʙ لʙيها مʖʱȞ أو جهاز ؗʺʨʽʰتʛ أو هاتف

العامل الʺʛʺʱʶة مʧ قʰل مʙيʛ الʺʛʷوع وزوجʱه، ومʢالʱʰه Ǽأداء أعʺال لا  "إهانة
  .)٢٧٥(تʱفȘ مع ما يʨجॼه علॽه عقʙ العʺل

مʛʱوك للʺʙعى علॽه لإثॼات أن هʚه الأفعال  الأمʛوȃالʛʤʻ إلى هʚه العʻاصʛ، فإن 
 ʛاصʻعǼ رهʛʰاره له ما يʛه الʺʺارسات، وأن قʚل هʲل مȞʷة لا علاقة لها لا تॽɺʨضʨم

  .)٢٧٦(Ǽأȑ مʹاǽقة"
  .الʗعاوȎ القانʦنॻة الʯʸعقلة Ǻإثॺات الʔʮʴ الॻɿʲقى والȎʗʱ للإنهاء -٤

La charge de la preuve en matière de licenciement 

ʖʳǽ رʛʰم ʛʽلا ؗان إنهاءً غȂا؛ وǽʙقي، وجॽʁح ʖʰن الإنهاء ذا سʨȞǽ ٢٧٧(أن( .  
Ȅقى وॽʁʴال ʖʰʶالǼ ʙʸق ʙعل إنهاء عقʳى تʱرجة الʙالǼ ةʛʽʢقائع خʨن الʨؔأن ت

اسʻʱاده إلى وقائع مʨضॽɺʨة وقابلة للʴʱقȄ ȘقʙʳǼ ʙʸيʱه مفʛ مʻه، و  العʺل أمʛا لا
  .)٢٧٨(ومʙʴدة تʙʴيʙاً دॽʀقاً 

La cause du licenciement n'est réelle qu'à la stricte condition 
d'être existante, exacte et objective. 

                                                                                                                       
nouvelle et sans justification de se présenter tous les matins au bureau de 
son supérieur hiérarchique, de l'attribution de tâches sans rapport avec ses 
fonctions, faits générateurs d'un état dépressif médicalement constaté 
nécessitant des arrêts de travail, estime, dans l'exercice de son pouvoir 
souverain, que la conjonction et la répétition de ces faits constituaient un 
harcèlement moral. 

 (274) Cass.Soc 06 avril 2011, n° 09-71.17 et Cass.Crim. 16 février 2010, n°09-
84013,  Non publié au bulletin 

 (275) Le Code du travail ne donne pas de définition de la cause réelle et 
sérieuse  

Cour de Cassation, Chambre Sociale, arrêt du 06 avril 2011, n° 10-30.284 Non 
publié au bulletin. 

)276(  L’article L. 1154-1 du Code du travail 
)277(  Article L1235-3-1 du code du travail. 
)278(  C. trav., L. 1232-1 Tout licenciement pour motif personnel doit être justifié 
par une cause réelle et sérieuse. 
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وʨʳȄز أن ʨȞǽن الإنهاء مʴلاً للʢعʧ علॽه أمام الʺȞʴʺة العʺالॽة الʱى تʚʵʱ ؗافة 
لʴʱʱقȘ مʧ أن الإنهاء ذو سʖʰ حॽʁقى، وجȐʙ وȂلا ؗان  –مʱى لʜم الأمʛ –الإجʛاءات

العامل للʺʛʷوع، وحال رفʠ الʛʢفʧʽ أو أحʙهʺا هʚا الاقʛʱاح لها أن لها اقʛʱاح إعادة 
  .)٢٧٩(تأمʛ صاحʖ العʺل بʙفع تعʠȄʨ إلى العامل

تʛʳد خʢاب الإنهاء مʧ الʖʰʶ الॽʁʴقى والȐʙʳ له ǽفʛض على " لʚا قʹى Ǽأن
صاحʖ العʺل عʖء إثॼات أن الإنهاء يʛجع لأسॼاب لا صلة له بʦॽʤʻʱ العامل 

  .)٢٨٠(داخل الʺʛʷوعهॽʻة لانʵʱاǼات م
قʹى Ǽأنه "عʙʻما تʛʽʷ الʨقائع الʺʷʱʶهʙ بها في خʢاب الإنهاء إلى سʖʰ بʻʽʺا  

Ȑʙقي وجॽʁه  حʱمʺارس ʖʰʶǼ عʺله ؗان ʙات أن إنهاء عقॼوك للعامل لإثʛʱم ʛفإن الأم
  .)٢٨١(الʺʛʷوعة لȘʴ مʧ حقʨقه

لفʸل Ǽقʨʸر حʦȞ الاسʻʯʱاف الȐʚ أغفل الʴʱقȘ مʧ الʖʰʶ الॽʁʴقى والȐʙʳ لو"
  .)٢٨٢(الʱأديʰى فى حʧʽ أن العاملة ؗانʗ تʙعى بʨجʨد سʖʰ اقʸʱادȐ لا تأديʰى

                                                 
 )279(  Carré (St.), Le contrôle prud'homes du licenciement économique, thése 
Nantes, 1993 

)280(  Cour de cassation, civile, Chambre sociale, 28 juin 2023, 22-11.699, Publié 
au bulletin" que lorsque les faits invoqués dans la lettre de licenciement ne 
caractérisent pas une cause réelle et sérieuse de licenciement, il appartient à 
l'employeur de démontrer que la rupture du contrat de travail ne constitue 
pas une mesure de rétorsion à la demande antérieure du salarié d'organiser 
des élections professionnelles au sein de l'entreprise. 

)281(  Cass. Soc., 9 oct. 2019, n°17-24.773 Publié au bulletin” Lorsque les faits 
invoqués dans la lettre de licenciement caractérisent une cause réelle et 
sérieuse de licenciement, il appartient au salarié de démontrer que la 
rupture de son contrat de travail constitue une mesure de rétorsion à une 
action en justice introduite pour faire valoir ses droits. 

)282(  Cass. soc., 26 mai 1998, n° 96-41.062. Bulletin 1998 V N° 276 p. 209" 
Méconnaît l'étendue de ses pouvoirs et viole l'article L. 122-14-3 du Code 
du travail, la cour d'appel qui, pour débouter un salarié de ses demandes 
consécutives à la rupture du contrat de travail, énonce qu'il résulte de la 
lettre de rupture que le salarié a été licencié pour faute grave et s'abstient de 
vérifier la cause exacte du licenciement, alors qu'il résultait de ses propres 
énonciations que le salarié soutenait devant elle que le véritable motif du 
licenciement était la fermeture de l'agence de Paris de la société et était 
donc exclusivement de nature économique. 
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على  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ١٢٠نʗʸ الʺادة  ،وعلى الʨʴʻ ذاته

   -:)٢٨٣(أنه "لا ǽعʛʰʱ مʧ الʺʛʰرات الʺʛʷوعة والؔاॽɾة للإنهاء الأسॼاب الآتॽة

و الʺʕʶولॽات العائلॽة أو الʴʺل أو الʙيʧ أو (أ) اللʨن أو الʝʻʳ أو الʴالة الاجʱʺاॽɺة أ

  الʛأȐ الॽʶاسى.

ʱه فى نʷاȋ نقابى فى نʢاق ما تʙʴده  (ب) انʶʱاب العامل إلى مʤʻʺة نقابॽة، أو مʷارؗ

.ʧʽانʨالق  

مʺارسة صفة مʺʲل العʺال، أو سȘʰ مʺارسة هʚه الʸفة، أو الʶعى إلى تʺʽʲل  (ج)

  العʺال.

ة فى ذلʥ تʤلʺاً مʧ تقʦǽʙ شȐʨȞ أو إقامة دعȐʨ ض (د) ʙ صاحʖ العʺل، أو مʷارؗ

  إخلال Ǽالقʨانʧʽ، أو اللʨائح، أو عقʨد العʺل.

  تॽʀʨع الʜʳʴ على مʴʱʶقات العامل تʗʴ يʙ صاحʖ العʺل. (ه)

   ."اسʙʵʱام العامل لʴقه فى الإجازات (و)

للعامل إنهاء العقʙ إذا أخل  :مʧ قانʨن العʺل ذاته على أن ١٢١كʺا نʗʸ الʺادة 

ʖصاح  ȑدʛالعʺل الف ʙن، أو عقʨالقان ʧة عʯاشʻة الȄʛهʨʳاماته الʜʱال ʧام مʜʱالǼ العʺل

للʺʷʻأة، أو إذا وقع على العامل أو أحʙ ذوȄه  الأساسيأو الʳʺاعي، أو لائʴة الʤʻام 

  اعʙʱاء مʧ صاحʖ العʺل أو مʺʲʺǽ ʧله.

Ǽغʛʽ  ʺلهʚه الʴالات ʲʺǼاǼة إنهاء للعقʙ مʧ جانʖ صاحʖ الع فيوȄعʛʰʱ الإنهاء 

 .مʛʰر مʛʷوع
تʢلʖ الʺȞʴʺة ضʺॽًʻا وʸॻɾا يʯعلǺ Ȗالإنهاء ʔʮʴǺ عʗم الؒفاǻة الʸهʹॻة للعامل  -

 ʛاصʻع ʦǽʙالعʺل تق ʖصاح ʧةمॽɻى للعامل واقʻر الʺهʨʸالق ʜʽʺقة تॽʀ٢٨٤(د(.  

                                                 
 .  ٢٠١٤مʧ دسʨʱر  ٥٣الʺادة  )٢٨٣(

)284(  Cass. soc., 31 mars 2010, n° 08-70.277 rendu en matière d’insuffisance 
professionnelle où la Cour impose implicitement à l’employeur de produire 
des éléments de faits précis qui caractérisent l’insuffisance professionnel 
pour démontrer la cause réelle et sérieuse de licenciement. 
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  :ولعل مʥ أهʤ الॻʮʠʯقات القʷائॻة لʘلʣ الʔʮʴ ما يلى

   .)٢٨٥(إهʺال العامل الʺʛؔʱر فى إداء واجॼات وॽʣفʱه -
  .)٢٨٦(رفʠ العامل الʨʹʵع للʙʱرʖȄ على الأسالʖʽ الʙʴيʲة فى العʺل -
  .)٢٨٧(عʙم قʙرة العامل على الʅॽؔʱ الʺهʻى -
ل بها - ʨؗʺه للʺهام الʱاء تأديʻاء أثʢع العامل فى أخʨار وقʛؔ٢٨٨(ت(. 

بʻʽʺا لا ʸǽح الاسʻʱاد لعʙم الؔفاǽة الʺهॽʻة للعامل إذا ؗانʖʰʶǼ ʗ عارض، لʚا 
Ȑʚ تعʛض لانʵفاض نʷاʡه الʺهʻى فى شهʛ واحʙ، ولȘʰʶǽ ʦ أن قʹى Ǽأن "العامل ال

ʳة مॽʻم الؔفاءة الʺهʙع ʖʰʶǼ عʺله ʙن إنهاء عقʨȞǽ ارʚأو الإن ȐʨȞʷلاً للʴداً كان مʛ
ʚلʥ حال انʵفاض قʙرته ʖʰʶǼ عʙم الʺقʙرة )٢٨٩("مʧ الʖʰʶ الॽʁʴقى والȐʙʳ له ، وؗ

  .)٢٩٠(الǽʙʶʳة

Ǽ ʛأن "تقʙيʛ ؗفاǽة العامل، قʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ فى مʸ ،وعلى الʹʦʲ ذاته
ووضعه فى الʺȞان الʸǽ Ȑʚلح له Ǽʺا ʴǽقȘ مʸلʴة الإنʱاج، مʺا يʙخل فى إʡار 
 ʥذل ʛʰʱة العامل اعǽم ؗفاʙالعʺل ع ʖاحʸان لॼʱة، إذا اسॽʺॽʤʻʱة رب العʺل الʢسل

  .)٢٩١("مأخʚاً مʛʷوعاً لإنهائه، وعلى مʧ يʙعى عʙم صʴة هʚا الʺأخʚ عʖء إثॼاته

                                                 
)285(  cour d’Appel d’Amiens 19 mai 2022 RG n°20/05922. 
 )286(  Cass. Soc., 22 octobre 1991, N0 de pourvoi: 90-43412, Non publié au bulletin “ 
Rejet”. 

 (287) Cass.Soc., 12 janv 2000, N0 de pourvoi: 97- 43806, Non publié au bulletin 
“Cassation partielle”. 

 (288) Cass. soc. 6 déc. 2000, N0 de pourvoi 98–45929, Non publié au bulletin 
"Rejet". 

(289) Cass. Soc., 21 mai 1989, N° de pourvoi: 83-41230, Bulletin 1986 V N° 221 p. 
171 “Les juges du fond, qui ont relevé qu'un agent technico-commercial n'avait 
jamais été l'objet d'aucun reproche ni d'aucun avertissement et qu'il ne lui était 
fait grief d'un fléchissement de son activité professionnelle que pour un seul 
mois et ont déduit de leurs constatations que l'insuffisance des résultats 
invoquée à l'encontre du salarié n'était pas établie, ont pu estimer que le 
licenciement n'était pas motivé par une cause réelle et sérieuse. 

(290) Cass.Soc., 19 déce 2007, N° de pourvoi: 06-43918, Bulletin 2007, V, N° 21. 
)٢٩١(  ʦرقــ ʧعــʢة  ٢٣١الʻــʶــة  ٤٣لʶقة، ٤٨٦، ص ٢٨، س ٢٠/٢/١٩٧٧ق، جلǼـــاʶذات الإشــارة ال ،

  .١٢٣٧ص 
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  )٢٩٢(Ǻإثॺات مʙʵوॻɸة الʚʱاء الʯأديʮى نʦنॻة الʯʸعلقةالʗعاوȎ القا -٥

مʧ قانʨن العʺل الفʛنʶى الʺȞʴʺة العʺالॽة سلʢة تقʙيʛ  ١٣٣٣/١خʨلʗ الʺادة 
مʛʷوॽɺة الإجʛاءات والأفعال الʺȃʨʶʻة للعامل، وما إذا ؗان مʧ شأنها تʛȄʛʰ الʜʳاء 

دعائه ورد صاحʖ الʺʨقع علॽه أم لا، فى ضʨء العʻاصʛ الʱى قʙمها العامل دعʺاً لا
  .العʺل علʽها

تʙابǼ  ʛʽاتʵاذ ؗافة -إذا لʜم الأمʛ -وتȞʷل الʺȞʴʺة العʺالॽة قʛارها Ǽعʙ أن تقʨم
 Ȑʨعʙة فى الʳʱʻاها مʛي تʱال Șʽقʴʱال.  

قʹʗ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة Ǽإلغاء حʦȞ الاسʻʯʱاف الȐʚ لʚا 
ʸللف Ȑʙʳقى والॽʁʴال ʖʰʶال ʧم Șقʴʱأغفل ال ʗأن العاملة ؗان ʧʽى فى حʰأديʱل ال

  .)٢٩٣(تʙعى بʨجʨد سʖʰ اقʸʱادȐ لا تأديʰى

أنه إذا  –فى قʹاء الʺȞʴʺة –مʧ الʺقʛرقʹʗ مȞʴʺة الʻقʠ الʺȄʛʸة Ǽأنه " كʺا
وȂنʺا ʨȞǽن  ،فʸل العامل فلʝॽ علॽه إثॼات صʴة هʚا الʖʰʶ سʖʰذʛؗ صاحʖ العʺل 

  .)٢٩٤(ʧȞǽ له ما يʛʰره وأن الفʸل لʦ ،على العامل عʖء إثॼات عʙم صʱʴه
  -:الʲالات الʯى ǻفʙʯض فʻها الفʶل الʯعʴفى مʥ جانʔ صاحʔ العʸل

إذا ؗان  :على أن ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  )٧ /٧١دة (انʗʸ الʺ
نʷاʡه الʻقابي قʹʗ الʺȞʴʺة العʺالॽة Ǽاسʛʺʱار العامل في  ʡʖʰʶǼلʖ فʸل العامل 

                                                 
)292(  Cass. soc., 24 sept. 1987, n° 85-41.581: «Mais attendu que si la charge de 
la preuve du caractère réel et sérieux du licenciement ne pèse pas sur 
l'employeur, il incombe à celui-ci d'alléguer les faits précis sur lesquels il 
fonde le licenciement". 

)293(  Cass. soc., 26 mai 1998, n° 96-41.062. Bulletin 1998 V N° 276 p. 209" 
Méconnaît l'étendue de ses pouvoirs et viole l'article L. 122-14-3 du Code 
du travail, la cour d'appel qui, pour débouter un salarié de ses demandes 
consécutives à la rupture du contrat de travail, énonce qu'il résulte de la 
lettre de rupture que le salarié a été licencié pour faute grave et s'abstient de 
vérifier la cause exacte du licenciement, alors qu'il résultait de ses propres 
énonciations que le salarié soutenait devant elle que le véritable motif du 
licenciement était la fermeture de l'agence de Paris de la société et était 
donc exclusivement de nature économique. 

(٢٩٤)  ʤرق ʥعʠة  ٧٠٩٦الʹʴة ٩٠لॻائʷة  القʴ٢٧جل  ʙȁʦʯ٢٠٢١أك.  
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 ʥذل ʖلʡ العʺله إذا ʖصاح ʗʰʲي ʦا ما لʚه ʖʰʶǼ ʧȞǽ ʦل لʸالف ʖلʡ عʺل أن
.ȋاʷʻال  

  .الʗعاوȎ الʯʸعلقة ʸʲǺاǻة الʙʸأة العاملة ذات الʓʴʸولॻات العائلॻة -٦
Protection de la maternité 

؛ إذ ʛʤʴǽ على صاحʖ العʺل ʴǼʺاǽة قانʨنॽة نॽʰʶةتʱʺʱع العاملة فى حالة الʴʺل 
ʢالعاملة خ ʗفʛʱها، إلا إذا ما اقʱمʙحالة كأصل عام إنهاء خ ʧلة عʸال ʗʰʻا مʺॽʶأ ج

الʴʺل، أو إذا ؗان مʧ الʺʽʴʱʶل الإǼقاء على عقʙ العʺل لʖʰʶ أجʰʻى عʧ حالة الʴʺل 
  .)٢٩٥(أو الʨضع (كإلغاء وॽʣفة العاملة لʖʰʶ اقʸʱادȐ مʲلاً)

أثʻاء إجازة الأمʨمة؛ إذ لا ʨʳǽز اتʵاذ إجʛاءات  قانʨنॽة مʢلقة كʺا تʱʺʱع ʴǼʺاǽة
ها حʱى حال ارتؔابها لʢʵأ جʦॽʶ مʗʰʻ الʸلة عʧ حالة الʴʺل أو إنهاء عقʙ العʺل حॽال

 ʥالإنهاء خلال تلǼ ز إعلانهاʨʳǽ ا لاʺؗ .Ȑادʸʱالاق ʖʰʶد الʨلادة، أو حال وجʨال
  الفʛʱة، ولا يʱʻج الإعلان أثʛه حʱى لʨ ؗان ساǼقا لʱلʥ الإجازة.

  تكليف العامل بعبء الإثبات:  –رابعاً 
-La charge de la preuve incombe exclusivement au salarié: 

  الʗعاوȎ القانʦنॻة الʯʸعلقة Ǻإثॺات عʗم الإخلال Ǻالالʚʯام Ǻعʗم الʸʹافʴة. -١
إذ لا يʱʻج شȋʛ  -وهʚا أمʛ بʙهى -لا ʛʢǽأ هʚا الʜʻاع إلا Ǽعʙ انʱهاء علاقة العʺل

ʶافʻʺم الʙالعʺلع ʙهاء عقʱان ʖه إلا عقʛة أث.  
إذ لا  ʖء الإثॼات على مʧ ؗان ʴǽʺل صفة عاملومʧ ثʦ لا يʨجʙ مʛʰر لʛʽʶॽʱ ع

  .تʨجʙ علاقة تॽɻॼة تʳعله فى مʜʻلة أضعف نॽʰʶاً مʧ الʛʢف الأخʛ فى الʜʻاع
حال (ومʧ ثʦ إذا ادعى صاحʖ العʺل انʱهاك العامل الʶابȘ لȋʛʷ عʙم الʺʻافʶة 

ʖʳǽ علॽه أن ǽقʙم للقاضى الʙلʽل على صʙق ما  )اسॽʱفاء شʛوȋ مʛʷوعʱʽه
   .)٢٩٦(يॽɺʙه

ة م ʛؗل شʰق ʧم Șابʶالعامل ال ʧʽʽتع ʗʰʲها كأن يʽʢغǽ ىʱة الʢʷة للأنʶافʻ
ʙʻʰ٢٩٧(ال(، ةʶافʻوع مʛʷم ʝॽأسʱامه بॽʀ أو)٢٩٨(.  

                                                 
)295(  l’application des articles L. 1225 1 et L. 1225 2. 
)296(  Cass. Soc., 13 mai 2003, n°01-41.646 Non publié au bulletin. 
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مارس  ٣٠وحʙيʲاً قʹʗ الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة بʱارȄخ 
صاحʖ العʺل للʺلف الʸʵʷى للعامل الʶابȘ عʛʰ الʺʨقع  ʛʷʺǼوॽɺة اسʙʵʱام ٢٠٢٢٢

  .)٢٩٩(ʙؗلʽل للادعاء Ǽعʙم امʲʱاله لȋʛʷ الʺʻافʶة )لʗؒʹʻ ان(لʛʱؔونى الا

la possibilité pour l’employeur de produire des informations 
issues du réseau professionnel tel que LinkedIn semble logique 
puisque ces informations sont publiées dans le cadre d’un réseau 
professionnel 

 يʱعʧʽ على العامل الʶابȘ أن يʗʰʲ امʲʱاله لȋʛʷ عʙم الʺʻافʶة ،وعلى الʨʴʻ ذاته
ʖاه صاحʳة تǽʙة عقॽلʨʯʶلا مʨʯʶلا ؗان مȂو Șابʶ٣٠٠(العʺل ال(.  

فʹلاً عʧ ضʛورة حʛمانه مʧ الʱعʠȄʨ الʺالي الʺقʛر عʧ شȋʛ عʙم الʺʻافʶة مʱى 
لʺʢالॼة غادرته للعʺل؛ إذ لا ʨʳǽز له اقام Ǽالالʴʱاق Ǽالعʺل لȐʙ مʛʷوع مʻافʝ فʨر م

  .)٣٠١(Ǽʺقابل الʜʱام لʛʱʴǽ ʦمه

  .)٣٠٢(إثॺات عʗم مʙʵوॻɸة الʹقل حال تʦافʙ شȉʙ الʙʸونة أو الʯʹقل  -٢
وجʨد شȋʛ الʺʛونة لا ǽعʻى Ǽالʹʛورة امʲʱال العامل لقʛار صاحʖ العʺل Ǽالʻقل 

، )٣٠٣(مʕʶولॽاته العائلॽةالʺȞانى، مʱى ؗان تʻفʚʽه مʱعارضاً مع حॽاة العامل الʵاصة أو 

                                                                                                                       
)297(  Cass. soc., 18 déc. 1997, n° 95-42.201 Bulletin 1997 V N° 460 p. 327 
)298(  Cass. soc., 5 mai 2004, n° 01-46.261Bulletin 2004 V N° 124 p. 113 
)299(  Cass. soc., 30 mars 2022, n° 20-21.665Non publié au bulletin 
)300(  Cass. soc. 15 déc. 2009, n°08-43.461 Non publié au bulletin 
)301(  Cass. Soc., 14 janvier 1997, n°94-40.328 Non publié au bulletin 

Ȟان العʺل مقʙماً، شـʢȄʛة تʙʴيـʙه هʨ ذلʥ الȋʛʷ الȐʚ يॽʱح لʸاحʖ العʺل إجʛاء الʱغʛʽʽات على م )٣٠٢(
ʧʽافى معʛاق جغʢʻلا له بǽʙتع ʝॽالعʺل ول ʙاً لعقʚʽفʻت ʙعǽ ʨʴʻا الʚعلى ه ʛʽغʱوال.  

 )303( Cass.,Soc., 13 Janv 2009, N0 de pourvoi 06– 45– 562, Bull.V.N0 4 " la mise en 
oeuvre de la clause de mobilité ne porte pas atteinte au droit du salarié, à son 
droit à une vie personnelle et familiale et si une telle atteinte peut être justifiée 
par la tâche à accompli et proportionnée au but recherché" 

 وقʙ صʙر هʚا الʦȞʴ على إثـʛ رفـʠ إحـȐʙ العـاملات تʻفʽـʚ شـȋʛ الʻقـل لʱعارضـه مـع واجॼاتهـا الأسـȄʛة لاسـॽʺا
:ʛأخ ʦȞاً حʹǽأ ʛʤان .ʧʽʽفلʡ يهاʙاء ولȃʜوأنها أم ع - 

 Cass. Soc 26 Sept 2012, N0 de pourvoi 11– 19– 082, Non publié au bulletin, Rejet. 
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، )٣٠٥(، أو ॽɽǼة الانʱقاص مʧ أجʛه)٣٠٤(أو ؗان وسʽلة مʛʱʱʶة لإنʜال عقȃʨة تأديॽʰة علॽه
أو إذا لǽ ʦقʦ صاحʖ العʺل بʨʱفʛʽ  ،)٣٠٦(اتʵاذه ʨʶǼء نॽة مʧ قʰل صاحʖ العʺل

  . )٣٠٧(الʨسائل اللازمة لʛʽʶॽʱ نقله إلى مȞان العʺل
ʺل إلʜام العامل الȐʚ يʕدȐ عʺله فى مʜʻله Ǽأن ولقʙ قʹى Ǽأنه "ǽعʙُ تعǽʙلاً لعقʙ الع

ة؛ وذلʥ رغʦ وجʨد شȋʛ الʺʛونة" ʛؗʷال ʛه فى مقǽدʕ٣٠٨(ي(. 
الʶاǼقة، فإن شȋʛ الʺʛونة يʱʻج أثʛه، وȄعʙ رفʠ العامل  الʹʺاناتومʱى تʨافʛت 

  . )٣٠٩(تʻفʚʽ الʻقل الʺȞانى إخلالاً مʻه Ǽالʜʱاماته العقǽʙة
مʧ الʱقʧʽʻ الʺʙنى الفʛنʶي والʱى  ٢٢٧٤الʺادة  لʟʻ وهʨ ما ǽعʙ تॽʰʢقاً تلقائॽاً 

ا حʧʶ الॽʻةتقʹى Ǽأن  ً̋   .)٣١٠(على مʧ يʙعي خلاف ذلʥ إثॼات"و  ،الأصل دائ

  
                                                 

  )304( Cass.Soc., 16 Sept 2009, N0 de pourvi:07– 45– 725 “Non publié au bulletin et 
Cass.Soc., 14 Oct 2008, N0 de pourvoi 07– 40– 345 “ Non publié au bulletin. 

وقʹى Ǽأنه "مʱى ؗان الغʛض مʧ الʻقل الʽؔʻʱل Ǽالعامل، والإنʱقام مʻه لʺا هـʨ مʶʻـʨب إلॽـه مـʧ مʵالفـات، بـʙلاً 
ل ʸǽـʦ القـʛار مʧ إحالʱه للʱأديॼʡ ʖقاً للإجʛاءات القانʨنة الʺقʛرة، فإن هʚا ǽعʙ إنʛʴافاً عʧ الهـʙف مـʧ الʻقـ

ة  ٢٦".. الʢعـــــــʧ رقـــــــʦ نالʸـــــــادر Ǽـــــــه Ǽـــــــالʢॼلا الـــــــʙائʛة الʲالʲـــــــة، جلʶـــــــة  - إدارȄـــــــة علॽـــــــا –ق ٤١لʶـــــــ̒
ة ٤٨، الʺʙʰأ (٢٦/١١/٢٠٠٢ "، الʸـادر ٢٠٠٤ –٢٠٠٢)، "مʨʺʳعة اجȞـام الʺȞʴʺـة الإدارȄـة العلॽـا لʶـ̒

  .٤١٥عʧ الʺʖʱȞ الفʻى لهʯʽة قʹاǽا الʙولة، ص
ة دون مʨافق ʛؗــʷاز نقــل العامــل داخــل الʨــʳǼ" ــأʹǽأ ʠق ʱــه، شــʢȄʛة ألا Ȟǽــʨن الʻقــل Ǽقʸــʙ وقʹــʗ مȞʴʺــة الـ̒ـ

ة  ٨١٤٥الʢعʧ رقʦ  ".اءة إلॽه، أو سʛʱاً لʜʳاء تأديʰىالإس ʙʴث ٢٢/٤/٢٠٠٤جلʶـة  –ق ٦٣لʶـ̒ ɦـʶʺال" ،
 ʛȃʨــʱأول أك ʧمــ ʠق حʱــى أخــʛ  ٢٠٠٣ومʨʺʳعــة مــʧ الʺॼــادȏ الʸــادرة مــʧ الــʙوائʛ العʺالॽــة ȞʴʺǼʺــة الـ̒ـ

 ʛʰʺʱʰى، ص٢٠٠٤سʻالف ʖʱȞʺال ،ʠقʻة الʺȞʴ١٣٣، م  . 
 (305) Cass.Soc., 3 Mai 2006, N0 de pourvoi: 04– 46– 141, Bull.Civ.N0 162, P. 157. 

)306(  Cass. soc. 23 février 2005, n° 04-45.463 et n°03-42.018 
 (307) Cass.Soc., 3 Nove 2010, N0 de pourvoi 09– 65– 192 Non publié au bulletin. 
 (308) Cass.Soc., 31 Mai 2006, N0 de pourvoi 04– 43– 592, Bull.Civ. N0 196, P. 189. 
 (309) Cass.Soc.,23 Janv2008, N0 de pourvoi 07– 40- 522, Bull.Civ.N0 19   " Le refus, 

par le salarié dont le contrat de travail contient une clause de mobilité, de la 
modification de son lieu de travail constitue en principe un manquement à ses 
obligation contractuelles ". 

)310(  Article 2274 du Code civil “La bonne foi est toujours présumée, et c'est à 
celui qui allègue la mauvaise foi à la prouver. 
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  الفرع الثانى

  طرق إثبات منازعات العمل الفردية
ǽقǼ ʙʸالإثॼات إقامة الʙلʽل أمام القʹاء، Ǽالʛʢق الʺʙʴدة قانʨناً على وجʨد واقعة 

  .مʧ يʛؔʻها أثʛاً قانʨنॽاً لʺʧ يʙعʽها تʛتʖ فى مʨاجهة قانʨنॽة
فى فقʛتها الʲامʻة على  ٢٠٠٣لʻʶة  ١٢) مʧ قانʨن العʺل رقʦ ٧١نʗʸ الʺادة (

في هʚا القانʨن أحȞام قانʨني الʺʛافعات  خاصوॼʱȄع ॽɾʺا لʦ يʛد ʷǼأنه نʟ أن "
  والإثॼات في الʺʨاد الʺʙنॽة والʳʱارȄة.

ʻة الʺȞʴʺة لॽɺاʺʱفة الاجʛت الغʛام اكʺا أقʤة نॽʶنʛالف ʠفى ق ʛʴات الॼلإث
  .)٣١١(الʙعاوȐ العʺالॽة

ʛʡق  ١٩٦٨لʻʶة  ٢٥الʺʨاد الʺʙنॽة والʳʱارȄة رقʦ  وقʙ قʙم قانʨن الإثॼات فى
الʷهʨد والقʛائʧ واسʨʳʱاب الʨʸʵم والʛʰʵة  وشهادةالإثॼات ما بʧʽ الأدلة الʱؔابॽة 

ʧʽʺॽوال. 
أهʛʡ ʦق الإثॼات وأكʛʲها شʨʽعاً  لʚا سʴʻاول فى الʨʢʶر القادمة إلقاء الʹʨء على

  -:فى مʻازعات العʺل وذلʥ على الʨʴʻ الʱالى

 L'écrit  الكتابة.-
تʶهل على الʛʢفʧʽ إثॼات لاشʥ أن الʱؔاǼة عʛʸʻ مʧ عʻاصʛ الॽقʧʽ القانʨنى، و 

 ادعاءاتهʺا
أن ʨȞǽن  -على عʝȞ نʛʽʤه الʺȐʛʸ –ورغʦ ذلʥ لʦ يʢʱلʖ قانʨن العʺل الفʛنʶى

 ʨʱȞالعʺل م ʙةعقǼاʱؗ لاغ العاملǼإǼ العʺل ʖام صاحʜإلǼ فىʱاً؛ إذ اكȃ)٣١٢(. 
"خʢاب الفʸل لا Ȟʷǽل فى حʙ ذاته دلॽلاً على وجʨد عقʙ العʺل  :ولقʙ قʹى Ǽأن

 ʦارهॼʱاعǼ ʙفى العقʛʡ ʧʽة بॽنʨة القانॽɻॼʱة الʢǼرا ʧم Șقʴʱعلى القاضى ال ʧʽعʱي ʧؔول
 .)٣١٣(الॽɻار الʺʺʜʽ له

                                                 
)311(  un arrêt de la chambre sociale du 27 mars 2001 (pourvoi n° 98-44.666, 
Bull. 2001,V, n° 108" En matière prud’homale, la preuve est libre 

)312(  En ce sens voir: CJCE, 8 février 2001, RJS avril 2001, n°544, p. 374. 



  "دراسة تحليلية" الحق فى الإثبات فى قانون العمل

  د. رغداء عبد المحسن سيد ريان

 

٣٧٥٧ 

لॽلاً قاʡعاً وثॽقة ǽقʨم صاحǼ ʖإعʙادها لا تعʙ د قॽʶʺة دفع الأجʨر وهى" :وȃأن
أو إنهاء دلʽل على وفاء صاحʖ العʺل ȞǼافة ملʴقات  .)٣١٤(على وجʨد عقʙ العʺل"

 ʦǽʙام تقʜʱا الالʚا بهʻيʙه مʱفʸǼ العʺل ʖعلي صاح ʧعॽʱقة للعامل؛ إذ يʴʱʶʺال ʛالأج
  .)٣١٥(لى الأداء الفعلى لʱلʥ الʺʴʱʶقاتدلʽل ع

 الॽʰʢة الʸادرة مʧ مʧ قʰل ʖʽʰʡ العʺل دوراً مهʺا فى إثॼات كʺا تلعʖ الʷهادات
 Ȑʨʻش الʺعʛʴʱض العامل للʛلة أو، )٣١٦(تعʨ ʨؗʺة لأداء الʺهام الॽʴʸه الʱاقॽم لʙع ʛȄʛتق 

  .)٣١٧(إلॽه

 ١٩٥٢لʻʶة  ٣١٧) مʧ الʺʛسʨم Ǽقانʨن رقʦ ٤٥لʚا قʹى Ǽأن "الʟʻ فى الʺادة (
ʙر إنهاء عقʛʰي Ȑʚال ʜʳات العॼقة إثȄʛʡ العامل،  على ʧة مॽʰʡ م شهادةʙأن تقǼ العʺل

وأخȐʛ مʧ رب العʺل ʘʽʴǼ إذا اخʱلفʗ الʷهادتان ǽعʛض الأمʛ على الʖʽʰʢ الʛʷعى 
 ʧة مʺȞʴʺمان الʛاعها حॼم اتʙعلى ع ʖتʛʱة، لا يॽʺॽʤʻة تʙاً لقاعʛȄʛن تقʨȞǽ و أنʙعǽ لا

عʜʳ وتقʙيʛه، ولا اسʱعʺال حقها فى اتʵاذ الإجʛاءات الʱى تʛاها ؗفʽلة بʴʱقȘʽ دلʽل ال
ʻʺǽع مʧ اسʱعʺالها هʚا الȘʴ عʙم وجʨد الʷهادات الॽʰʢة الʱى نʗʸ علʽها الʺادة 

)٤٥"ʛؗʚ٣١٨() سالفة ال(.  

                                                                                                                       
)313(  L'envoi d'une lettre de licenciement ne constitue quant à lui qu'un indice de 
l'existence d'un contrat de travail. Ainsi, a été cassé l'arrêt d'appel s'étant 
borné à affirmer que la lettre de licenciement établissait l'existence d'un 
contrat de travail sans vérifier l'existence d'un lien de subordination entre le 
demandeur et son supposé employeur” Cass. soc., 25 juin 1996, Cah. 
prud'homaux n°10, 1996, jurisprudence p. 157. 

)314(  la délivrance de bulletins de paie ne peut, à elle seule, suffire à rapporter la 
preuve de l'existence d'un contrat de travail ou du fait qu'un contrat a été 
conclu à temps partiel( CA Bourges, 23 avril 1999, arrêt CERIT n°28101; 
CA Douai, 28 novembre 1997, arrêt CERIT n°24068. 

)315(  Cass. soc., 1er avril 1981, Bull. civ. V, n°302; Cass. soc., 5 janvier 
1994, RJS février 1994, n°153. 

)316(  Cass.Soc, 30 avril 2009, N° de pourvoi: 07-43.219 Bulletin 2009, V, n° 
120”  

 )317(  Art R 4624– 31 du code du travail. 
)٣١٨(  ʦرقـــ ʧعــʢة  ٢٤٤ال "الʺʨســـʨعة القʹـــائॽة فـــى شـــʛح حʴـــʥ محمد هʹـــʗ: ،: ٥/٢/١٩٦٤ق، جلʶـــة  ١٥لʶـــ̒

 .٢٠٠٧الʖʱؔ القانʨنॽة، القاهʛة، أحȞام قانʨن العʺل ولائʴة العاملǼ ʧʽالʺʕسʶات الॽɿʴʸة"، دار 
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كʺا ʧȞʺǽ اللʨʳء إلى مʴاضʛ الʴʱقȘʽ الʱى Ȅʛʳǽها مفʞʱ العʺل أثʻاء إعʺال رقابʱه 
  .)٣١٩(على صاحʖ العʺل حʱى ولʨ لʦ تʷؔف عʧ حʙوث جȄʛʺة

لʺʺʧȞ اسʙʵʱام الॼ ʙȄʛʰات الإلʛʱؔونॽة، وأصॼح مʧ اكʺا ʣهʛت أدلة الإث
ولقʢات الʷاشة وغʛʽها مʧ وسائل تقॽʻة فى  )٣٢١(ورسائل الهاتف )٣٢٠(الالʛʱؔونى

 الإثॼات شʢȄʛة الʨʸʴل علʽها ȄʛʢǼقة مʛʷوعة.
des moyens de preuve digitaux 

  Les présomptionsالقرائن.-
ʧ أمʛ معلʨم للʙلالة على أمʛ غʛʽ أو القاضى م الʺʛʷعالقʻȄʛة هى ما ʵʱʶǽلʸه 

قʙائʥ مʳهʨل Ǽاسʙʵʱامه وقائع ǽعلʺها؛ لʙʱʶॽل بها على وقائع أخȐʛ؛ فالقʛائʧ تʻقʦʶ إلى 
وهى الʱى تʛʱك لʛʤʻ القاضى وتقʙيʛه وقʙائʥ قʷائॻة  ،يʟʻ علʽها الʺʛʷع قانʦنॻة

Ȅازعةوʻʺال ʧها مʢॼʻʱʶ)٣٢٢(.  
قʻȄʛة القʹائॽة مॽʰʡ ʧعة واحʙة مʧ حʘʽ وتʙʳر الإشارة إلى أن القʻȄʛة القانʨنॽة وال

حʘʽ مهʺة ؗل مʻهʺا. فالقʻȄʛة القʹائॽة ȘȄʛʡ  مʧالʅॽʽؔʱ والʱأصʽل، إلا أنهʺا تʱʵلفان 
أما القʻȄʛة القانʨنॽة فهى إعفاء مʧ الإثॼات مʕقʗ أو دائʦ وفقاً  .إʳǽابى مʛʡ ʧق الإثॼات

 .لʺا إذا ؗانʗ القʻȄʛة تقʰل إثॼات العʝȞ أم لا

                                                 
)319(  Rapport établi par l'inspection du travail (Cass, soc, 15 janvier 2014, N° de 
pourvoi: 12-27261 Bulletin 2014, V, n° 14 

)320(  Cass, soc, 25 septembre 2013, 11-25.884, Publié au bulletin" Les 
dispositions des articles 1316-1 et 1316-4 du code civil et 287 du code de 
procédure civile ne sont pas applicables au courrier électronique produit 
pour faire la preuve d'un fait, dont l'existence peut être établie par tous 
moyens de preuve, lesquels sont appréciés souverainement par les juges du 
fond 

)321(  Cass, soc, 23 mai 2007, 06-43.209, Bulletin 2007, V, N° 85” Si 
l'enregistrement d'une conversation téléphonique privée, effectué à l'insu de 
l'auteur des propos invoqués, est un procédé déloyal rendant irrecevable en 
justice la preuve ainsi obtenue, il n'en est pas de même de l'utilisation par le 
destinataire des messages écrits téléphoniquement adressés, dits SMS, dont 
l'auteur ne peut ignorer qu'ils sont enregistrés par l'appareil récepteur 

)322(  Art 1349 du C.Civ 
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 ʧم ʙعȄعةوʡة القاॽنʨالقان ʧائʛل القʽʰه الʺادة قॽعل ʗʸن العʺل  ١٠٥ ما نʨقان ʧم
 ʦة  ١٢رقʻʶفاه  ٢٠٠٣لʛʡ ʛʺʱة، واسʙʺد الʙʴʺالعʺل ال ʙة عقʙم ʗʹأنه إذا انق ʧم

  .فى تʻفʚʽه، اعʛʰʱ ذلʥ مʻهʺا تʙʳيʙا للعقʙ لʺʙة غʛʽ مʙʴدة
لʺʙة إلى عقʙ مʙʴد اوȃالʱالى عʙم ʱؗاǼة الʺʙة مʧ شأنها إعادة تʅॽʻʸ عقʙ العʺل 

  .)٣٢٣(عʺل غʛʽ مʙʴد الʺʙة

ʚلʥ عʙم ʱؗاǼة الʺʙة فى عقʙ العʺل بʙوام جʜئى ق ʻȄʛة على أنه عقʙ عʺل بʙوام وؗ
  .)٣٢٤(كامل

كʺا تʻهʠ قʻȄʛة قاʡعة لʸالح العامل تقʹى بʛʳʱد الإنهاء مʧ الʖʰʶ الॽʁʴقى 
  .)٣٢٥(عʺل ذʛؗ أسॼاب الإنهاء فى الʢʵابوالȐʙʳ له حال إغفال صاحʖ ال

 ʧي مʶنʛن العʺل الفʨقان ʧه الʺادة مॽعل ʗʸة ما نʢॽʶǼ ةॽنʨة قانʻȄʛق ʙا تعʺʻʽب
نه عقʙ عʺل بʙوام جʜئى إثॼات أن فى عقʨد العʺل أنها بʙوام ؗامل وعلى مʧ يʙعى أ

ʥ٣٢٦(ذل(.  

                                                 
)323(  Article L1242-12du code du travail “Le contrat de travail à durée 
déterminée est établi par écrit et comporte la définition précise de son 
motif. A défaut, il est réputé conclu pour une durée indéterminée.; Cass. 
soc., 21 mai 1996, Bull. civ. V, n°190, D. 1996, p. 565, concl. CHAUVY 
Y.; Cass. soc., 12 novembre 1997, Dr. soc. 1998, p. 75,.; Cass. soc., 26 
octobre 1999, Bull. civ. V, n°401 

)324(  Cour de cassation, Chambre sociale, 19 juin 1990, 86-44330 Bull. civ. 
1990 V N° 298 p. 178  

)325(  Article L1232-6 du code du travail “ Lorsque l'employeur décide de 
licencier un salarié, il lui notifie sa décision par lettre recommandée avec 
avis de réception. 

Cette lettre comporte l'énoncé du ou des motifs invoqués par l'employeur. 
Elle ne peut être expédiée moins de deux jours ouvrables après la date prévue 

de l'entretien préalable au licenciement auquel le salarié a été convoqué. 
Un décret en Conseil d'Etat détermine les modalités d'application du présent 

article. Un arrêté du ministre chargé du travail fixe les modèles que 
l'employeur peut utiliser pour procéder à la notification du licenciement. 

)326(  Définition (Art. L. 3123-1), Passage à temps partiel ou à temps complet 
(Art. L. 3123-2 à L. 3123-4), 
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) مʧ قانʨن الإثॼات الʺȐʛʸ على أن "يʛʱك لʱقʙيʛ القاضى ١٠٠وأكʙت الʺادة (
ولا ʨʳǽز الإثॼات بهʚه القʛائʧ إلا فى الأحʨال الʱى  ،القانʨن  اسॼʻʱاȋ ؗل قʻȄʛة لǽ ʦقʛرها

  ."ʨʳǽز فʽها الإثॼات ʷǼهادة الʷهʨد
فلا ȋʛʱʷǽ فى الʙلʽل أن ʨȞǽن صʴȄʛاً ودالاً بʻفʶه على الʨاقعة الʺʛاد إثॼاتها، بل 
ʨʳǽز أن ʨȞǽن اسʵʱلاص ثʨʰت الʨاقعة مʻه عȘȄʛʡ ʧ الاسʱʻʱاج وتʛتʖʽ الʺقʙمات 

  .)٣٢٧(جالʱʻائ  على
ومʧ ثʧȞʺǽ ʦ لʺȞʴʺة الʺʨضʨع أن تȌॼʻʱʶ مʧ الʨقائع والقʛائʧ ما تʛاه مʨدǽاً عقلاً 
 ʛʽة (غʢॽʶǼ ةʻȄʛر قʨالأج ʦائʶد قʨأن "وجǼ ا قʹىʚها؛ لʽإل ʗهʱى انʱة الʳॽʱʻإلى ال

  .)٣٢٨("لعاملقاʡعة) لإثॼات أقʙمॽة ا

صاحʖ العʺل مǼ  ʧأداء عʺله وفقاً لʤʻام العʺل عǼُ ʧعʙ لا ǽعفي العاملوȃأن ॽʀام 
وʧȞʺȄ أن Ȟʷǽل أن ǽفʛʶ صʺʱه عʧ  .الʜʱاماته ʶʴǼاب ساعات العʺل الأسॽɺʨʰة

  .)٣٢٩(ى مقابل عʧ ساعات العʺل الإضاॽɾةتʷغʽل العامل قʻȄʛة على حȘ الاَخʛʽ ف

  L’attestation (ou le témoignage) الشهادة
وغالॼا ما يʶʱامح تعʙ الʷهادة الȄʛʢقة الʛئॽʶॽة للإثॼات فى الʺʻازعات العʺالॽة، 

   .)٣٣٠(ॽة الʨاجʖ تʨافʛها لقʨʰل الʷهادةقʹاة الʺȞʴʺة العʺالॽة فى الʛʷوȋ القانʨن

جʨاز ارتؔان صاحʖ العʺل لʷهادة الʺʺʲل القانʨنى للʺʛʷوع فقǼ  Ȍعʙم"ولقʙ قʹى 
  .)٣٣١(Ǽإنهاء عقʙ عʺله العامللإثॼات إخʢار 

مʧ العامل مʧ أقʨال بʻʽʺا قʹى ʴʸǼة شهادة مʙيʛ الʺʨارد الȄʛʷॼة عʺا صʙر 
   .)٣٣٢(واعʛʱافات خلال الʺقابلة الʶاǼقة للفʸل

                                                 
 (٣٢٧) ʦرق ʧعʢة  ٢٧الʻʶة  ٢٣لʶ١٩٥٣ /٤ /٢٧ق جل.  

)328(  Cass. Soc. 20 octobre 2010, n° 08-19.748 Bulletin 2010, V, n° 242) dans le 
même sens que: 
Soc., 25 mai 2005, pourvoi n° 04-40.169, Bull. 2005, V, n° 178 (1) 
(cassation partielle 

)329(  CA Chambéry, ch. soc., 9 déc. 2021, no 20/00862). 
)330(  J. Villebrun et G.-P. Quétant, Traité de la juridiction prud’homale, LGDJ, 
3e éd. p. 452). 

)331(  cass. soc. 11 mai 1999, n° 97-41245, BC V n° 209 



  "دراسة تحليلية" الحق فى الإثبات فى قانون العمل

  د. رغداء عبد المحسن سيد ريان

 

٣٧٦١ 

لا ʨʳǽز ، ؗʺا )٣٣٣(ادات الʺʳهʨلة لإثॼات خʢأ العاملولا ʨʳǽز الارتؔان للʷه
الʺʺارسة  عامل أخʛ إذ لا ǽʹار أحʙ مʧلʸالح  ʷǼهادتهالȐʚ أدلى  مʕاخʚة العامل

  .)٣٣٤(الʺʛʷوعة لȘʴ مʧ حقʨقه

  الفرع الثالث
  العمالى فى إثبات منازعات العمل الفرديةدور القاضى 

 ʥوذل،ʧʽʺاصʵʱʺال ʧʽازن بʨʱات في ؗفالة الॼة القاضي العʺالي في الإثʢلى سلʳʱت
مʧ خلال دوره الإʳǽابي فى تʴقȘʽ الʙعȐʨ واسʱؔʺال الأدلة، إذ له تʙʴيʛʡ ʙق الإثॼات 

ثॼات الʛʴ القائʦ الʺقʨʰلة ȄʛʴǼة ؗاملة، وتقʙيʛ مȐʙ قʨتها في الإثॼات في ʣل نʤام الإ
على مʙʰأ حȄʛة الإقʻʱاع مع الالʜʱام ʛʺǼاعاة الʺॼادȏ العامة الʱي تʸʱل Ǽأصــــــʨل 

  الʱقاضي وضʺاناته وأصʨل الʙفاع.

                                                                                                                       
(332) cass. soc. 23 octobre 2013, n° 12-22342, BC V n° 245" En matière 

prud'homale, la preuve est libre. 
Rien ne s'oppose à ce que le juge prud'homal examine une attestation 
établie par un salarié ayant assisté à l'entretien préalable en représentation 
de l'employeur. Il appartient seulement à ce juge d'en apprécier 
souverainement la valeur et la portée. 

Doit être cassé l'arrêt qui écarte des attestations au seul motif que nul ne peut 
témoigner pour soi-même 

)333(  cass. soc. 4 juillet 2018, n° 17-18241Publication: Bull. 2018, V, n° 136. 
)334(  Sur le témoignage en justice d'un salarié, à rapprocher: 
Soc., 26 septembre 2007, pourvoi n° 06-40.039, Bull. 2007, V, n° 136 
(rejet), et l'arrêt cite 

Sur la nullité du licenciement en cas d'atteinte à une liberté fondamentale, à 
rapprocher: 

Soc., 28 mars 2006, pourvoi n° 04-41.016, Bull. 2006, V, n° 126 (1) 
(cassation), et l'arrêt cité؛ 

Soc., 28 mars 2006, pourvoi n° 04-41.695, Bull. 2006, V, n° 127 (cassation 
partielle)  

Cass. soc., 29 octobre 2013N° de pourvoi: 12-22.447 Bulletin 2013, V, n° 252” 
Le licenciement prononcé en raison du contenu d'une attestation délivrée 
par un salarié au bénéfice d'un autre et destinée à être produite en justice 
porte atteinte à la liberté fondamentale de témoigner. 

Il est en conséquence entaché de nullité sauf en cas de mauvaise foi du salarié 
licencié 
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 Șʽقʴʱاءات الʛاذ ؗافة إجʵاتǼ ʛأمǽ اعʜʻمة فى الʙة الأدلة الʺقǽم ؗفاʙع Ȑʛما يʙʻفع

  .)٣٣٥(اءات الʺʙنॽة الفʛنʶي) مʧ قانʨن الإجʛ ١٠( ॼʡقا لʺا هʨ مقʛر ʨʺǼجʖ الʺادة

أدلة ʧȞʺǽ أن كʺا له أن ǽأمʛ بʻاء على ʡلǼ ʖإجʛاء تʴقȘʽ بهʙف الʨʸʴل على 

  .)٣٣٦(تʶاهʦ فى حل الʜʻاع

ومع ؗل هʚه الʶلʢات الإʳǽابॽة للقاضي العʺالى في مʳال الإثॼات وامȞانॽاته في 

ل ǽقع على تقʸي الॽʁʴقة، فالʲابʗ أنه لا يʴʱʺل بʻفʶه عʖء الإثॼات الȑʚ لا يʜا

الʺʙعي، وȂنʺا يلعʖ دوراً ʛʽʰؗاً وȃارزاً في مʳال الʺʨازنة والʛʱجॽح بʧʽ الأدلة الʺʱʵلفة 

لॼʸॽح مʜʽان عʙل بʧʽ الʛʢفʧʽ مʧ غʛʽ أن ǽفقʙ حॽاده بʻʽهʺا، فهʨ لا ʴǽل مʴل 

  .)٣٣٧(أحʙهʺا ولا يʳʱاوز أحʙهʺا

لʻقʠ الفʛنॽʶة الʱى تʺارسها الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة ا وذلʥ فى ضʨء الʛقاǼة

  .على قʹاة الʺʨضʨع وذلʥ على الʨʴʻ الʱالى

 
ً
  الرقابة القضائية على طبيعة الحق فى الإثبات. –أولا

A. Le contrôle du caractère de l’élément de preuve 

يॼʻغى على قاضى الʺʨضʨع (الʺȞʴʺة العʺالॽة) وفقاً لʺا أقʛته الغʛفة  ،بʙاǽة

 ʛالف ʠقʻة الʺȞʴʺة لॽɺاʺʱات الاجॼفى الإث Șʴة مʺارسة الॽɺوʛʷم ʧم ʙأكʱة الॽʶن

ʧم ʙأكʱه والʻى عʻلاغ Ȑʚع الǼاʢال)( Șʴا الʚلʺʺارسة ه)٣٣٨(.   
la condition du caractère «indispensable» à l’exercice du droit à 

la preuve. 

                                                 
)335(  Selon l’article 10 du code de procédure civile, «le juge a le pouvoir 
d’ordonner d’office toutes les mesures d’instruction légalement 
admissibles». 

)336(  l’article 145 du Code de procédure civile : S'il existe un motif légitime de 
conserver ou d'établir avant tout procès, la preuve de faits dont pourrait 
dépendre la solution d'un litige, les mesures d'instruction légalement 
admissibles peuvent être ordonnées à la demande de tout intéressé, sur 
requête ou en référé« 

)337(  Le juge doit rester neuter 
)338(  Cass. soc., 9 nov. 2016, n°15-10.203, préc 
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  .)٣٣٩(لʹʛورȄة لʺʺارسة الȘʴ فى الإثॼاتوʱȄعʚؗ ʧʽلʥ الʴʱقȘ مʧ الॽʰʢعة ا
caractère "nécessaire" 

 ʧن مʨȞǽ ʥوعة ومع ذلʛʷقة مȄʛʢǼ اتॼفى الإث Șʴمʺارسة ال ʦʱأن ي ʜائʳال ʧإذ م
  .)٣٤٠(شأنه الʺʶاس ǼالȘʴ فى الʨʸʵصॽة

  تناسب الحق فى الإثبات. الرقابة القضائية علىثانياً: 
Le contrôle de la proportionnalité de l’utilisation de 

l’élément-B 

Șʴ فى الإثॼات مقʙم على مʛʷوॽɺة الأدلة يʱعʧʽ على قاضى إنʢلاقا مʧ أن ال
الʺȞʴʺة العʺالॽة) فʨر الʱأكʙ مʧ الॽʰʢعة الʹʛورȄة والʱى لاغʻى عʻها (الʺʨضʨع 

 شॽɺʛة الهʙف الʶǽ Ȑʚعىلʺʺارسة الȘʴ فى الإثॼات أن يʴʱقȘ مʧ تʻاسʖ الانʱهاك مع 
  .لॽʁʴʱقه الʛʢف الǽ Ȑʚʺارس الȘʴ فى الإثॼات

 La légitimité du but poursuivit 

ولʦ تʙʴد مȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة مفهʨم الهʙف الȐʚ يʙعʦ حȘ الأʛʡاف فى 
 .)٣٤١(ʨʸʴل على الʙلʽل ȘȄʛʢǼ غʛʽ مʛʷوعال

ولʧؔ أشارت الغʛفة الاجʱʺاॽɺة فى Ǽعʠ أحȞامها إلى أن الغʛض الʶǽ Ȑʚعى إلॽه 
وساعات  ،حة الأحʙالعامل ʧȞʺǽ أن ʨȞǽن إثॼات عʙم إمʲʱال صاحʖ العʺل لقاعʙة را

  .)٣٤٢(العʺل الʺقʛرة قانʨناً والȘʴ فى الʛاحة

 ʦȞح ʛكʺا أقʦاتǺ ىʯʻالعʺل  ""ب ʖعى صاحʶǽ Ȑʚات الॼالإث ʧض مʛأن الغǼ
  .)٣٤٣(فى ضʨء ॽʰʡعة ما ǽʺارسه مʧ نʷاȋ لॽʁʴʱقه ʖʳǽ أن يʛʤʻ إلॽه

                                                 
)339(  Cass. soc., 22 sept. 2021, n°19-26.144, préc.; Cass. soc., 22 sept. 2021, 
n°19-26.147, préc 

)340(  Soc. 30 sept. 2020, n° 19-12.058, sur la loyauté de la preuve par Facebook, 
v. A. Marais, Introduction au droit, op.cit., n° 335, p. 254; Civ. 1re, 5 avr. 
2012, n° 11-14.177 
 )341( la Cour de cassation n’est pas toujours très clair et n’explicite pas 
forcément le but légitime qui vient au soutien de l’exercice du droit à la 
prevue. 

)342(  Cass. soc., 9 nov. 2016, n°15-10.203, préc. 
)343(  Cass. soc., 30 sept. 2020, n° 19-12.058, préc (à savoir la confidentialité des 
affaires de l’employeur) 
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  خاتمة

ه فى عʧ ؗل سʰُل –Ǽعʙ –إن تʝȄʛؔ الȘʴ فى الإثॼات فى قانʨن العʺل لʷȞǽ ʦف 

  .الʱغلʖ على الʱفاوت الʰʶʻى بʛʡ ʧʽفى عقʙ العʺل

كان مʧ بʧʽ الاَلॽات الʺʱاحة سʨاء فى الȖʲ فى الإعلام ولʧؔ مʧ الʨاضح أن 

  .قانʨن العʺل الفʛنʶي أم الʺȐʛʸ؛ لʅॽɿʵʱ عʖء الإثॼات على العامل

وȘʴʱʶȄ هʚا الȘʴ أن يʛʤʻُ إلॽه مʧ مʨʤʻر جʙيʙ؛ لʱعʜȄʜ الʷفاॽɾة والʨʸʴل على 

فى علاقات العʺل وذلʥ مʧ خلال إلʜام صاحʖ العʺل Ǽأن يॼقى العامل على بʻʽة  الأدلة

  .)٣٤٤(ȞǼل ما يʱعلʛʤǼ Șوف العʺل و ما ʛʢǽأ علʽها مʧ تʨʢرات

وتʻاولʻا ʚؗلʥ عʙد مʧ الاَلॽات القانʨنॽة الʱى تʴفȎ حȘ العامل فى الʨʸʴل على 

مʻح مʺʲلي العʺال الȘʴ  :أولاً  وهى ،الأدلة؛ وتʨʴل دون انʱقال الʛʢॽʶة لʸاحʖ العʺل

 ،الʛقاǼة الإدارȄة الʱى يॼاشʛها مفʨʷʱ العʺل. :ثانॻاً  ،فى الاʡلاع على الʺʙʻʱʶات الʺهॽʻة

: الʹʺانات الʺʨضॽɺʨة والإجʛائॽة الʱى تʗʰʲ حال تॽʀʨع الʜʳاء الʱأديʰى على ثالʰاً 

  .العامل

ى حʘʽ دعʺʗ وȃعʙ عʛض الʺʨقف الȄʛʷʱعى انʱقلʻا إلى عʛض الʺʨقف القʹائ

  .الغʛفة الاجʱʺاॽɺة لʺȞʴʺة الʻقʠ الفʛنॽʶة حقʨق وحȄʛات العامل داخل الʺʛʷوع

وعʛضʻا لعʙد مʧ الأحȞام الʱى تفʙʽ أن حȘ صاحʖ العʺل فى الʨʸʴل على الأدلة 

مقǼ ʙʽاحʛʱام حȘ العامل فى احʛʱام حॽاته الʵاصه أثʻاء وقʗ ومȞان العʺل و حʛمة 

  .مʛاسلاته

الʺʱعارضة  كأداة قادرة على الʨʱفȘʽ بʧʽ الʺʸالحمʗʮأ الʯʹاسʔ ى إل ثʦ جاء اللʨʳء

Ǽ ʥاف وذلʛʡالأ ȘʴǼ فʴʳǽ أن ʧȞʺǽ ل لاʽلʙل على الʨʸʴة الॽɺوʛʷأن مǼ افʛʱالاع

  .)٣٤٥(فى الإثॼات

                                                 
)344(  Renforcer la transparence des relations de travail. 
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ثʦ بʻʽا مʨقف القʹاء الفʛنʶي مʧ تعʧʽʽ عʖء الإثॼات فى الʺʻازعات العʺالॽة 

نفʶه فʹلاً عʺا ǽفʛضه علॽه عقʙ العʺل  ʖʶʴǼ مʨضʨع الʜʻاع خॽʷة أن ʙʳǽ العامل

مʧ تॽɻॼة لʸاحʖ العʺل عاجʜاً عʧ إثॼات ما يॽɺʙه حال تȘʽʰʢ الʺʙʰأ الǽ Ȑʚقع على 

تǽʙʴات عʙʻ  عʙةإذ غالॼاً ما يʨاجه العامل  أساسه عʖء الإثॼات على عاتȘ الʺʙعى؛

دعʦ  مʺارسʱه لȘʴ فى الإثॼات Ǽعʹها يʱعلǼ Șالʨصʨل إلى الأدلة الʱى مʧ شأنها

والاَخʛ يʱعلǼ Șاسʙʵʱام الأدلة الʱي تʦ الʨʸʴل علʽها الأمʛ الʙʶʳǽ Ȑʚ عʙم  .ادعائه

 ʧʽفʛʢال ʧʽة بॽɻاقʨة والॽنʨاواة القانʶʺالى:الʯال ʦʲʹعلى ال ʣوذل-  

Ǽعʖء الإثॼات ॽɾʺا يʱعلǼ Șالʜʱاماته القانʨنॽة  -وحʙه –تؔلʅॽ صاحʖ العʺل :أولاً 

 ʖجʨʺǼ هॽوضة علʛن الʺفʨاعات العʺل العʺل قانʶى لʸالأق ʙʴال للʲʱات الامॼؗإث 

.ʛالأجǼ فاءʨوال  

عʖء الإثॼات بʧʽ العامل وصاحʖ العʺل لاسॽʺا فى  ʱقاسʦالʶʺاح ب :ثانॻاً 

ʘʽ الʺʻازعات القانʨنॽة الʺʱعلقة Ǽالʜʽʽʺʱ الʺهʻى والʛʴʱش بॽɺʨʻة الʶʻʳى والʺعȐʨʻ ح

ت على عاتȘ صاحʖ ثʦ يʱʻقل عʖء الإثॼا )٣٤٦(يʴʱʺل العامل فقȌ عʖء الادعاء

   .)٣٤٧(العʺل

 ʙʶʸة لॺʴʹالǺ أما ʧازعات العʺل لʻفى م ʖاسʻʱأ الʙʰم ʦॽʤʻأن إعʺال وت Ȑʛʻف

 ʧع ʘيʙʴاق الॽاها فى سʻʴى وضʱاب الॼ؛ للأسʛʸنى فى مʨام القانʤʻعارض مع الʱي

مʨقف القʹاء الفʛنʶي فى معالʳة الʵلل فى الʨʱازن بʧʽ أʛʡاف علاقة العʺل فى 

ʱات، ونقॼن الإثʨار قانʛات العʺال على غȄʛق وحʨحق ʦॽʤʻح تʛ٤  ʝʢʶ١٩٨٢أغ 

الفʛنʶى والʵاص ȄʛʴǼات العʺال فى الʺʛʷوع. ولاسॽʺا وضع نʟ عام فى قانʨن العʺل 

                                                                                                                       
)345(  Loiseau (G.), «Le droit à la preuve face aux secrets», RJS 2017, p. (83) 
droit fondamental à la prevue. 

)346(  La charge de l’allégation. 
)347(  La charge de la prevue. 
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ʛʤʴǽ تقʙʽʽ الʴقʨق والȄʛʴات الفʛدǽة والʳʺاॽɺة إلا إذا ؗان لهʚا الʱقʙʽʽ مقʱʹى، وألا 

ل يʳʱاوزه لʺʛحلة ما قʰل الانعقاد ǽقʛʸʱ ذلʥ على مʛحلة سȄʛان عقʙ العʺل وفقȌ، ب

 (أȐ حʺاǽة الʺʛشح للعʺل). 

ة  كʚلʧȞʺǽ ʥ أن ǽʹع الʺʛʷع الʺȐʛʸ فى صلʖ قانʨن العʺل مʨادا تʦʤʻ مʷارؗ

 ʧة مǽقاʨى والʻالʺه ʜʽʽʺʱائل الʶالعʺل فى م ʖالعامل وصاح ʧʽات بॼء الإثʖع

  .وȂنهاء عقʙ العʺل الʺʵاʛʡ الʺهॽʻة

  .ءات الʺʚʵʱة لإنهاء عقʙ العʺل لأʛʡ زمॽʻة مʙʴدةوضʛورة إخʹاع ؗافة الإجʛا

مʶاهʺة  ،كʺا ʧȞʺǽ أن تقʙم الʺفاوضة الʳʺاॽɺة Ȟʷؗل مʧ أشȞال الʦॽʤʻʱ الʺʛʱʷك

 ʛʡأ ʧʽفاوت بʱة الʨʳف Șʽʽʹونة علاقات العʺل وتʛم Șʽقʴاف علاقة العʺل مهʺة فى ت

 .)٣٤٨(فى مʶائل الإثॼات

ʙقʱام بʜʱة الالॽʺة على أهǽهاʻفى ال ʙ ʕؗى ونʱول الʙجه خاص فى الʨمات بʨالʺعل ʦǽ

ǽʹعف فʽها وعى العامل ʴǼقʨقه القانʨنॽة (الʺادǽة، أو الʺعȄʨʻة) ʖʰʶǼ ضعف دور الʻقاǼات 

  العʺالॽة.

  
  
  
  

                                                 
  .٢٠٠٣لʻʶة  ١٢مʧ قانʨن العʺل رقʦ  ١٤٦راجع نʟ الʺادة  (٣٤٨)

الʺفاوضــة الʳʺاॽɺــة هــي الʴــʨار والʺʻاقʷــات الʱــي تʳــȑʛ بــʧʽ الʺʤʻʺــات الʻقابॽــة العʺالॽــة وȃــʧʽ أصــʴاب 
  الأعʺال أو مʤʻʺاتهʦ، مʧ أجل:

ʵʱام الاسȞوف العʺل وأحʛʣو ȋوʛش ʧʽʶʴامأ) تʙ 
 ب) الʱعاون بʛʡ ʧʽفي العʺل لʴʱقȘʽ الॽʺʻʱة الاجʱʺاॽɺة لعʺال الʺʷʻأة

  .ج) تȄʨʶة الʺʻازعات بʧʽ العʺال وأصʴاب الأعʺال
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  عجارلماو رداصلما ةمئاق

  المراجع العربية 
 عىʙʮعى ورامى الʙʮال ʥʴح ʗʸأح:  ʙح عقʛة"، شॽɺاʺʱعات الاجȄʛʷʱفى ال Ȍॽسʨال"

 ʦن رقʨام القانȞوفقاً لأح Ȑدʛة  ١٢العʺل الفʻʶهʹة ٢٠٠٣لʻانى، دار الʲء الʜʳال ،

  .٢٠٠٩العॽȃʛة، القاهʛة، 

  :ʥʸحʙال ʗʮقى محمد عʦش ʗʸاردة فى أحʨقه الʨه على حقʛللعامل وأث ʦॽʶʳأ الʢʵال"

  . ١٩٧٩قانʨن العʺل"، الʺॼʢعة العॽȃʛة الʙʴيʲة، القاهʛة، 

  :نايل ʗʻع ʗʻʴة، االॽȃʛهʹة العʻدار ال ،"ʙيʙʳن العʺل الʨح قانʛة، "شʛلقاه

٢٠٠٥/٢٠٠٦. 

  :ʗʹمحمد ه ʥʴح ʧʽة العاملʴن العʺل ولائʨام قانȞح أحʛة فى شॽعة القʹائʨسʨʺال"

  .Ǽ٢٠٠٧الʺʕسʶات الॽɿʴʸة"، دار الʖʱؔ القانʨنॽة، القاهʛة، 

 انȂر ʥʴʲʸال ʗʮاء عʗة :رغǽدʛازن علاقات العʺل الفʨة ،تॽȃʛهʹة العʻدار ال– 

  .٢٠٢٠القاهʛة 

 ا ʗʮاب عʦʯال ʗʮسلامة ع :ʤॻلʲل ʛʽضع"، دراسة مقارنة فى معايʨام إجازة الȞأح"

  .٢٠٠٩العʺل الʙولॽة والعॽȃʛة والॽʻʡʨة، دار الʻهʹة العॽȃʛة، القاهʛة 

  :ارʠالع Ȗʻفʦت ʙالʹاص ʗʮع ʛȃʨʱأك ،ʛون ناشʙن العʺل، بʨام قانȞح أحʛ١٩٨١ش .  

  :ىʻʲǻ دودʦال ʗʮن العʺل"،عʨح قانʛهʹة ال "شʻة، دار الʲالʲعة الॼʢة الʛة، القاهॽȃʛع

١٩٨٩.  
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